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Culture, médias, emploi du temps, langues, religions en quelques graphiques ou cartes (Langues1, en 2015) 

Kultur, Medien, Zeitverwendung, Sprachen, Religionen in einigen Grafiken oder Karten (Sprachen1 2015) 
 
— 
 

G16-01 

Population résidante permanente par langue nationale principale, en 2015

Ständige Wohnbevölkerung nach Hauptlandessprache 2015 

En % de la population totale / In % der Gesamtbevölkerung 
 

 Population résidante permanente par langue étrangère principale, en 2015

Ständige Wohnbevölkerung nach ausländischer Hauptsprache 2015 

En % de la population totale / In % der Gesamtbevölkerung 
 

 

   

Population résidante permanente par nombre de langues principales, en 2015

Ständige Wohnbevölkerung nach Anzahl Hauptsprachen 2015 

 

 Population résidante permanente des districts, par langue principale, en 2015

Ständige Wohnbevölkerung der Bezirke nach Hauptsprache 2015 

 

 

 

1Estimation à partir d'un relevé par échantillon. Les personnes interrogées avaient la possibilité de mentionner plusieurs langues principales. Jusqu'à trois langues ont été considérées, 

 ce qui explique les sommes qui peuvent être plus élevées que le total 
2Schätzung aufgrund einer Stichprobenerhebung. Die Befragten konnten mehrere Hauptsprachen nennen. Bis zu drei Hauptsprachen je Person wurden berücksichtigt. Dies erklärt die 

 Summen, die höher als das Total sein können 
 

Source: Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg 
 

Quelle: Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-055 
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Population résidante permanente, par nationalité et langue principale, en 2015
Ständige Wohnbevölkerung nach Nationalität und Hauptsprache 2015
—
Situation au 31 décembre. Personnes de 15 ans et plus dans des ménages privés, sans les diplomates, fonctionnaires internationaux et membres de leurs familles1

Stand am 31. Dezember. Personen ab 15 Jahren in Privathaushalten, ohne die Diplomaten, internationale Funktionäre und deren Angehörige1

T16-10 Total2 Suisses Etrangers

Langue principale Schweizer Ausländer Hauptsprache

Total3 250 100 197 400 52 700 Total3

Français 170 400 141 600 28 800 Französich

Allemand 69 600 64 300 5 300 Deutsch

Portugais 20 900 (1 300) 19 500 Portugiesisch

Anglais 8 800 4 600 4 200 Englisch

Italien 6 300 3 000 3 300 Italienisch

Albanais 5 900 1 900 4 000 Albanisch

Espagnol 5 200 1 700 3 500 Spanisch

Serbe, croate 2 300 (1 000) (1 300) Serbisch, Kroatisch

Turc (1 600) (500) (1 100) Türkisch

Arabe (1 300) (500) (800) Arabisch

Tamoule (600) (200) (400) Tamil

Romanche (300) (200) ... Rätoromanisch

Néerlandais (200) ... ... Niederländisch

Autres langues 7 700 2 600 5 000 Übrige Sprachen

1Estimation à partir d'un relevé par échantillon, arrondie à la centaine / Schätzung aufgrund einer Stichprobenerhebung, auf Hundert gerundet
2Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres de Suisses et d'étrangers sont dues aux nombres arrondis et aux indications manquantes
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten der Schweizer und der Ausländer sind auf Rundungsdifferenzen und auf fehlende Angaben zurückzuführen
3Les personnes interrogées avaient la possibilité de mentionner plusieurs langues principales. Jusqu'à trois langues ont été considérées, ce qui explique les sommes qui sont plus

 élevées que le total
3Die Befragten konnten mehrere Hauptsprachen nennen. Bis zu drei Hauptsprachen je Person wurden berücksichtigt. Dies erklärt die Summen, die höher sind als das Total

Source: Relevé structurel 2015 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Strukturerhebung  2015 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-282   !  
 
 
 
 
 
 
 

Population résidante permanente, par langue principale et religion, en 2015
Ständige Wohnbevölkerung nach Hauptsprache und Konfession 2015
—
Situation au 31 décembre. Personnes de 15 ans et plus dans des ménages privés, sans les diplomates, fonctionnaires internationaux et membres de leurs familles1

Stand am 31. Dezember. Personen ab 15 Jahren in Privathaushalten, ohne die Diplomaten, internationale Funktionäre und deren Angehörige1

T16-11 Total2 Français Allemand Portugais Anglais Autres

Französisch Deutsch Portugiesisch Englisch Andere

Total3 250 100 170 400 69 600 20 900 8 800 30 300 Total3

Catholique romain 154 200 113 900 35 500 15 800 3 000 10 600 Römisch-katholisch

Réformé évangélique (protestant) 30 000 14 000 18 000 ... (900) (700) Evangelisch-reformiert

Autres communautés chrétiennes 8 800 4 500 2 200 (500) (700) 3 600 Andere christliche Glaubensgemeinschaften

Communautés juives ... ... ... ... ... ... Jüdische Glaubensgemeinschaften

Communautés islamiques 9 400 4 900 (1 800) ... (300) 7 700 Islamische Glaubensgemeinschaften

Autres communautés religieuses 2 000 (900) (200) ... (200) (1 200) Andere Religionsgemeinschaften

Sans confession 41 200 28 600 11 100 3 600 3 700 6 000 Konfessionslos

Sans indication 4 400 3 500 (700) (600) ... (600) Unbekannt

1Estimation à partir d'un relevé par échantillon, arrondie à la centaine / Schätzung aufgrund einer Stichprobenerhebung, auf Hundert gerundet
2Les personnes interrogées avaient la possibilité de mentionner plusieurs langues principales. Jusqu'à trois langues ont été considérées, ce qui explique les sommes qui sont plus

 élevées que le total
2Die Befragten konnten mehrere Hauptsprachen nennen. Bis zu drei Hauptsprachen je Person wurden berücksichtigt. Dies erklärt die Summen, die höher sind als das Total
3Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis 
3Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Relevé structurel 2015 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Strukturerhebung 2015 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-285   !

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-282.xlsx
http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-285.xlsx
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Population, par religion, de 1970 à 2015
Bevölkerung nach Konfession 1970 bis 2015
—
Situation en décembre. Personnes de 15 ans et plus dans des ménages privés, sans les diplomates, fonctionnaires internationaux et membres de leurs familles1

Stand im Dezember. Personen ab 15 Jahren in Privathaushalten, ohne die Diplomaten, internationale Funktionäre und deren Angehörige1

T16-12 1970 1980 1990 2000 2010 2015

Total 123 528 138 614 165 166 187 111 224 600 250 100 Total

Catholique romain 104 504 114 400 131 820 133 590 141 600 154 200 Römisch-katholisch

Réformé évangélique (protestant) 17 576 19 615 24 204 27 246 31 600 30 000 Evangelisch-reformiert

Autres communautés chrétiennes 426 849 1 824 3 613 8 300 8 800 Andere christliche Glaubensgemeinschaften

Communautés juives 139 112 120 114 ... ... Jüdische Glaubensgemeinschaften

Communautés islamiques 118 439 1 654 4 822 7 300 9 400 Islamische Glaubensgemeinschaften

Autres communautés religieuses 115 181 324 614 (1 200) 2 000 Andere Religionsgemeinschaften

Sans confession 403 1 827 4 917 11 097 28 500 41 200 Konfessionslos

Inconnu 247 1 191 303 6 015 6 000 4 400 Unbekannt

1En 1970 et 1980, relevé exhaustif, chiffres basés sur la population résidante. En 1990 et 2000, relevé exhaustif, chiffres basés sur la population résidante permanente. En 2010 et 2015,

 estimation à partir d'un relevé par échantillon, arrondie à la centaine, chiffres basés sur la population résidante permanente
1In den Jahren 1970 und 1980, Vollerhebung, Zahlen basierend auf der Wohnbevölkerung. In den Jahren 1990 und 2000, Vollerhebung, Zahlen basierend auf der ständigen Wohn-

 bevölkerung. Im Jahr 2010 und 2015, Schätzung aufgrund einer Stichprobenerhebung, auf Hundert gerundet, Zahlen basierend auf der ständigen Wohnbevölkerung

Source: Recensement fédéral de la population, de 1970 à 2000, Relevé structurel 2010 et 2015 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Eidg. Volkszählung von 1970 bis 2000, Strukturerhebung 2010 und 2015 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-286   !

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Population résidante permanente, par nationalité et religion, en 2015

Ständige Wohnbevölkerung nach Nationalität und Konfession 2015
—
Situation au 31 décembre. Personnes de 15 ans et plus dans des ménages privés, sans les diplomates, fonctionnaires internationaux et membres de leurs familles1

Stand am 31. Dezember. Personen ab 15 Jahren in Privathaushalten, ohne die Diplomaten, internationale Funktionäre und deren Angehörige1

T16-13 Total2 Suisses Etrangers

Schweizer Ausländer

Total2 250 100 197 400 52 700 Total2

Catholique romain 154 200 127 800 26 400 Römisch-katholisch

Réformé évangélique (protestant) 30 000 28 800 (1 300) Evangelisch-reformiert

Autres communautés chrétiennes 8 800 5 200 3 500 Andere christliche Glaubensgemeinschaften

Communautés juives ... ... ... Jüdische Glaubensgemeinschaften

Communautés islamiques 9 400 3 000 6 500 Islamische Glaubensgemeinschaften

Autres communautés religieuses 2 000 (900) (1 000) Andere Religionsgemeinschaften

Sans confession 41 200 28 500 12 700 Konfessionslos

Inconnu 4 400 3 100 (1 300) Unbekannt

1Estimation à partir d'un relevé par échantillon, arrondie à la centaine / Schätzung aufgrund einer Stichprobenerhebung, auf Hundert gerundet
2Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis et aux indications manquantes
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen und auf fehlende Angaben zurückzuführen

Source: Relevé structurel 2015 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Strukturerhebung 2015 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-477   !

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-286.xlsx
http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-477.xlsx


 
 
 
 
17 Politique 
— 
 
Elections 
> Elections fédérales (Conseil national, Conseil des Etats) 
> Elections cantonales (Grand Conseil, Conseil d'Etat) 
> Force des partis 
 
Votations 
> Votations fédérales 
> Votations cantonales 
 
 
 

17. Politik 
— 
 
Wahlen 
> Eidgenössische Wahlen (Nationalrat, Ständerat) 
> Kantonale Wahlen (Grossrat, Staatsrat) 
> Parteistärke 
 
Abstimmungen 
> Eidgenössische Abstimmungen 
> Kantonale Abstimmungen 
 
 

 
 
 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/CH17.docx
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Définitions et explications 
— 
 
Dénomination des partis et listes 
— 
PDC Parti démocrate-chrétien 
PS Parti socialiste 
PLR PLR.Les Libéraux-Radicaux 
CG-PCS Centre gauche-PCS 
UDC Union Démocratique du Centre 
pvl Parti vert'libéral 
Verts Les Verts 
JLR Jeunes libéraux-radicaux 
JUDC Jeunes UDC 
JPDC GF Jeunes PDC Grand Fribourg  
JPDC SF Jeunes PDC Sud fribourgeois  
JPDC FA Jeunes PDC Fribourg alémanique  
JPDC SC Jeunes PDC Sarine-Campagne  
UDF Union Démocratique Fédérale 
JPBD Jeunes - Parti Bourgeois-Démocratique  
PBD Parti Bourgeois Démocratique 
JV Jeunes Verts  
EJVL Entrepreneurs et jeunes vert'libéraux  
PEV Parti Evangélique 
JSF Jeunesse socialiste fribourgeoise 
 
CCS Parti conservateur chrétien-social 
Conservateur  Parti conservateur populaire 
Ouv. Mouvement Ouverture 
PCS Parti chrétien-social 
PRD Parti radical-démocratique 
PSD Parti social-démocrate 
Radical  Radical 

Definitionen und Erläuterungen 
— 
 
Benennung der Parteien und Listen 
— 
CVP Christlichdemokratische Volkspartei 
SP Sozialdemokratische Partei 
FDP FDP.Die Liberalen 
ML-CSP Mitte Links–CSP 
SVP Schweizerische Volkspartei 
glp Grünliberale Partei 
Grüne Grüne 
JF Jungfreisinnige 
JSVP Junge SVP 
JCVP GF Junge CVP Grossfreiburg  
JCVP SF Junge CVP Südfreiburg 
JCVP DF Junge CVP Deutschfreiburg 
JCVP SL Junge CVP Saane-Land 
EDU Eidgenössisch-Demokratische Union 
JBDP Junge - Bürgerlich-Demokratische Partei 
BDP Bürgerlich-Demokratische Partei  
JG Junge Grüne 
GU&GJ Grünliberale Unternehmer und grünliberale Junge  
EVP Evangelische Volkspartei 
JSF Jungsozialistlnnen Freiburg 
 
KCS Konservative christlichsoziale Partei  
Konservativ Konservative Volkspartei 
Öff. Bewegung Öffnung 
CSP Christlich-soziale Partei 
FDP Freisinnig-Demokratische Partei 
DSP Demokratisch-soziale Partei 
Freisinnig Freisinnig    

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/def-17-pol.docx


 
Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

17 Politique / 17. Politik  357 

Elections au Conseil national, par parti1, de 1919 à 2015

Nationalratswahlen nach Parteien1 von 1919 bis 2015
—
T17-01 Total PS /SP PDC / CVP UDC / SVP PLR / FDP PCS / CSP Autres / Übrige

Sièges Suffrages, Sièges Suffrages, Sièges Suffrages, Sièges Suffrages, Sièges Suffrages, Sièges Suffrages, Sièges

en % en % en % en % en % en %

Sitze Stimmen, Sitze Stimmen Sitze Stimmen Sitze Stimmen Sitze Stimmen Sitze Stimmen Sitze

in % in % in % in % in % in %

1919 7 100,0 - 7,8 6 69,3 - - 1 22,9 - - -

1922 7 100,0 - 7,2 5 69,3 - - 2 23,5 - - -

1925 7 100,0 - 7,0 5 68,9 - - 2 24,1 - - -

1928 7 100,0 - 7,6 5 65,0 - 5,5 2 21,9 - - -

1931 7 100,0 - 7,7 6 67,4 - 4,2 1 20,7 - - -

1935 7 100,0 - 8,6 5 66,6 - 0,0 2 24,8 - - -

1939 7 100,0 - 0,0 4 61,1 1 12,3 2 26,6 - - -

1943 7 100,0 1 11,7 5 62,7 - 3,8 1 21,8 - - -

1947 7 100,0 1 12,7 4 56,9 - 5,6 2 24,8 - - -

1951 7 100,0 1 11,2 4 53,8 1 12,9 1 22,1 - - -

1955 7 100,0 1 11,3 4 53,8 1 15,0 1 19,9 - - -

1959 7 100,0 1 13,8 4 51,3 1 12,3 1 22,6 - - -

1963 6 100,0 1 12,9 3 54,1 - 10,1 2 22,9 - - -

1967 6 100,0 1 17,8 3 47,7 - 9,0 2 25,5 - - -

1971 6 100,0 1 19,9 3 41,5 - 8,6 2 24,7 - 5,3 -

1975 6 100,0 2 25,7 3 47,0 - 4,3 1 22,1 - 0,0 -

1979 6 100,0 2 30,7 3 39,9 - 6,4 1 23,0 - 0,0 -

1983 6 100,0 1 24,0 3 38,0 1 8,8 1 20,0 - 7,5 -

1987 6 100,0 1 22,2 3 37,6 1 8,9 1 16,7 - 6,9 -

1991 6 100,0 1 18,6 2 36,9 1 9,7 1 16,1 1 7,7 -

1995 6 100,0 1 17,3 3 36,0 - 8,3 1 15,9 1 8,7 -

1999 6 100,0 2 20,2 2 33,6 - 11,4 1 14,7 1 10,9 -

2003 7 100,0 2 21,5 2 25,4 1 21,4 1 12,8 1 10,5 -

2007 7 100,0 2 22,7 2 24,8 1 22,0 1 13,8 1 7,1 -

2011 7 100,0 3 26,7 2 20,3 1 21,4 1 12,8 - 5,5 -

2015 7 100,0 2 24,2 2 22,7 2 25,9 1 14,2 - 1,8 -

1Dénomination complète, voir au début du chapitre / Vollständige Bezeichnung, siehe Beginn des Kapitels

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg, John Clerc, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, John Clerc, Freiburg, t18-296 !  
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http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-296.xlsx
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Députés fribourgeois au Conseil des Etats1, élus entre 1848 et 2015

Freiburgische Ständeräte1, gewählt zwischen 1848 und 2015
—

T17-02 Député / Abgeordneter Député / Abgeordneter

Nom / Name Parti2 / Partei2 Nom / Name Parti2 / Partei2

1848 Castella André Radical / Freisinnig Page Jean Radical / Freisinnig

1850 Schaller Julien (1) Radical / Freisinnig

1851 Comte Pierre Radical / Freisinnig Chatoney Karl-Friedrich Radical / Freisinnig

1853 Berchtold Jean Radical / Freisinnig

1854 Glasson Nicolas Radical / Freisinnig Schaller Julien (2) Radical / Freisinnig

1857 Fracheboud Pierre Conservateur / Konservativ

1858 Werro François-Romain Conservateur / Konservativ

1860 Gendre Frédéric Conservateur / Konservativ

1863 Weck Louis Conservateur / Konservativ

1866 Bondallaz François-Xavier Conservateur / Konservativ

1868 Jaquet Joseph Conservateur / Konservativ

1870 Schaller Henri Conservateur / Konservativ

1872 Menoud François-Xavier Conservateur / Konservativ

1883 Théraulaz Alphonse Conservateur / Konservativ

1884 Bossy Aloys Conservateur / Konservativ

1896 Python Georges Conservateur / Konservativ

1898 Cardinaux Louis Conservateur / Konservativ

1914 Weck Ernest Conservateur / Konservativ

1915 Montenach Georges Conservateur / Konservativ

1920 Savoy Emile Conservateur / Konservativ

1925 Weck Bernard Conservateur / Konservativ

1935 Piller Joseph (1) Conservateur / Konservativ

1947 Quartenoud Maxime Conservateur / Konservativ

1950 Piller Joseph (2) Conservateur / Konservativ

1954 Torche Paul CCS-PDC / KCS-PDC

1956 Bourgknecht Jean CCS / KCS

1960 Roggo Alfons CCS / KCS

1968 Roulin Gustave CCS-PDC / KCS-CVP

1972 Bourgknecht Jean-François PDC / CVP Dreyer Pierre PDC / CVP

1975

1979 Piller Otto PS / SP

1983

1987 Cottier Anton PDC / CVP

1991

1995 Aeby Pierre PS / SP

1999 Cornu Jean-Claude PRD / FDP

2003 Berset Alain PS / SP Schwaller Urs PDC / CVP

2007

2011

2012 Levrat Christian PS / SP

2015 Vonlanthen Beat PDC / CVP

1De 1848 à 1968, les députés étaient élus par le Grand Conseil, dès 1972 par le peuple
1Von 1948 bis 1968 wurden die Abgeordneten vom Grossrat gewählt, ab 1972 vom Volk
2Dénomination complète, voir au début du chapitre / Vollständige Bezeichnung, siehe Beginn des Kapitels

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, t18-297   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-297.xlsx
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Député-e-s au Grand Conseil, par parti1 et sexe2, de 1916 à 2016

Grossrätinnen und Grossräte nach Parteien1 und Geschlecht2 von 1916 bis 2016
—
Sièges obtenus et appartenance aux partis/listes au moment de l'élection / Erhaltene Sitze und Zugehörigkeit zu den Parteien/Listen zum Zeitpunkt der Wahlen

T17-03 Total PDC PS UDC PLR PCS Verts PVL PBD PSD/Ouv.

Année de l'élection CVP SP SVP FDP CSP Grüne GLP BDP DSP/Öff.

Wahljahr

Total

1916 115 93 - - 22 - - - - - -

1921 118 90 - 3 25 - - - - - -

1926 118 87 - 3 28 - - - - - -

1931 118 90 - 2 26 - - - - - -

1936 118 87 - 3 28 - - - - - -

1941 118 84 - 3 28 - - - - - 3 a)

1946 127 79 13 3 13 - - - - - 19 b)

1951 131 80 6 9 36 - - - - - -

1956 131 77 9 15 30 - - - - - -

1961 130 74 10 12 34 - - - - - -

19623 130 73 12 12 33 - - - - - -

1966 130 56 21 8 34 8 - - - - 3 c)

1971 130 57 29 9 30 5 - - - - -

1976 130 57 29 9 31 4 - - - - -

1981 130 47 33 9 29 12 - - - - -

1986 130 50 32 10 27 11 - - - - -

1991 130 46 29 10 24 9 4 - - 7 1 d)

1996 130 45 32 8 25 10 2 - - 5 3 e)

2001 130 45 26 16 26 10 1 - - 4 2 f)

2006 110 37 25 18 19 4 3 - - 2 2 g)

2011 110 31 29 21 17 4 3 1 2 - 2 h)

2016 110 27 28 21 21 4 6 1 - - 2 i)

Hommes / Männer

1971 121 53 27 9 28 4 - - - - -

1976 116 52 25 8 28 3 - - - - -

1981 117 42 28 8 28 11 - - - - -

1986 117 46 26 9 27 9 - - - - -

1991 111 43 19 9 21 7 4 - - 7 1 d)

1996 102 41 19 7 18 7 2 - - 5 3 e)

2001 97 38 15 15 19 6 - - - 3 1 f)

2006 84 31 16 16 14 1 2 - - 2 2 g)

2011 87 26 18 20 13 4 1 1 2 - 2 h)

2016 77 21 14 20 13 3 3 1 - - 2 i)

Femmes / Frauen

1971 9 4 2 - 2 1 - - - - -

1976 14 5 4 1 3 1 - - - - -

1981 13 5 5 1 1 1 - - - - -

1986 13 4 6 1 - 2 - - - - -

1991 19 3 10 1 3 2 - - - - -

1996 28 4 13 1 7 3 - - - - -

2001 33 7 11 1 7 4 1 - - 1 1 f)

2006 26 6 9 2 5 3 1 - - - -

2011 23 5 11 1 4 - 2 - - - -

2016 33 6 14 1 8 1 3 - - - -

1Dénomination complète, voir au début du chapitre / Vollständige Bezeichnung, siehe Beginn des Kapitels
2Les femmes du canton de Fribourg ont obtenu le droit de vote et d’éligibilité au niveau communal, cantonal et fédéral en 1971
2Die Frauen des Kantons Freiburg erhielten das Stimm- und Wahlrecht auf Gemeinde-, Kantons- und Bundesebene im Jahr 1971
3Modification de la répartition des sièges après recours déposé par MM. Geissbühler et consorts / Änderung der Sitzverteilung nach dem Rekurs von Geissbühler und Konsorten
a)Défense de l'agriculture et du travail / Verteidigung der Landwirtschaft und Arbeit
b)Parti radical-indépendant / Unabhängig-radikale Partei
c)Parti populaire réformé / Reformierte Volkspartei
d)Jeunesse singinoise: 1 / Sensler Jugend: 1
e)Liste indépendante - Solidarité: 2, Liste libre singinoise: 1 / Freie Liste - Solidarität: 2, Freie Liste Sensebezirk: 1
f)Indépendant - Solidarité - Ouverture: 1 député, Liste libre Singine: 1 députée / Unabhängig - Solidarität - Öffnung: 1 Grossrat, Freie Liste Sense: 1 Grossrätin
g)Indépendant - Solidarité - Ouverture: 1, Parti évangélique: 1 / Unabhängig - Solidarität - Öffnung: 1, Evangelische Volkspartei: 1
h)Indépendant - Solidarité - Ouverture: 1, Electeurs libres Singine: 1 / Unabhängig - Solidarität - Öffnung: 1: Freie Wähler Sense: 1
i)Electeurs libres Singine: 1, La Broye, c'est vous: 1 / Freie Wähler Sense: 1, La Broye, c'est vous: 1

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, t18-298   

Divers

Übrige

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-298.xlsx
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Membres du Conseil d'Etat1, élus entre 1848 et 2016

Mitglieder des Staatsrates1, gewählt zwischen 1848 und 2016
—

T17-04

Nom Parti Elu en

Name Partei Gewählt

S'est retiré en

Zurückgetreten

Schaller Julien Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Pittet Léon Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Chatoney Charles Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Broye Jean Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Castella André Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Robadey François-Xavier Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Wicky Joseph Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Landerset Pierre Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Thorin Alexandre Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1848

Folly Jean Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1849

Bielmann Frédéric Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1850

Clément Georges Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1852

Presset Henri-Benjamin Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1854

Delley Pierre Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1854

Mauron Jean-Jacques Denis Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1854

Vonderweid Alfred Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1855

Bondallaz François Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1855

Charles Hubert Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1857

Werro Romain Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1857

Engelhard Jean-Antoine Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1857

Weck-Bussy Rodolphe Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1857

Vaillant Frédéric Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1857

Schaller Henri Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1858

Weck-Reynold Louis Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1861

Fournier Philippe Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1862

Geinoz Olivier Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1865

Perroud Théodore Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1870

Jaquet Joseph Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1872

Techtermann Arthur Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1873

Théraulaz Alphonse Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1874

Menoud François-Xavier Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1876

Bise Modeste Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1878

Bossy Aloys Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1880

Théraulaz Alphonse Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1881

Weck Charles Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1881

Aeby Stanislas Parti libéral conservateur / Liberalkonservative Partei 1881

Python Georges Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1886

Chassot Alfred Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1892

Cardinaux Louis Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1894

Weck Louis Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1900

Weissenbach Antonin Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1906

Ody Louis Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1906

Deschenaux Eugène Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1908

Torche Fernand Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1909

Musy Jean-Marie Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1911

Savoy Emile Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1913

Vonderweid Marcel Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1914

Chuard Joseph Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1914

Perrier Ernest Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1916

Buchs Victor Parti radical-libéral / Radikal-liberale Partei 1919

Chatton Romain Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1919

Weck Bernard Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1919

Bovet Jules Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1927

Piller Joseph Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1933

Quartenoud Maxime Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1935

Baeriswyl Aloys Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1936

Corboz Richard Parti radical-libéral / Radikal-liberale Partei 1936

Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei -

Ackermann Joseph Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1941

1857

1854

1852

1854

1857

1854

1857

1855

1848

1850

1857

1848

1855

1849

1861

1878

1900

1880

1886

1873

1861

1865

1870

1871

1858

1857

1906

1911

1906

1914

1927

1894

1876

1874

1881

1880

1892

1881

1919

1935

1936

1919

1932

1936

1914

1912

1909

1908

1919

1916

-

1951

1951

1941

1946

1951

1946

1956

1956

1De 1848 à 1920, les conseillers d'Etat étaient élus par le Grand Conseil, dès 1921 par le peuple
1Von 1948 bis 1920 wurden die Staatsräte vom Grossrat gewählt, ab 1921 vom Volk

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, t18-299   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-299.xlsx
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Membres du Conseil d'Etat1, élus entre 1848 et 2016

Mitglieder des Staatsrates1, gewählt zwischen 1848 und 2016
—

T17-04

Nom Parti Elu en

Name Partei Gewählt

S'est retiré en

Zurückgetreten

Torche Paul Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1946

Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei -

Glasson Pierre Parti radical-indépendant / Unabhängig-radikale Partei 1946

Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei -

Python José Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1951

Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei -

Ayer Théodore Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1951

Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei -

Dupraz Louis Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1951

Ducotterd Georges Paysans, artisans et indépendants / Bauern, Gewerbe und Unabhängige 1952

Genoud Claude Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1956

Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei -

Roggo Alphonse Parti conservateur populaire / Konservative Volkspartei 1956

Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei -

Zehnder Emil Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1959

Genoud Paul Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1966

Aebischer Max Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei 1966

Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei -

Waeber Arnold Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei 1966

Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei -

Dreyer Pierre Parti conservateur chrétien-social / Konservative christlichsoziale Partei 1966

Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei -

Riesen Jean Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1971

Cottet Joseph Paysans, artisans et indépendants / Bauern, Gewerbe und Unabhängige 1971

Brodard Rémi Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1971

Clerc Denis Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1971

Masset Ferdinand Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1976

Bächler Hans Parti radical-démocratique  / Freisinnig-Demokratische Partei 1976

Cottier Marius Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1976

Clerc Denis Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1981

Gremaud Edouard Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1981

Morel Félicien Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1981

Parti social-démocrate / Demokratisch-Soziale Partei 1991

Crausaz Roselyne Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1986

Rimaz Raphaël Union Démocratique du centre / Schweizerische Volkspartei 1986

Macheret Augustin Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1991

Pittet Michel Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1991

Lüthi Ruth Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1991

Aeby Pierre Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1991

Schwaller Urs Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 1991

Grandjean Claude Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 1996

Corminboeuf Pascal Indépendant / Unabhängig 1996

Lässer Claude Parti libéral-radical / Freisinnig-Demokratische Partei 1996

Chassot Isabelle Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 2001

Vonlanthen Beat Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 2004

Jutzet Erwin Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 2006

Demierre Anne-Claude Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 2006

Godel Georges Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 2006

Garnier Marie Les Verts / Grüne 2011

Ropraz Maurice Parti libéral-radical / Freisinnig-Demokratische Partei 2011

Siggen Jean-Pierre Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 2013

Curty Olivier Parti démocrate-chrétien / Christlichdemokratische Volkspartei 2016

Steiert Jean-François Parti socialiste / Sozialdemokratische Partei 2016

-

1966

-

1971

-

1971

-

1966

1971

1959

-

1966

-

1966

1952

1981

1976

1986

1986

1976

1986

1971

-

1976

-

1981

-

1991

1996

2001

2006

2006

1996

1991

1991

1991

1991

-

1996

-

-

2016

-

-

-

-

-

2004

2006

2011

2011

2013

2016

1De 1848 à 1920, les conseillers d'Etat étaient élus par le Grand Conseil, dès 1921 par le peuple
1Von 1948 bis 1920 wurden die Staatsräte vom Grossrat gewählt, ab 1921 vom Volk

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, t18-299   
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Force des partis, d’après les résultats des élections au Conseil national du 18 octobre 2015 

Parteistärke gemäss den Ergebnissen der Nationalratswahlen vom 18. Oktober 2015 
 

— 
 
Nombre de suffrages obtenus par un parti par rapport au total de suffrages valables, en % 

Erhaltene Stimmen einer Partei im Verhältnis zum Total der gültigen Stimmen, in % 

 
 

C17-01 
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Partis politiques, y compris les listes «Jeunes»
Politische Parteien inbegriffen Listen der Jungparteien
(Valeur cantonale / kantonaler Wert)

PDC / CVP  (22,7)

PS / SP  (24,2)

PLR / FDP  (14,2)

CG-PCS / ML-CSP  (1,8)

UDC / SVP  (25,9)

Verts / Grüne  (5,3)

PBD / BDP  (1,3)

Autres / Andere  (1,4)

plv / glp (3,2)

 

Source: Chancellerie d’Etat, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg 
 

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, c18-015

 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/c18-015.doc
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Force des partis et des groupes d'électeurs, par district, d'après les résultats des élections au Conseil national du 18.10.2015

Partei- und Wählergruppenstärke nach Bezirk gemäss den Ergebnissen der Nationalratswahlen vom 18.10.2015
—

T17-05 Canton Ville de Sarine- Singine Gruyère Lac Glâne Broye Veveyse Suisses de

Fribourg Campagne l'étranger

Kanton Stadt Saane- Sense Greyerz See Glane Broye Vivisbach Ausland-

Numéro et nom de liste1 Freiburg Land schweizer Nummer und Name der Liste1

Suffrages obtenus, Anzahl erhaltene

en nombres absolus 627 887 66 657 131 458 108 649 100 117 77 341 43 058 60 317 31 781 8 509 Stimmen

No 1 PDC 124 914 13 051 26 717 24 697 21 609 8 561 9 136 13 936 5 514 1 693 Nr. 1 CVP

No 2 PS 142 071 22 348 33 913 20 015 20 413 15 622 8 006 12 614 7 213 1 927 Nr. 2 SP

No 3 PLR 83 685 5 479 18 840 8 876 19 039 11 892 6 840 8 294 3 586 839 Nr. 3 FDP

No 4 PCS 11 423 2 386 3 097 2 734 945 702 485 593 337 144 Nr. 4 CSP

No 5 UDC 154 416 8 755 26 114 33 299 23 029 23 735 12 239 15 532 9 613 2 100 Nr. 5 SVP

No 6 Vert'libéral 16 393 2 027 2 979 3 627 1 463 3 986 485 917 586 323 Nr. 6 Grünliberale

No 7 Verts 25 909 5 126 5 536 3 189 3 459 2 522 1 644 2 667 1 104 662 Nr. 7 Grüne

No 8 JLR 5 358 352 849 977 1 124 1 020 168 206 567 95 Nr. 8 JF

No 9 JUDC 8 425 435 1 620 1 818 1 421 954 591 1 082 437 67 Nr. 9 JSVP

No 10 JPDC GF 3 610 873 1 397 332 244 255 192 219 76 22 Nr. 10 JCVP GF

No 11 JPDC SF 5 129 268 554 231 1 928 203 767 208 937 33 Nr. 11 JCVP SF

No 12 JPDC FA 4 617 443 271 2 519 46 1 182 53 67 14 22 Nr. 12 JCVP DF

No 13 JPDC SC 4 091 368 2 372 200 438 234 203 157 93 26 Nr. 13 JCVP SL

No 14 UDF 4 757 220 617 876 551 911 461 798 213 110 Nr. 14 EDU

No 15 JPBD 1 844 110 182 231 154 332 139 623 52 21 Nr. 15 JBDP

No 16 PBD 6 227 369 829 1 386 613 1 883 219 611 246 71 Nr. 16 BDP

No 17 JV 7 278 1 416 1 771 738 833 847 537 506 460 170 Nr. 17 JG

No 18 EJVL 3 664 417 701 686 753 537 175 250 115 30 Nr. 18 GU&GJ

No 19 PEV 4 210 383 650 839 439 1 052 182 371 252 42 Nr. 19 EVP

No 20 JSF 9 866 1 831 2 449 1 379 1 616 911 536 666 366 112 Nr. 20 JSF

Suffrages obtenus, en %2 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Erhaltene Stimmen, in %2

No 1 PDC 19,9 19,6 20,3 22,7 21,6 11,1 21,2 23,1 17,3 19,9 Nr. 1 CVP

No 2 PS 22,6 33,5 25,8 18,4 20,4 20,2 18,6 20,9 22,7 22,6 Nr. 2 SP

No 3 PLR 13,3 8,2 14,3 8,2 19,0 15,4 15,9 13,8 11,3 9,9 Nr. 3 FDP

No 4 PCS 1,8 3,6 2,4 2,5 0,9 0,9 1,1 1,0 1,1 1,7 Nr. 4 CSP

No 5 UDC 24,6 13,1 19,9 30,6 23,0 30,7 28,4 25,8 30,2 24,7 Nr. 5 SVP

No 6 Vert'libéral 2,6 3,0 2,3 3,3 1,5 5,2 1,1 1,5 1,8 3,8 Nr. 6 Grünliberale

No 7 Verts 4,1 7,7 4,2 2,9 3,5 3,3 3,8 4,4 3,5 7,8 Nr. 7 Grüne

No 8 JLR 0,9 0,5 0,6 0,9 1,1 1,3 0,4 0,3 1,8 1,1 Nr. 8 JF

No 9 JUDC 1,3 0,7 1,2 1,7 1,4 1,2 1,4 1,8 1,4 0,8 Nr. 9 JSVP

No 10 JPDC GF 0,6 1,3 1,1 0,3 0,2 0,3 0,4 0,4 0,2 0,3 Nr. 10 JCVP GF

No 11 JPDC SF 0,8 0,4 0,4 0,2 1,9 0,3 1,8 0,3 2,9 0,4 Nr. 11 JCVP SF

No 12 JPDC FA 0,7 0,7 0,2 2,3 0,0 1,5 0,1 0,1 0,0 0,3 Nr. 12 JCVP DF

No 13 JPDC SC 0,7 0,6 1,8 0,2 0,4 0,3 0,5 0,3 0,3 0,3 Nr. 13 JCVP SL

No 14 UDF 0,8 0,3 0,5 0,8 0,6 1,2 1,1 1,3 0,7 1,3 Nr. 14 EDU

No 15 JPBD 0,3 0,2 0,1 0,2 0,2 0,4 0,3 1,0 0,2 0,2 Nr. 15 JBDP

No 16 PBD 1,0 0,6 0,6 1,3 0,6 2,4 0,5 1,0 0,8 0,8 Nr. 16 BDP

No 17 JV 1,2 2,1 1,3 0,7 0,8 1,1 1,2 0,8 1,4 2,0 Nr. 17 JG

No 18 EJVL 0,6 0,6 0,5 0,6 0,8 0,7 0,4 0,4 0,4 0,4 Nr. 18 GU&GJ

No 19 PEV 0,7 0,6 0,5 0,8 0,4 1,4 0,4 0,6 0,8 0,5 Nr. 19 EVP

No 20 JSF 1,6 2,7 1,9 1,3 1,6 1,2 1,2 1,1 1,2 1,3 Nr. 20 JSF

1Dénomination complète, voir au début du chapitre / Vollständige Bezeichnung, siehe Beginn des Kapitels
2Nombre de suffrages obtenus par un parti ou un groupe d'électeurs par rapport au total de suffrages valables, en %. Les éventuelles différences entre le total général et la 

 somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
2Prozentzahl der erhaltenen Stimmen einer Partei oder einer Wählergruppe im Verhältnis zum Total der gültigen Stimmen. Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme 

 und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen.

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, t18-340   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-340.xlsx
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Parti ayant obtenu le plus de suffrages lors des élections au Conseil national du 18 octobre 2015 

Partei, die am meisten Stimmen erhalten hat anlässlich der Nationalratswahlen vom 18. Oktober 2015 
 

— 
 
C17-02 
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Votations fédérales, du 8 mars 2015 au 24 septembre 2017

Eidgenössische Abstimmungen vom 8. März 2015 bis 24. September 2017

—
T17-06 Canton de Fribourg / Kanton Freiburg Suisse / Schweiz

Electeurs Participa- Oui Non Participa- Oui Non Cantons

inscrits tion, en % tion, en % ayant

accepté

Stimm- Stimmbe- Ja Nein Stimmbe- Ja Nein Anneh-

berechtigte teiligung, teiligung, mende

Objet de la votation in % in % Stände Gegenstand der Abstimmung

8 mars 2015 / 8. März 2015

Initiative populaire du 05.11.2012 194 607 45,1 28 301 58 430 42,1 537 795 1 650 109 - Volksinitiative vom 05.11.2012 

«Aider les familles! Pour des allocations «Familien stärken! Steuerfreie Kinder-

pour enfant et des allocations de und Ausbildungszulagen»

formation professionnelle exonérées

de l'impôt»

Initiative populaire du 17.12.2012 194 607 45,1 4 888 81 799 42,1 175 405 2 010 326 - Volksinitiative vom 17.12.2012 

«Remplacer la taxe sur la valeur «Energie- statt Mehrwertsteuer»

ajoutée par une taxe sur l'énergie»

14 juin 2015 / 14. Juni 2015

Arrêté fédéral du 12.12.2014 concer- 195 331 42,0 53 448 26 267 43,5 1 377 613 846 865 17 3/2 Bundesbeschluss vom 12.12.2014 über

nant la modification de l’article consti- die Änderung der Verfassungs-

tutionnel relatif à la procréation médi- bestimmung zur Fortpflanzungsmedizin

calement assistée et au génie und Gentechnologie im Humanbereich

génétique dans le domaine humain

Initiative populaire du 20.01.2012 195 331 42,0 23 910 55 949 43,5 610 284 1 611 911 - Volksinitiative vom 20.01.2012 

«Initiative sur les bourses d’études» «Stipendieninitiative»

Initiative populaire du 15.02.2013 195 331 42,2 22 924 58 138 43,7 657 851 1 613 982 - Volksinitiative vom 15.02.2013 

«Imposer les successions de plusieurs «Millionen-Erbschaften besteuern für 

 millions pour financer notre AVS unsere AHV (Erbschaftssteuerreform)»

(Réforme de la fiscalité successorale)»

Modification du 26.09.2014 195 331 42,1 44 360 36 355 43,7 1 128 522 1 124 873 … Änderung vom 26.09.2014 

de la loi fédérale sur la radio des Bundesgesetzes über Radio 

et la télévision (LRTV) und Fernsehen (RTVG)

28 février 2016 / 28. Februar 2016

Initiative populaire du 05.11.2012 196 710 63,3 64 935 56 210 63,3 1 609 152 1 664 224 15 3/2 Volksinitiative vom 05.11.2012

«Pour le couple et la famille – Non à la  «Für Ehe und Familie – gegen die

pénalisation du mariage» Heiratsstrafe»

Initiative populaire du 28.12.2012 196 710 63,7 50 552 72 962 63,7 1 375 098 1 966 965 3 3/2 Volksinitiative vom 28.12.2012

«Pour le renvoi effectif des étrangers «Zur Durchsetzung der Ausschaffung

criminels (initiative de mise en oeuvre)» krimineller Ausländer 

(Durchsetzungsinitiative)»

Initiative populaire du 24.03.2014 196 710 62,9 47 349 70 605 62,9 1 287 786 1 925 937 1 1/2 Volksinitiative vom 24.03.2014 

«Pas de spéculation sur les denrées «Keine Spekulation mit Nahrungsmitteln!»

alimentaires»

Modification du 26.09.2014 de la 196 710 63,3 67 233 54 203 63,5 1 883 859 1 420 390 … Änderung vom 26.09.2014 des

loi fédérale sur le transit routier dans Bundesgesetzes über den Strassen-

la région alpine (LTRA) (Réfection du transitverkehr im Alpengebiet (STVG) 

tunnel routier du Gothard) (Sanierung Gotthard-Strassentunnel)

5 juin 2016 / 5. Juni 2016

Initiative populaire du 30.05.2013 197 271 43,2 29 842 53 206 46,8 784 303 1 637 707 - Volksinitiative vom 30.05.2013 

«En faveur du service public» «Pro Service public»

Initiative populaire du 04.10.2013 197 271 43,4 20 376 64 208 47,0 568 660 1 897 528 - Volksinitiative vom 04.10.2013 

«Pour un revenu de base «Für ein bedingungsloses 

inconditionnel» Grundeinkommen»

Initiative populaire du 10.03.2014 197 271 43,2 24 613 58 418 46,8 709 974 1 719 661 - Volksinitiative vom 10.03.2014 

«Pour un financement équitable «Für eine faire Verkehrsfinanzierung»

des transports»

Modification du 12.12.2014 de la 197 271 43,2 55 796 26 380 46,7 1 490 417 897 318 … Änderung vom 12.12.2014 des 

loi fédérale sur la procréation Bundesgesetzes über die medizinisch 

médicalement assistée (LPMA) unterstützte Fortpflanzung 

(Fortpflanzungsmedizingesetz, FMedG)

Modification du 25.09.2015 de la 197 271 43,2 57 268 25 672 46,8 1 616 597 804 086 … Änderung vom 25.09.2015 des 

loi sur l'asile (LAsi) Asylgesetzes (AsylG)

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg, Chancellerie fédérale, Berne O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, Bundeskanzlei, Bern, t18-300   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-300.xlsx
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Votations fédérales, du 8 mars 2015 au 24 septembre 2017

Eidgenössische Abstimmungen vom 8. März 2015 bis 24. September 2017

—
T17-06 Canton de Fribourg / Kanton Freiburg Suisse / Schweiz

Electeurs Participa- Oui Non Participa- Oui Non Cantons

inscrits tion, en % tion, en % ayant

accepté

Stimm- Stimmbe- Ja Nein Stimmbe- Ja Nein Anneh-

berechtigte teiligung, teiligung, mende

Objet de la votation in % in % Stände Gegenstand der Abstimmung

25 septembre 2016 / 25. September 2016

Initiative populaire du 06.09.2012 198 106 40,8 29 628 49 575 43,0 819 770 1 430 273 1 Volksinitiative vom 06.09.2012 

«Pour une économie durable et  «Für eine nachhaltige und 

fondée sur une gestion efficiente des ressourceneffiziente Wirtschaft 

ressources (économie verte)» (Grüne Wirtschaft)»

Initiative populaire du 17.12.2013 198 106 40,8 34 130 45 564 43,1 921 375 1 348 032 5 Volksinitiative vom 17.12.2013 

«AVSplus: pour une AVS forte» «AHVplus: für eine starke AHV»

Loi fédérale du 25.09.2015 sur le 198 106 40,8 52 989 25 813 42,9 1 459 068 768 065 … Bundesgesetz vom 25.09.2015 über 

renseignement (LRens) den Nachrichtendienst 

(Nachrichtendienstgesetz, NDG)

27 novembre 2016 / 27. November 2016

Initiative populaire du 16.11.2012  198 479 45,3 43 120 45 791 45,4 1 099 409 1 300 860 4 2/2 Volksinitiative vom 16.11.2012 

«Pour la sortie programmée de   «Für den geordneten Ausstieg aus der 

l’énergie nucléaire (Initiative «Sortir du  Atomenergie (Atomausstiegsinitiative)»

nucléaire»)»  

12 février 2017 / 12. Februar 2017

Arrêté fédéral du 30.09.2016 199 045 43,3 56 155 29 330 46,8 1 499 627 982 844 15 4/2 Bundesbeschluss vom 30.09.2016 

concernant la naturalisation über die erleichterte Einbürgerung  

facilitée des étrangers de la von Personen der dritten 

troisième génération Ausländergeneration

Arrêté fédéral du 30.09.2016 sur la 199 045 43,2 50 376 33 296 46,6 1 503 746 923 783 20 6/2 Bundesbeschluss vom 30.09.2016 über 

création d'un fonds pour les routes die Schaffung eines Fonds für die 

nationales et pour le trafic Nationalstrassen und den 

d'agglomération Agglomerationsverkehr

Loi fédérale du 17.06.2016 sur 199 045 43,1 30 544 52 529 46,6 989 311 1 428 162 … Bundesgesetz vom 17.06.2016 über 

l'amélioration des conditions fiscales steuerliche Massnahmen zur Stärkung 

en vue de renforcer la compétitivité du der Wettbewerbsfähigkeit des 

site entrepreneurial suisse (Loi sur la Unternehmensstandorts Schweiz

réforme de l'imposition des  (Unternehmenssteuerreformgesetz III)

entreprises III)

21 mai 2017 / 21. Mai 2017

Loi du 30.09.2016 sur l’énergie (LEne) 200 033 38,8 48 468 28 258 42,9 1 322 263 949 053 … Energiegesetz (EnG) vom 30.09.2016

24 septembre 2017 / 24. September 2017

Arrêté fédéral du 14.03.2017 sur la 200 922 45,2 75 892 13 182 46,9 1 943 180 524 919 20 6/2 Bundesbeschluss vom 14.03.2017  

sécurité alimentaire (contre-projet über die Ernährungssicherheit (direkter 

direct à l'initiative populaire «Pour la Gegenentwurf zur Volksinitiative 

sécurité alimentaire») «Für Ernährungssicherheit»)

Arrêté fédéral du 17.03.2017 sur le 200 922 45,2 50 243 39 338 47,3 1 254 795 1 257 156 9 1/2 Bundesbeschluss vom 17.03.2017 über 

financement additionnel de l'AVS par die Zusatzfinanzierung der AHV durch 

le biais d'un relèvement de la taxe eine Erhöhung der Mehrwertsteuer

sur la valeur ajoutée

Loi fédérale du 17.03.2017 sur la 200 922 45,2 48 435 41 066 47,3 1 186 203 1 320 952 … Bundesgesetz vom 17.03.2017 über 

réforme de la prévoyance die Reform der Altersvorsorge 2020

vieillesse 2020

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg, Chancellerie fédérale, Berne O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, Bundeskanzlei, Bern, t18-300   

 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-300.xlsx
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Votations cantonales, du 30 novembre 2008 au 9 février 2014

Kantonale Abstimmungen vom 30. November 2008 bis 9. Februar 2014
—

T17-07 Electeurs Votants Participa- Résultat / Ergebnis

inscrits tion, en %

Stimm- Stimmende Stimmbe- Oui Non

berechtigte teiligung, Ja Nein

Objet de la votation in %

30 novembre 2008 / 30. November 2008

Initiative constitutionnelle «Fumée passive et 177 380 84 541 47,7 44 844 36 818

santé» du 13.12.2006

Contre-projet du Conseil d'Etat et du Grand 177 380 84 541 47,7 50 852 29 492

Conseil du 20.6.2008

Question subsidiaire: lequel des deux textes, 177 380 84 541 47,7 36 507 40 252

en cas d'acceptation de l'initiative constitution-

nelle et du contre-projet, doit entrer en vigueur?1

8 février 2009 / 8. Februar 2009

Initiative législative «Ristourne d'impôt équitable 177 788 86 571 48,7 36 372 47 630

pour tous»

Décret du 5.9.2008 relatif à la contribution 177 788 86 549 48,7 60 309 23 740

financière de l'Etat en faveur des communes

en vue de l'introduction de la deuxième année

d'école enfantine

27 septembre 2009 / 27. September 2009

Loi du 9.10.2008 modifiant la loi sur l'exercice 179 596 74 548 41,5 31 016 42 320

du commerce

7 mars 2010 / 7. März 2010

Loi du 12.2.2009 portant adhésion du canton de 181 079 86 364 47,7 51 340 32 696

Fribourg à l'accord intercantonal sur l'harmoni-

sation de la scolarité obligatoire

Loi du 16.11.2009 sur la péréquation financière 181 079 85 381 47,2 59 747 18 673

intercommunale (LPFI)

15 mai 2011 / 15. Mai 2011

Loi du 9.12.2010 relative à l'encouragement aux 184 248 42 011 22,8 30 151 11 231

fusions de communes (LEFC)

25 novembre 2012 / 15. November 2012

Loi du 7.2.2012 modifiant la loi sur l'énergie 188 482 54 770 29,1 26 524 27 332

9 février 2014 / 9. Februar 2014

Décret du 12 septembre 2013 relatif à l'octroi 191 460 103 715 54,2 73 226 28 085

d'un crédit d'engagement en vue de la constru-

ction d'un nouveau bâtiment pour la Haute Ecole 

fribourgeoise de travail social et la Haute Ecole

de santé Fribourg, sur le site des Arsenaux, à

Fribourg

Décret du 9 octobre 2013 relatif à l'octroi d'un 191 460 103 648 54,1 61 359 39 109

crédit d'engagement en vue de la construction 

d'un bâtiment de police, à Granges-Paccot

1«Oui» correspond à l'initiative constitutionnelle, «Non» au contre-projet / «Ja» entspricht der Verfassungsinitiative, «Nein» dem Gegenvorschlag

Source: Chancellerie d'Etat, Fribourg O T P

Quelle: Staatskanzlei, Freiburg, t18-301   

Gegenstand der Abstimmung

Verfassungsinitiative «Passivrauchen und 

Gesundheit» vom 13.12.2006

Gegenvorschlag des Staatsrats und des Grossen

Rates vom 20.6.2008

Stichfrage: Falls sowohl die Verfassungsinitia-

tive als auch der Gegenvorschlag angenommen 

werden: Welcher der beiden Texte soll in Kraft

treten?1

Gesetzes über die Ausübung des Handels

Gesetzesinitiative «Gerechte Steuerrückerstattung

für alle»

Dekret vom 5.9.2008 über einen Beitrag des

Staats an die Gemeinden für die Einführung des

zweiten Kindergartenjahres

Gesetz vom 9.10.2008 zur Änderung des

Gesetz vom 12.2.2009 über den Beitritt des Kan-

tons Freiburg zur Interkantonalen Vereinbarung

über die Harmonisierung der obligatorischen 

Schule

Gesetz vom 16.11.2009 über den interkommuna- 

len Finanzausgleich (IFAG)

tungskredit für den Bau eines neuen Gebäudes für die

Gesetz vom 9.12.2010 über die Förderung 

der Gemeindezusammenschlüsse (GZG)

Gesetz vom 7. Februar 2012 zur Änderung des

Energiegesetzes

Dekret vom 12. September 2013 über einen Verpflich-

Granges-Paccot

Fachhochschule Freiburg für Soziale Arbeit und die

Hochschule für Gesundheit Freiburg am Standort des

ehemaligen Zeughauses in Freiburg

Dekret vom 9. Oktober 2013 über einen Verpflich-

tungskredit für den Bau eines Polizeigebäudes in 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-301.xlsx
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L'administration et les finances publiques en quelques chiffres (1ère partie: dépenses des cantons, de 1996 à 2015) 
Öffentliche Verwaltung und Finanzen in einigen Zahlen (1. Teil: Ausgaben der Kantone von 1996 bis 2015)
—
En francs par habitant, selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC)1

In Franken pro Einwohner, gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM)1

T18-01 Total Administra- Ordre et Formation Culture, Santé Sécurité Trafic et Protection de Economie

tion générale sécurité sports et sociale télécom- l'environne- publique

publics, loisirs, église munications ment et amé-

défense nagement

du territoire

Allgemeine Öffentliche Bildung Kultur, Sport Gesundheit Soziale Verkehr Umwelt- Volkswirt-

Verwaltung Ordnung und und Freizeit, Sicherheit und Nach- schutz und schaft

Sicherheit, Kirche richten- Raum-

Verteidigung übermittlung ordnung

Suisse / Schweiz (2015) 11 045,5 943,8 952,2 3 077,7 214,6 1 494,6 2 166,8 751,6 165,4 596,7

AG 7 573,2 308,0 673,2 2 654,4 109,7 1 069,3 1 424,3 576,1 186,7 293,7

AR 8 316,8 693,3 671,8 1 632,5 123,9 1 082,0 1 580,2 891,0 227,9 869,2

AI 9 241,0 746,3 681,8 1 728,6 143,4 1 678,5 1 429,4 640,0 197,9 1 701,0

BL 9 644,6 777,6 829,6 2 857,9 196,5 1 527,7 1 907,6 709,4 176,2 216,7

BS 25 910,4 1 866,2 2 247,1 8 039,9 1 730,8 3 188,4 4 695,2 1 479,6 477,7 616,3

BE 13 064,0 2 295,1 1 049,6 3 301,4 194,2 1 704,1 2 457,2 839,0 108,7 718,4

FR 10 808,3 461,8 953,6 4 081,7 159,2 1 473,7 1 974,6 496,7 133,8 920,5

GE 19 150,8 1 531,8 1 747,6 5 256,7 155,4 2 856,3 4 234,0 1 101,4 217,0 154,2

GL 8 706,3 581,0 766,5 1 635,2 125,3 1 106,0 2 217,1 474,4 174,6 1 362,8

GR 12 824,2 670,1 857,9 2 046,0 264,8 1 281,5 1 716,9 3 421,1 445,3 1 866,7

JU 13 001,2 652,0 825,2 3 159,6 326,4 1 816,1 2 128,6 1 697,4 264,5 1 941,2

LU 7 871,4 459,1 688,2 2 179,4 156,2 889,9 1 730,6 454,7 139,5 667,4

NE 12 076,4 688,4 1 109,2 3 120,3 166,2 2 156,3 3 074,4 603,5 114,4 703,9

NW 7 914,9 611,1 851,1 1 247,0 140,5 1 095,2 1 384,6 592,9 224,6 796,1

OW 7 681,9 534,6 719,3 1 391,7 158,5 1 148,3 1 385,5 518,0 397,8 1 220,3

SG 8 671,2 396,9 708,8 2 019,1 167,5 1 409,5 1 594,3 564,2 142,0 492,3

SH 8 320,0 546,6 1 054,1 1 883,3 123,1 1 360,0 1 955,2 512,5 70,0 622,2

SZ 8 473,8 511,3 659,0 1 351,8 83,5 1 012,5 1 303,6 791,9 175,4 674,5

SO 12 057,2 4 672,8 918,1 1 816,3 171,8 1 386,4 1 802,2 476,9 151,2 399,1

TG 6 992,0 423,8 747,0 1 666,1 116,8 1 184,8 1 495,1 394,9 117,6 543,4

TI 10 175,6 747,6 777,0 2 603,8 168,1 1 297,3 2 610,0 795,7 161,4 511,6

UR 10 899,7 751,6 1 133,1 2 010,2 175,9 1 310,7 1 465,6 1 642,4 754,5 1 265,7

VS 10 090,6 436,2 733,4 2 648,5 207,0 1 254,4 1 833,2 1 306,9 245,0 877,8

VD 12 340,8 707,8 933,8 3 538,2 241,2 2 063,0 3 176,2 556,3 154,1 541,9

ZG 11 504,7 1 020,3 1 069,9 2 734,4 189,8 896,2 1 577,0 713,2 126,3 431,9

ZH 9 142,7 317,6 938,4 3 270,7 193,2 1 026,0 1 504,2 459,8 102,6 515,0

Canton de Fribourg

Kanton Freiburg 

1996 8 267,0 384,5 631,5 2 559,4 156,2 950,5 1 131,3 1 137,0 197,9 841,8

1997 8 586,1 391,8 635,1 2 527,8 168,2 1 003,5 1 382,5 1 100,2 198,1 908,4

1998 8 608,6 442,8 641,5 2 589,4 158,0 982,5 1 384,6 1 066,2 206,2 878,9

1999 8 611,7 418,3 637,2 2 700,1 150,6 1 145,2 1 389,1 869,6 198,3 859,7

2000 8 804,4 420,4 648,2 2 784,2 149,0 1 159,6 1 416,3 791,1 219,6 966,3

2001 8 959,9 408,5 669,7 2 840,7 159,4 1 198,3 1 375,4 682,5 199,4 1 128,3

2002 8 851,3 445,5 683,3 2 965,3 192,5 1 222,2 1 443,0 463,1 191,3 994,2

2003 9 258,6 444,8 705,0 3 174,0 166,3 1 244,7 1 496,2 594,5 206,1 978,2

2004 9 547,1 470,4 695,3 3 229,7 184,1 1 323,3 1 628,4 684,6 143,4 946,7

2005 9 652,2 488,6 735,4 3 404,3 139,9 1 364,0 1 676,6 597,7 105,2 913,4

2006 9 631,0 474,2 729,8 3 396,3 139,6 1 421,9 1 662,1 641,3 101,0 884,7

2007 9 916,0 465,0 743,2 3 371,5 142,4 1 568,1 1 695,0 718,4 116,7 914,7

2008 9 872,4 481,1 829,6 3 587,1 174,7 1 110,3 1 738,5 704,5 125,6 912,1

2009 10 323,6 542,6 830,0 3 768,8 192,7 1 226,3 1 760,0 687,3 77,5 1 036,7

2010 10 565,4 513,4 860,6 3 925,2 178,1 1 248,1 1 859,8 615,0 99,6 1 068,1

2011 11 066,6 594,2 896,8 4 031,5 177,1 1 354,0 1 942,4 689,4 122,5 1 032,2

2012 10 882,6 522,0 880,5 4 141,7 171,1 1 334,2 1 953,1 565,9 133,7 977,7

2013 11 031,7 504,1 921,2 4 099,3 170,2 1 463,0 1 990,6 595,2 116,8 961,3

2014r 10 900,8 557,9 874,5 4 132,8 158,3 1 459,6 1 957,3 548,8 146,3 923,2

2015 10 808,3 461,8 953,6 4 081,7 159,2 1 473,7 1 974,6 496,7 133,8 920,5

1Y compris les doubles imputations cantons-cantons / Inbegriffen Doppelzählungen Kantone-Kantone

Source: Administration fédérale des finances, Berne O T P

Quelle:  Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-302   
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L'administration et les finances publiques en quelques chiffres (2e partie: contribuables par classe de revenu, de 1983/84 à 2013) 

Öffentliche Verwaltung und Finanzen in einigen Zahlen (2. Teil: Steuerpflichtige nach Einkommensklasse von 1983/84 bis 2013)
—

Répartition des personnes physiques par classe de revenu net1, en ‰, selon l'impôt fédéral direct

Verteilung der natürlichen Personen nach reiner Einkommensklasse1, in ‰, gemäss der direkten Bundessteuer

T18-02  Total2  Classe de revenu net, en francs / Reine Einkommensklasse, in Franken

-19 999 20 000 25 000 30 000 40 000 50 000 75 000 100 000

-24 999 -29 999 -39 999 -49 999 -74 999 -99 999 -149 999

Suisse / Schweiz (2013) 1 000 5 46 52 110 141 262 156 150

AG 1 000 2 37 44 103 140 271 169 165

AR 1 000 11 55 61 128 151 260 148 127

AI 1 000 4 64 59 124 153 256 140 131

BL 1 000 1 33 38 82 124 269 177 180

BS 1 000 1 57 59 106 136 271 154 133

BE 1 000 3 46 54 125 159 275 153 133

FR 1 000 5 50 56 112 142 255 153 160

GE 1 000 15 54 56 96 105 232 165 162

GL 1 000 6 54 60 132 161 281 143 117

GR 1 000 5 47 55 125 151 270 157 134

JU 1 000 10 67 72 136 165 246 136 127

LU 1 000 4 48 55 115 157 272 148 140

NE 1 000 13 56 62 121 150 246 141 148

NW 1 000 6 43 45 107 142 257 154 156

OW 1 000 11 47 53 121 163 265 148 132

SG 1 000 4 52 60 123 164 269 150 127

SH 1 000 7 51 55 119 154 275 152 134

SZ 1 000 6 41 48 103 140 247 145 151

SO 1 000 5 41 51 111 150 279 155 149

TG 1 000 11 47 53 116 149 267 154 145

TI 1 000 5 68 69 131 146 253 145 122

UR 1 000 4 52 55 128 161 291 161 109

VS 1 000 12 54 62 130 153 263 154 126

VD 1 000 2 48 52 106 127 240 154 164

ZG 1 000 6 32 37 81 112 238 160 187

ZH 1 000 3 40 45 94 125 262 162 166

Canton de Fribourg

Kanton Freiburg 

1983/84 1 000 292 169 150 186 89 76 20 11

1985/86 1 000 248 152 149 201 107 96 26 12

1987/88 1 000 157 112 115 208 149 180 47 21

1989/90 1 000 113 97 109 211 158 208 61 28

1991/92 1 000 86 77 95 203 162 240 81 38

1993/94 1 000 60 59 74 176 167 268 118 58

1995/96 1 000 53 67 69 168 162 273 125 62

1997/98 1 000 38 72 67 165 161 277 132 66

1999/2000 1 000 36 69 67 162 160 280 135 70

2001 1 000 19 59 58 136 152 290 161 92

2002 1 000 20 57 56 132 151 285 165 99

2003 1 000 19 53 58 129 153 283 167 105

2004 1 000 19 52 55 129 150 280 169 109

2005 1 000 19 51 55 125 150 281 167 112

2006 1 000 9 50 55 121 148 283 172 119

2007 1 000 11 50 53 116 146 281 172 124

2008 1 000 10 50 52 111 142 281 174 131

2009 1 000 10 47 52 108 141 278 175 136

2010 1 000 11 48 52 106 140 278 174 138

2011 1 000 5 53 58 116 143 250 154 157

2012 1 000 5 52 57 115 143 252 154 157

2013 1 000 5 50 56 112 142 255 153 160

1Le revenu net correspond au revenu imposable, auquel sont ajoutées les déductions répertoriées: pour personne mariée, pour enfant(s) ou personne nécessiteuse, primes d'assurance

 et intérêts de capitaux d'épargne, revenu du travail du conjoint
1Das reine Einkommen umfasst das steuerbare Einkommen, zuzüglich nachfolgender Abzüge: für verheiratete Personen, für Kind(er) oder unterstützte Personen, Versicherungsprämien

 und Sparzinsen, Erwerbseinkommen des zweitverdienenden Ehegatten
2Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis 
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Impôt fédéral direct: Personnes physiques, Cantons, vol. 1983/84-2013 - Administration fédérale des contributions, Berne O T P

Quelle: Direkte Bundessteuer: Natürliche Personen, Kantone, Vol. 1983/84-2013 - Eidg. Steuerverwaltung, Bern, t18-303   
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Bilan de l'Etat de Fribourg, de 2011 à 2015
Bilanz des Staates Freiburg von 2011 bis 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en milliers de  francs1

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Tausend Franken1

T18-03 2011 2012 2013 2014 2015

Actif 3 136 540 3 030 794 2 641 202 2 687 869 3 065 461 Aktiven

Patrimoine financier 2 214 761 2 223 602 1 799 637 1 835 156 2 199 218 Finanzvermögen

Liquidités et placements à court terme 275 614 368 102 404 205 351 943 371 764 Flüssige Mittel und kurzfristige Geldanlagen

Créances 805 070 808 977 613 833 793 629 780 661 Forderungen

Comptes de régularisation actifs 194 454 175 040 159 859 127 251 136 138 Aktive Rechnungsabgrenzungen

Stocks et travaux en cours 12 013 7 346 7 022 6 207 5 613 Vorräte und angefangene Arbeiten

Placements financiers 927 609 851 636 602 218 556 125 905 042 Finanzanlagen

Immobilisations corporelles - 12 500 12 500 - - Sachanlagen

Patrimoine administratif 921 779 807 192 841 565 852 713 866 243 Verwaltungsvermögen

Immobilisations corporelles 668 897 485 082 521 034 523 109 544 251 Sachanlagen

Immobilisations incorporelles - - 152 304 369 Immaterielle Anlagen

Prêts et participations - - - - - Darlehen und Beteiligungen

Prêts 122 037 191 065 188 920 185 341 178 763 Darlehen

Participations, capital social 130 845 131 045 131 459 143 959 142 859 Beteiligungen, Grundkapitalien

Passif 3 136 540 3 030 794 2 641 202 2 687 869 3 065 461 Passiven

Capitaux de tiers 1 480 705 1 492 239 1 088 661 1 139 442 1 447 796 Fremdkapital

Engagements courants 485 871 529 926 447 575 555 474 617 373 Laufende Verbindlichkeiten

Engagements financiers à court terme 385 - 10 914 2 956 214 004 Kurzfristige Finanzverbindlichkeiten

Comptes de régularisation passifs 340 362 312 031 337 552 354 389 337 187 Passive Rechnungsabgrenzungen

Engagements financiers à long terme 420 998 421 355 81 375 19 986 26 841 Langfristige Finanzverbindlichkeiten

Provisions à long terme 183 806 177 833 158 711 151 606 194 318 Langfristige Rückstellungen

Fonds affectés 49 283 51 093 52 535 55 030 58 072 Zweckgebundene Mittel / Fonds

Capital propre 1 655 834 1 538 555 1 552 541 1 548 427 1 617 665 Eigenkapital

Engagements ou avances sur financements 
spéciaux et fonds enregistrés sous le capital 
propre

87 059 92 502 104 770 109 990 113 313

Réserves des domaines de l'enveloppe 
budgétaire

44 788 40 000 40 000 40 000 40 000 Rücklagen der Globalbudgetbereiche

Préfinancements 180 000 180 000 180 000 170 420 163 829 Vorfinanzierungen

Réserve de politique budgétaire - - - - 48 500 Finanzpolitische Reserve

Autre capital propre - - 2 626 - - Übriges Eigenkapital

Excédent/découvert du bilan 1 343 988 1 226 054 1 225 146 1 228 017 1 252 022 Bilanzüberschuss/-fehlbetrag

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis 
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-305   

Verpflichtungen bzw. Vorschüsse gegenüber 
Spezialfinanzierungen und Fonds im 
Eigenkapital

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-305.xlsx
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Compte financier de l'Etat de Fribourg, par nature et fonction principale, en 2015

Finanzrechnung des Staates Freiburg nach Sachgruppe und Hauptfunktion 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en milliers de  francs1

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Tausend Franken1

T18-04 Total Fonction principale / Hauptfunktion

Adminis- Ordre et Formation Culture, Santé Sécurité Transports Protection Economie Finances

tration sécurité sports et sociale et télé- de l’envi- publique et

générale publics, loisirs, commu- ronnement impôts

défense église nications et aména-

gement du

territoire

Allge- Öffentliche Bildung Kultur, Gesund- Soziale Verkehr Umwelt- Volkswirt- Finanzen

meine Ordnung Sport heit Sicherheit und Nach- schutz schaft und

Verwal- und Sicher- und richten- und Steuern

tung heit, Ver- Freizeit, über- Raum-

teidigung Kirche mittlung ordnung

RECETTES DU EINNAHMEN DER

COMPTE FINANCIER 3 408 685 45 512 135 057 607 048 6 027 70 598 282 541 72 192 18 456 360 920 1 810 333 FINANZRECHNUNG

Recettes courantes 3 365 549 43 982 135 009 604 896 6 027 67 495 282 524 64 655 8 839 341 790 1 810 333 Laufende Einnahmen

Revenus fiscaux 1 254 101 - - - - - - - - - 1 254 101 Fiskalertrag

Patentes et 86 004 19 292 4 608 - 2 605 - - - - 59 499 - Regalien und 

concessions Konzessionen

Compensations 320 491 20 677 120 221 119 938 1 457 10 880 10 046 17 823 6 383 13 068 - Entgelte

Revenus divers 1 944 - 429 1 503 - - - - - 12 - Verschiedene Erträge

Revenus financiers 87 790 3 949 1 109 1 872 30 1 261 - 183 23 65 120 14 243 Finanzertrag

Revenus de transfert 1 615 219 64 8 642 481 584 1 935 55 354 272 478 46 649 2 433 204 091 541 988 Transferertrag

Recettes Investitions-

d'investissement 43 135 1 530 47 2 152 - 3 103 17 7 537 9 618 19 131 - einnahmen

Transfert d'immobilisa- 2 082 1 500 3 - - 579 - - - - - Übertragung von

tion corporelles dans le Sachanlagen in das

patrimoine financier Finanzvermögen

Remboursements 2 194 30 44 1 750 - - - 354 - 15 - Rückerstattungen

Remboursement de 11 720 - - 402 - 2 525 - 1 185 - 7 609 - Rückzahlung von 

prêts Darlehen

Remboursement de 103 - - - - - 17 - - 85 - Rückzahlung eigener

propres contributions à Investitionsbeiträge

des investissements

Contributions à des 27 038 - - - - - - 5 999 9 618 11 421 - Investitionsbeiträge

investissements (pro- (eigene und

pres et à redistribuer) durchlaufende)

DÉPENSES DU AUSGABEN DER

COMPTE FINANCIER 3 301 045 141 056 291 249 1 246 627 48 615 450 086 603 086 151 711 40 853 281 142 46 622 FINANZRECHNUNG

Dépenses courantes 3 132 794 132 421 261 862 1 214 704 48 615 443 887 601 852 106 595 23 530 252 707 46 622 Laufende Ausgaben

Charges de personnel 1 258 943 86 923 184 526 852 757 17 791 19 313 42 609 24 967 11 371 18 686 - Personalaufwand

Charges de biens et 353 675 43 657 76 753 149 604 11 411 5 804 12 935 25 121 6 992 16 453 4 945 Sach- und übriger

services autres charges Betriebsaufwand

d'exploitation

Charges financières 3 918 - 5 - - - - - - 14 3 900 Finanzaufwand

Charges de transfert 1 516 258 1 842 578 212 343 19 414 418 770 546 307 56 508 5 167 217 553 37 777 Transferaufwand

Dépenses Investitions-

d'investissement 168 251 8 635 29 387 31 923 - 6 199 1 234 45 116 17 323 28 435 - ausgaben

Immobilisations 119 544 8 635 29 196 26 928 - 6 199 1 228 37 491 6 261 3 608 - Sachanlagen

corporelles

Prêts 8 858 - - 495 - - - 1 750 - 6 613 - Darlehen

Participations et 325 - - - - - - 325 - - - Beteiligungen und

capital social Grundkapitalien

Contributions à des 39 524 - 192 4 500 - - 7 5 549 11 062 18 215 - Investitionsbeiträge

investissements (pro- (eigene und

pres et à redistribuer) durchlaufende)

EXCEDENT DU ÜBERSCHUSS DER 

COMPTE FINANCIER 107 639 -95 544 -156 193 -639 579 -42 588 -379 487 -320 545 -79 519 -22 397 79 779 1 763 711 FINANZRECHNUNG

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-306   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-306.xlsx
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Recettes du compte financier de l'Etat de Fribourg, par nature, de 2012 à 2015
Einnahmen der Finanzrechnung des Staates Freiburg nach Sachgruppe von 2012 bis 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en milliers de  francs1

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Tausend Franken1

T18-05 2012 2013 2014 2015

RECETTES, TOTAL 3 182 681 3 219 295 3 256 237 3 408 685

RECETTES ORDINAIRES 3 182 681 3 219 295 3 256 237 3 408 685

Recettes d’exploitation 3 033 018 3 083 864 3 110 408 3 277 759

Revenus fiscaux 1 108 355 1 128 509 1 149 886 1 254 101

Patentes et concessions 59 492 58 976 37 152 86 004

Compensations 289 679 298 300 317 493 320 491

Revenus divers 5 754 6 856 1 475 1 944

Revenus de transfert 1 569 737 1 591 224 1 604 402 1 615 219

Recettes financières 81 322 84 626 82 422 87 790

Revenus financiers 81 322 84 626 82 422 87 790

Recettes d'investissement 68 342 50 805 63 407 43 135

Transfert d'immobilisation corporelles dans le 645 - 47 2 082

patrimoine financier

Remboursements 91 29 7 651 2 194

Remboursement de prêts 8 382 8 537 8 562 11 720

Transfert de participations - 46 - -

Remboursement de propres contributions à 452 559 126 103

des investissements

Contributions à des investissements (propres et 58 772 41 634 47 022 27 038

à redistribuer)

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-307   

Investitionsbeiträge (eigene und durchlaufende)
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Rückzahlung eigener Investitionsbeiträge

Übertragung von Sachanlagen in das Finanz-

Betriebliche Einnahmen

Fiskalertrag

Regalien und Konzessionen

Entgelte

Verschiedene Erträge

Transferertrag

Finanzeinnahmen

Finanzertrag

Investitionseinnahmen

EINNAHMEN, TOTAL

ORDENTLICHE EINNAHMEN

 
 
 
 
 

Dépenses du compte financier de l'Etat de Fribourg, par nature, de 2012 à 2015

Ausgaben der Finanzrechnung des Staates Freiburg nach Sachgruppe von 2012 bis 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en milliers de  francs1

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Tausend Franken1

T18-06 2012 2013 2014 2015

DEPENSES, TOTAL 3 181 787 3 283 291 3 275 682 3 301 045

DEPENSES ORDINAIRES 3 181 787 3 283 291 3 275 682 3 301 045

Dépenses d'exploitation 2 985 150 3 079 128 3 095 248 3 128 876

Charges de personnel 1 216 576 1 240 753 1 245 425 1 258 943

Charges de biens et services autres charges 346 695 349 595 350 723 353 675

d'exploitation

Charges de transfert 1 421 879 1 488 780 1 499 099 1 516 258

Dépenses financières 16 276 14 011 4 200 3 918

Charges financières 16 276 14 011 4 200 3 918

Dépenses d'investissement 180 361 190 152 176 234 168 251

Immobilisations corporelles 119 141 134 854 117 052 119 544

Prêts 11 899 9 415 8 184 8 858

Participations et capital social 200 460 - 325

Contributions à des investissements (propres et 49 121 45 423 50 998 39 524

à redistribuer)

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne  O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-308   

AUSGABEN, TOTAL

ORDENTLICHE AUSGABEN
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Compte financier de l'Etat de Fribourg, par fonction détaillée, en 2014 et 2015
Finanzrechnung des Staates Freiburg nach detaillierter Funktion 2014 und 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en milliers de  francs1

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Tausend Franken1

T18-07 Recettes du compte financier Dépenses du compte financier Excédent du compte financier

Einnahmen der Finanzrechnung Ausgaben der Finanzrechnung Überschuss der Finanzrechnung

2014 2015 2014r 2015 2014r 2015

TOTAL 3 256 237 3 408 685 3 275 682 3 301 045 -19 445 107 639 TOTAL

Administration générale 42 831 45 512 167 655 141 056 -124 824 -95 544 Allgemeine Verwaltung

Législatif et Exécutif 371 374 5 508 6 538 -5 137 -6 164 Legislative und Exekutive

Services généraux 42 460 45 138 162 147 134 518 -119 687 -89 380 Allgemeine Dienste

Ordre et sécurité publics, Öffentliche Ordnung und 

défense 134 690 135 057 262 788 291 249 -128 098 -156 193 Sicherheit, Verteidigung

Sécurité publique 36 637 34 266 104 343 115 036 -67 706 -80 770 Öffentliche Sicherheit

Justice 21 796 21 494 68 878 68 218 -47 082 -46 724 Rechtssprechung

Exécution des peines 18 622 19 186 41 832 41 435 -23 210 -22 249 Strafvollzug

Questions juridiques 49 817 51 152 37 807 38 218 12 010 12 933 Allgemeines Rechtswesen

Service du feu 649 1 481 1 089 697 -440 784 Feuerwehr

Défense 7 169 7 478 8 839 27 646 -1 670 -20 167 Verteidigung

Formation 608 477 607 048 1 241 692 1 246 627 -633 215 -639 579 Bildung

Scolaire obligatoire 191 238 192 831 380 123 372 588 -188 886 -179 757 Obligatorische Schule

Ecoles spéciales 41 315 40 476 84 031 82 699 -42 716 -42 223 Sonderschulen

Formation professionnelle initiale 58 025 52 879 156 822 152 189 -98 797 -99 310 Berufliche Grundbildung

Ecoles de formation générale 8 553 8 432 102 091 98 497 -93 537 -90 066 Allgemeinbildende Schulen

Formation professionnelle supérieure 578 659 7 887 8 505 -7 309 -7 846 Höhere Berufsbildung

Hautes écoles 245 877 244 721 439 150 454 061 -193 273 -209 340 Hochschulen

Recherche 62 245 66 542 62 245 68 583 0 -2 041 Forschung

Formations, autres 647 509 9 343 9 505 -8 696 -8 995 Übriges Bildungswesen

Culture, sports et loisirs, église 5 172 6 027 47 584 48 615 -42 412 -42 588 Kultur, Sport und Freizeit, Kirche

Héritage culturel 1 267 2 071 18 095 18 820 -16 828 -16 749 Kulturerbe

Cultures, autres 686 703 24 713 24 970 -24 027 -24 267 Kultur, übrige

Sports et loisirs 3 219 3 253 4 776 4 825 -1 557 -1 572 Sport und Freizeit

Santé 66 202 70 598 438 619 450 086 -372 417 -379 487 Gesundheit

Hôpitaux, homes médicalisés 55 970 59 662 402 489 412 919 -346 518 -353 257 Spitäler, Kranken- und Pflegeheime

Soins ambulatoires - - 8 015 9 312 -8 015 -9 312 Ambulante Krankenpflege

Prévention de la santé 9 179 9 850 21 062 20 893 -11 883 -11 042 Gesundheitsprävention

Santé publique, n. m. a. 1 052 1 086 7 052 6 962 -6 000 -5 876 Gesundheitswesen, n. a. g.

Sécurité sociale 264 182 282 541 588 385 603 086 -324 203 -320 545 Soziale Sicherheit

Maladie et accident 80 500 85 430 152 002 147 381 -71 502 -61 951 Krankheit und Unfall

Invalidité 81 264 85 621 163 081 171 076 -81 817 -85 456 Invalidität

Vieillesse et survivants 24 667 25 208 103 980 102 664 -79 313 -77 456 Alter und Hinterlassene

Famille et jeunesse 23 473 25 276 51 960 54 856 -28 487 -29 580 Familie und Jugend

Chômage 22 683 22 743 29 292 29 122 -6 609 -6 379 Arbeitslosigkeit

Construction de logements sociaux 2 032 1 911 6 847 6 536 -4 815 -4 624 Sozialer Wohnungsbau

Aide sociale et domaine de l'asile 29 563 36 352 81 003 91 221 -51 440 -54 869 Sozialhilfe und Asylwesen

Domaine social, n. m. a. - - 220 230 -220 -230 Soziale Wohlfahrt, n. a. g.

Transports et Verkehr und Nachrichten-

télécommunications 87 069 72 192 164 912 151 711 -77 843 -79 519 übermittlung

Circulation routière 67 638 51 120 87 557 85 256 -19 919 -34 135 Strassenverkehr

Transports publics 19 237 20 886 76 791 65 631 -57 555 -44 746 Öffentlicher Verkehr

Trafic, autres 195 186 563 499 -369 -313 Verkehr, übrige

Télécommunications - - - 325 - -325 Nachrichtenübermittlung

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne  O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-309   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-309.xlsx
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Compte financier de l'Etat de Fribourg, par fonction détaillée, en 2014 et 2015
Finanzrechnung des Staates Freiburg nach detaillierter Funktion 2014 und 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en milliers de  francs1

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Tausend Franken1

T18-07 Recettes du compte financier Dépenses du compte financier Excédent du compte financier

Einnahmen der Finanzrechnung Ausgaben der Finanzrechnung Überschuss der Finanzrechnung

2014 2015 2014r 2015 2014r 2015

Protection de l’environnement et Umweltschutz und

aménagement du territoire 17 928 18 456 43 969 40 853 -26 041 -22 397 Raumordnung

Traitement des eaux usées - 69 - 142 - -74 Abwasserbeseitigung

Gestion des déchets 1 808 2 051 882 930 926 1 121 Abfallwirtschaft

Aménagements 97 447 2 017 2 358 -1 920 -1 910 Verbauungen

Protection des espèces et du paysage 849 911 4 459 4 986 -3 610 -4 076 Arten- und Landschaftsschutz

Lutte contre la pollution 10 801 10 146 23 855 18 929 -13 054 -8 783 Bekämpfung von Umwelt-

de l'environnement verschmutzung

Protection de l’environnement, autres 1 021 995 7 913 7 910 -6 892 -6 915 Übriger Umweltschutz

Aménagement du territoire 3 351 3 838 4 843 5 597 -1 492 -1 759 Raumordnung

Economie publique 301 887 360 920 277 436 281 142 24 451 79 779 Volkswirtschaft

Agriculture 215 027 217 096 228 177 231 432 -13 150 -14 337 Landwirtschaft

Sylviculture 10 581 11 744 27 106 24 222 -16 525 -12 478 Forstwirtschaft

Chasse et pêche 1 698 1 582 2 268 2 298 -570 -715 Jagd und Fischerei

Tourisme 0 - 3 667 3 650 -3 667 -3 650 Tourismus

Industrie, artisanat, commerce 4 607 3 576 12 997 13 077 -8 390 -9 502 Industrie, Gewerbe, Handel

Banques et assurances 39 000 91 558 - - 39 000 91 558 Banken und Versicherungen

Combustibles et énergie 30 403 35 192 3 221 6 462 27 182 28 730 Brennstoffe und Energie

Autres exploitations artisanales 571 173 - - 571 173 Sonstige gewerbliche Betriebe

Finances et impôts 1 727 799 1 810 333 42 642 46 622 1 685 157 1 763 711 Finanzen und Steuern

Impôts 1 149 886 1 254 101 1 547 4 945 1 148 339 1 249 156 Steuern

Péréquation financière et 447 054 421 045 16 752 17 125 430 303 403 920 Finanz- und Lastenausgleich

compensation des charges

Parts aux recettes de la 113 888 119 970 - - 113 888 119 970 Ertragsanteile an 

Confédération Bundeseinnahmen

Parts de recettes, autres - - 20 172 20 653 -20 172 -20 653 Ertragsanteile, übrige

Administration de la fortune et 16 232 14 243 4 172 3 900 12 060 10 344 Vermögens-, Schuldenverwaltung

de la dette

Redistribution 739 973 - - 739 973 Rückverteilungen

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne  O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-309   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-309.xlsx
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Compte financier de l'Etat de Fribourg, par fonction principale, en 2014 et 2015
Finanzrechnung des Staates Freiburg nach Hauptfunktion 2014 und 2015
—
Selon le modèle comptable harmonisé (MCH2) et le nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC), en francs par habitant (population dite légale) 

Gemäss harmonisiertem Rechnungslegungsmodell (HRM2) und Rechnungsmodell des Bundes (NRM), in Franken pro Einwohner («zivilrechtliche» Bevölkerung)

T18-08 Recettes du compte financier Dépenses du compte financier Excédent du compte financier

Einnahmen der Finanzrechnung Ausgaben der Finanzrechnung Überschuss der Finanzrechnung

2014 2015 2014r 2015 2014r 2015

Total1 10 733 11 087 10 797 10 736 -64 350

Administration générale 141 148 553 459 -411 -311

Ordre et sécurité publics, 444 439 866 947 -422 -508

défense

Formation 2 006 1 974 4 093 4 055 -2 087 -2 080

Culture, sports et loisirs, église 17 20 157 158 -140 -139

Santé 218 230 1 446 1 464 -1 228 -1 234

Sécurité sociale 871 919 1 939 1 962 -1 069 -1 043

Trafic et télécommunications 287 235 544 493 -257 -259

Protection de l’environnement et 59 60 145 133 -86 -73

aménagement du territoire

Economie publique 995 1 174 914 914 81 259

Finances et impôts 5 695 5 888 141 152 5 555 5 736

> dont impôts r 3 790 4 079 5 16 3 785 4 063

1Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Administration fédérale des finances, Berne  O T P

Quelle: Eidg. Finanzverwaltung, Bern, t18-450   

Soziale Sicherheit

Total1

Allgemeine Verwaltung

Öffentliche Ordnung und 

Sicherheit, Verteidigung

Bildung

Kultur, Sport und Freizeit, Kirche

Gesundheit

> davon Steuern r

Verkehr und Nachrichten-

übermittlung

Umweltschutz und Raumordnung

Volkswirtschaft

Finanzen und Steuern

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-450.xlsx
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Péréquation financière intercommunale, pour l'année 2018
Interkommunaler Finanzausgleich für das Jahr 2018
—
Etat au 1er janvier 2018  / Stand am 1. Januar 2018

T18-09 Indice du po- Indice syn- Indice du po- Indice syn- Indice du po-

tentiel fiscal thétique des tentiel fiscal thétique des tentiel fiscal

(ressources) besoins (ressources) besoins (ressources)

Steuerpoten- Syntheti- Steuerpoten- Syntheti- Steuerpoten-

zialindex scher Be- zialindex scher Be- zialindex

(Ressourcen) darfsindex (Ressourcen) darfsindex (Ressourcen)

Broye / Broye Echarlens 82,65 99,28 See / Lac

Belmont-Broye 89,38 105,04 Grandvillard 89,80 94,27 Courgevaux 102,80

Châtillon 97,61 97,32 Gruyères 87,96 100,72 Courtepin 76,70

Cheiry 59,00 98,86 Hauteville 78,11 102,13 Cressier 218,38

Cheyres-Châbles 99,30 98,62 Haut-Intyamon 65,84 93,42 Fräschels 99,53

Cugy 79,06 99,40 Jaun 62,23 97,51 Galmiz 83,07

Delley-Portalban 98,84 87,05 Marsens 89,41 111,84 Gempenach 79,89

Estavayer 87,72 99,58 Morlon 97,18 101,31 Greng 393,02

Fétigny 67,81 108,75 Le Pâquier 82,10 105,09 Gurmels 82,53

Gletterens 88,06 100,00 Pont-en-Ogoz 87,56 93,55 Kerzers 93,84

Lully 72,70 104,66 Pont-la-Ville 87,21 98,39 Kleinbösingen 109,28

Ménières 74,00 117,95 Riaz 90,26 98,07 Meyriez 144,63

Montagny 70,76 101,95 La Roche 86,40 94,50 Misery-Courtion 72,18

Les Montets 72,23 101,12 Sâles 78,79 102,40 Mont-Vully 127,50

Nuvilly 66,96 98,79 Sorens 111,10 96,68 Muntelier 157,12

Prévondavaux 65,50 123,40 Val-de-Charmey 102,28 90,72 Murten / Morat 111,11

St-Aubin 89,30 97,40 Vaulruz 79,50 98,68 Ried bei Kerzers 101,68

Sévaz 96,27 109,21 Vuadens 83,09 106,20 Ulmiz 88,09

Surpierre 65,57 93,51

Vallon 71,41 108,72 Sarine / Saane Singine / Sense

Arconciel 83,90 98,33 Alterswil 79,23

Glâne / Glane Autigny 72,65 92,18 Bösingen 93,32

Auboranges 129,90 92,57 Avry 130,69 103,08 Brünisried 69,75

Billens-Hennens 67,96 100,16 Belfaux 81,29 104,36 Düdingen 105,16

Chapelle 81,90 94,34 La Brillaz 81,72 105,17 Giffers 83,16

Le Châtelard 59,94 101,73 Chénens 71,96 102,74 Heitenried 72,97

Châtonnaye 68,74 100,39 Corminboeuf 124,95 101,41 Plaffeien 73,37

Ecublens 80,50 86,52 Corserey 74,72 104,41 Plasselb 70,19

La Folliaz 68,29 99,39 Cottens 82,22 110,20 Rechthalten 75,71

Grangettes 77,31 96,46 Ependes 78,84 90,32 St. Antoni 78,59

Massonnens 62,30 103,95 Ferpicloz 244,83 105,83 St. Silvester 64,13

Mézières 68,10 94,16 Fribourg / Freiburg 109,60 108,17 St. Ursen 80,32

Montet 82,06 88,74 Gibloux 83,63 102,71 Schmitten 103,75

Romont 84,16 108,94 Givisiez 135,41 106,20 Tafers 99,38

Rue 73,36 94,29 Granges-Paccot 137,61 105,83 Tentlingen 79,79

Siviriez 299,43 97,99 Grolley 81,35 97,20 Ueberstorf 89,19

Torny 76,14 101,34 Hauterive 87,05 108,11 Wünnewil-Flamatt 90,92

Ursy 79,85 108,16 Marly 94,20 102,11

Villaz-St-Pierre 73,67 107,55 Matran 116,83 104,99 Veveyse / Vivisbach

Villorsonnens 70,73 98,71 Le Mouret 77,44 96,62 Attalens 94,31

Vuisternens-dt-Romont 70,40 103,45 Neyruz 93,84 98,00 Bossonnens 81,41

Noréaz 81,90 104,84 Châtel-St-Denis 113,05

Gruyère / Greyerz Pierrafortscha 138,40 83,90 Le Flon 59,79

Bas-Intyamon 69,54 92,04 Ponthaux 67,91 108,49 Granges 93,06

Botterens 76,98 102,48 Prez-vers-Noréaz 85,62 93,23 Remaufens 85,02

Broc 77,63 105,17 Senèdes 70,97 102,98 St-Martin 72,10

Bulle 105,50 105,13 La Sonnaz 85,09 95,05 Semsales 83,84

Châtel-sur-Montsalvens 99,49 82,38 Treyvaux 71,06 100,16 La Verrerie 66,31

Corbières 85,83 94,52 Villars-sur-Glâne 189,39 111,32

Crésuz 214,32 76,22 Villarsel-sur-Marly 70,18 70,24

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg, t18-411   
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Péréquation financière intercommunale, pour l'année 2018 

Interkommunaler Finanzausgleich für das Jahr 2018 
 
— 
 
C18-01 

Indice du potentiel fiscal1 (ressources)

Steuerpotenzialindex1 (Ressourcen) 

±
Indice du potentiel fiscal (IPF)
Steuerpotenzialindex (StPI)

100,00

Communes contributrices
Beitragende Gemeinden

Communes bénéficiaires
Begünstigte Gemeinden

189,00 - 393,02

117,00 - 188,99

100,01 - 116,99

86,00 - 99,99

76,00 - 85,99

68,00 - 75,99

57,00 - 67,99

0 5 10 15 20 km

 

 

Indice synthétique des besoins1

Synthetischer Bedarfsindex1 

 

±
0 5 10 15 20 km

Indice synthétique des besoins (ISB)
Synthetischer Bedarfsindex (SBI)

108,00 - 129,08

102,00 - 107,99

96,00 - 101,99

85,00 - 95,99

73,41 - 84,99

 
1 Voir Loi du 16.11.2009 sur la péréquation financière intercommunale (LPFI) / Siehe Gesetz vom 16.11.2009 über den interkommunalen Finanzausgleich (IFAG) 

 
 
Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg 
 

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, c18-033

 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/c18-033.doc
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Compte de fonctionnement des communes1, par commune, en 2016

Laufende Rechnung der Gemeinden1 nach Gemeinde 2016
—
En francs2 / In Franken2

T18-10 Charges du compte de fonctionnement Produits du compte de fonctionnement

Aufwand der laufenden Rechnung Ertrag der laufenden Rechnung

Charges Imputations internes Charges apurées Produits Imputations internes

Aufwand Interne Verrechnungen Bereinigter Aufwand Ertrag Interne Verrechnungen

Produits apurés

Bereinigter Ertrag

Canton / Kanton 1 579 966 059 129 639 251 1 450 326 808 1 611 450 840 129 639 251

Broye / Broye 149 426 328 6 812 838 142 613 490 151 372 805 6 812 838

Belmont-Broye 18 477 645 - 18 477 645 18 487 582 -

Bussy 2 304 993 - 2 304 993 2 307 290 -

Châbles 3 521 951 76 703 3 445 248 3 528 013 76 703

Châtillon 1 678 466 - 1 678 466 1 701 000 -

Cheiry 1 484 954 168 090 1 316 864 1 506 258 168 090

Cheyres 8 527 512 403 936 8 123 576 8 532 615 403 936

Cugy 6 925 773 475 610 6 450 164 7 063 353 475 610

Delley-Portalban 8 897 375 1 091 145 7 806 230 9 113 063 1 091 145

Estavayer-le-Lac 40 468 304 2 497 939 37 970 365 40 841 522 2 497 939

Fétigny 4 199 156 48 110 4 151 046 4 221 210 48 110

Gletterens 5 882 422 576 991 5 305 430 5 914 369 576 991

Lully 4 550 969 26 882 4 524 087 4 564 090 26 882

Ménières 1 978 225 51 565 1 926 660 1 979 554 51 565

Montagny 8 461 774 422 775 8 038 999 9 469 956 422 775

Les Montets 5 247 302 170 967 5 076 335 5 257 763 170 967

Morens 1 924 529 - 1 924 529 1 927 114 -

Murist 2 458 750 16 737 2 442 014 2 463 490 16 737

Nuvilly 1 788 085 85 826 1 702 259 1 794 272 85 826

Prévondavaux 276 801 - 276 801 277 791 -

Rueyres-les-Prés 2 198 350 64 050 2 134 300 2 203 721 64 050

St-Aubin 7 051 621 373 842 6 677 779 7 086 844 373 842

Sévaz 1 615 988 - 1 615 988 1 617 400 -

Surpierre 1 396 790 37 159 1 359 630 1 399 672 37 159

Vallon 1 448 643 - 1 448 643 1 451 368 -

Vernay 4 220 325 157 872 4 062 453 4 221 811 157 872

Villeneuve 1 436 887 13 700 1 423 187 1 438 184 13 700

Vuissens 1 002 738 52 941 949 797 1 003 501 52 941

Glâne / Glane 100 822 823 2 223 157 98 599 666 103 359 616 2 223 157

Auboranges 1 020 059 11 903 1 008 156 1 023 068 11 903

Billens-Hennens 2 664 750 38 893 2 625 857 2 678 713 38 893

Chapelle 1 052 214 2 374 1 049 840 1 064 714 2 374

Le Châtelard 1 571 080 - 1 571 080 1 575 508 -

Châtonnaye 2 971 250 32 923 2 938 326 2 995 759 32 923

Ecublens 1 236 108 10 390 1 225 718 1 251 834 10 390

La Folliaz 3 347 810 164 624 3 183 186 3 348 840 164 624

Grangettes 608 006 18 384 589 622 610 471 18 384

Massonnens 1 764 402 58 046 1 706 357 1 763 212 58 046

Mézières 3 833 728 133 619 3 700 109 3 860 689 133 619

Montet 1 340 114 5 915 1 334 199 1 343 162 5 915

Romont 24 050 718 412 759 23 637 959 26 140 723 412 759

Rue 6 632 802 172 692 6 460 110 6 649 710 172 692

Siviriez 15 253 794 92 366 15 161 429 15 273 586 92 366

Torny 3 656 806 217 190 3 439 616 3 664 893 217 190

Ursy 10 876 834 224 944 10 651 890 11 127 125 224 944

Villaz-St-Pierre 5 488 082 406 499 5 081 583 5 489 655 406 499

Villorsonnens 4 802 422 132 991 4 669 431 4 844 677 132 991

Vuisternens-dt-Romont 8 651 844 86 645 8 565 200 8 653 277 86 645

Gruyère / Greyerz 285 301 812 28 665 440 256 636 372 291 832 889 28 665 440

Bas-Intyamon 6 988 535 1 294 558 5 693 977 7 008 909 1 294 558

Botterens 2 253 528 288 292 1 965 236 2 346 564 288 292

Broc 13 197 574 1 985 609 11 211 965 13 691 131 1 985 609

263 167 449

5 714 351

2 058 272

11 705 522

15 181 220

3 447 703

10 902 181

5 083 156

4 711 686

8 566 633

592 087

1 705 166

3 727 070

1 337 247

25 727 964

6 477 018

2 639 820

1 062 340

1 575 508

2 962 836

1 241 444

3 184 215

4 063 939

1 424 484

950 560

101 136 460

1 011 165

2 139 671

6 713 002

1 617 400

1 362 513

1 451 368

1 927 989

9 047 181

5 086 796

1 927 114

2 446 753

1 708 447

5 337 378

4 537 209

18 487 582

2 307 290

3 451 310

1 701 000

1 338 168

8 128 680

277 791

1 481 811 589

144 559 967

6 587 743

8 021 918

38 343 583

4 173 100

1Les données détaillées des comptes communaux sont publiées sur le site internet du Service des communes: www.fr.ch/scom, rubrique Statistiques - Finances communales
1Detaillierte Angaben zu den Gemeinde-Rechnungen sind auf der Website des Amts für Gemeinden veröffentlicht: www.fr.ch/gema, Rubrik Statistiken - Gemeindefinanzen
2Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-561   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-561.xlsx
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Compte de fonctionnement des communes1, par commune, en 2016

Laufende Rechnung der Gemeinden1 nach Gemeinde 2016
—
En francs2 / In Franken2

T18-10 Charges du compte de fonctionnement Produits du compte de fonctionnement

Aufwand der laufenden Rechnung Ertrag der laufenden Rechnung

Charges Imputations internes Charges apurées Produits Imputations internes

Aufwand Interne Verrechnungen Bereinigter Aufwand Ertrag Interne Verrechnungen

Produits apurés

Bereinigter Ertrag

Bulle 128 958 863 12 988 291 115 970 571 134 264 565 12 988 291

Châtel-sur-Montsalvens 2 023 363 373 791 1 649 572 2 026 867 373 791

Corbières 4 128 065 341 286 3 786 778 4 356 992 341 286

Crésuz 3 640 401 460 332 3 180 069 3 647 645 460 332

Echarlens 3 083 673 98 479 2 985 193 3 088 436 98 479

Grandvillard 5 199 749 387 836 4 811 912 5 205 518 387 836

Gruyères 10 032 919 1 011 959 9 020 960 10 058 149 1 011 959

Hauteville 3 047 364 593 459 2 453 905 3 064 381 593 459

Haut-Intyamon 9 070 114 459 648 8 610 466 9 076 030 459 648

Jaun 4 068 153 183 579 3 884 575 4 090 461 183 579

Marsens 9 623 167 1 351 355 8 271 813 9 633 552 1 351 355

Morlon 2 691 473 2 000 2 689 473 2 693 900 2 000

Le Pâquier 5 570 628 691 259 4 879 369 5 609 751 691 259

Pont-en-Ogoz 9 030 744 926 602 8 104 142 9 035 420 926 602

Pont-la-Ville 2 516 652 202 095 2 314 557 2 522 417 202 095

Riaz 10 386 932 714 400 9 672 532 10 410 509 714 400

La Roche 8 174 975 788 588 7 386 388 8 185 415 788 588

Sâles 5 556 556 378 296 5 178 260 5 565 368 378 296

Sorens 5 809 931 494 192 5 315 740 5 901 526 494 192

Val-de-Charmey 15 005 810 1 182 368 13 823 442 15 010 354 1 182 368

Vaulruz 4 898 025 300 570 4 597 455 4 985 658 300 570

Vuadens 10 344 618 1 166 596 9 178 022 10 353 371 1 166 596

Sarine / Saane 576 250 951 48 820 101 527 430 850 584 284 664 48 820 101

Arconciel 4 272 887 650 046 3 622 841 4 295 633 650 046

Autigny 3 402 971 258 796 3 144 175 3 404 240 258 796

Avry 11 606 624 1 241 520 10 365 105 11 712 925 1 241 520

Belfaux 15 189 826 1 977 286 13 212 540 15 191 050 1 977 286

La Brillaz 11 332 312 828 058 10 504 253 11 434 041 828 058

Chénens 3 334 486 180 743 3 153 743 3 388 889 180 743

Chésopelloz 634 506 33 864 600 642 566 705 33 864

Corminboeuf 11 560 989 455 036 11 105 953 11 515 444 455 036

Corserey 1 739 499 18 000 1 721 499 1 750 268 18 000

Cottens 7 482 436 1 065 922 6 416 514 7 608 823 1 065 922

Ependes 4 707 871 187 331 4 520 540 4 765 219 187 331

Ferpicloz 2 084 899 15 977 2 068 922 2 120 405 15 977

Fribourg / Freiburg 239 555 154 26 883 288 212 671 866 246 649 760 26 883 288

Gibloux 42 118 210 3 532 960 38 585 250 42 178 718 3 532 960

Givisiez 16 379 173 438 364 15 940 810 16 078 464 438 364

Granges-Paccot 17 794 320 296 028 17 498 292 17 822 722 296 028

Grolley 7 704 436 791 598 6 912 838 7 845 817 791 598

Hauterive 9 823 642 1 032 159 8 791 483 9 748 378 1 032 159

Marly 38 455 394 3 327 061 35 128 334 38 683 579 3 327 061

Matran 7 545 322 775 806 6 769 516 7 550 346 775 806

Le Mouret 14 585 579 613 650 13 971 929 14 650 778 613 650

Neyruz 11 619 418 1 053 766 10 565 652 11 710 920 1 053 766

Noréaz 2 975 374 172 764 2 802 610 2 976 313 172 764

Pierrafortscha 641 432 - 641 432 650 089 -

Ponthaux 3 123 002 184 043 2 938 959 3 141 897 184 043

Prez-vers-Noréaz 4 246 997 204 741 4 042 256 4 255 584 204 741

Senèdes 435 131 - 435 131 435 577 -

La Sonnaz 4 187 448 333 295 3 854 153 4 190 488 333 295

Treyvaux 5 293 111 59 448 5 233 663 5 295 909 59 448

Villars-sur-Glâne 72 097 223 2 208 553 69 888 670 72 343 042 2 208 553

Villarsel-sur-Marly 321 278 - 321 278 322 641 -

4 050 844

435 577

3 857 193

5 236 461

70 134 489

322 641

6 774 540

14 037 128

10 657 155

2 803 549

650 089

2 957 854

38 645 758

15 640 100

17 526 694

7 054 219

8 716 219

35 356 518

11 060 408

1 732 268

6 542 901

4 577 888

2 104 428

219 766 472

3 145 445

10 471 406

13 213 764

10 605 982

3 208 146

532 841

13 827 986

4 685 088

9 186 775

535 464 562

3 645 587

8 108 818

2 320 322

9 696 109

7 396 828

5 187 072

5 407 334

2 470 922

8 616 381

3 906 883

8 282 198

2 691 900

4 918 493

1 653 075

4 015 706

3 187 313

2 989 957

4 817 682

9 046 190

121 276 274

1Les données détaillées des comptes communaux sont publiées sur le site internet du Service des communes: www.fr.ch/scom, rubrique Statistiques - Finances communales
1Detaillierte Angaben zu den Gemeinde-Rechnungen sind auf der Website des Amts für Gemeinden veröffentlicht: www.fr.ch/gema, Rubrik Statistiken - Gemeindefinanzen
2Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-561   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-561.xlsx


 
Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

18 Administration et finances publiques / 18. Öffentliche Verwaltung und Finanzen 383 

Compte de fonctionnement des communes1, par commune, en 2016

Laufende Rechnung der Gemeinden1 nach Gemeinde 2016
—
En francs2 / In Franken2

T18-10 Charges du compte de fonctionnement Produits du compte de fonctionnement

Aufwand der laufenden Rechnung Ertrag der laufenden Rechnung

Charges Imputations internes Charges apurées Produits Imputations internes

Aufwand Interne Verrechnungen Bereinigter Aufwand Ertrag Interne Verrechnungen

Produits apurés

Bereinigter Ertrag

See / Lac 178 873 458 17 939 862 160 933 595 186 363 762 17 939 862

Barberêche 3 211 048 339 953 2 871 095 3 335 417 339 953

Courgevaux 6 618 632 886 293 5 732 339 6 902 331 886 293

Courtepin 15 570 655 670 555 14 900 100 15 572 771 670 555

Cressier 6 481 109 87 894 6 393 215 6 500 459 87 894

Fräschels 1 949 173 68 600 1 880 573 2 080 092 68 600

Galmiz 2 410 576 44 456 2 366 120 2 421 348 44 456

Gempenach 1 018 507 - 1 018 507 1 020 886 -

Greng 2 495 672 20 560 2 475 112 2 388 383 20 560

Gurmels 17 211 579 533 422 16 678 157 17 215 282 533 422

Kerzers 31 842 513 6 474 945 25 367 567 32 497 844 6 474 945

Kleinbösingen 2 373 748 75 150 2 298 599 2 374 166 75 150

Meyriez 2 678 344 65 000 2 613 344 2 628 681 65 000

Misery-Courtion 7 745 718 824 534 6 921 184 7 750 991 824 534

Mont-Vully 18 800 517 819 239 17 981 279 20 382 859 819 239

Muntelier 4 522 437 244 025 4 278 412 4 840 235 244 025

Murten / Morat 42 021 514 5 989 622 36 031 892 46 450 898 5 989 622

Ried 4 412 214 - 4 412 214 4 481 270 -

Ulmiz 1 634 572 42 540 1 592 032 1 645 298 42 540

Villarepos 3 849 315 616 309 3 233 006 3 858 786 616 309

Wallenried 2 025 615 136 767 1 888 848 2 015 765 136 767

Singine / Sense 193 302 134 17 359 128 175 943 007 196 266 970 17 359 128

Alterswil 6 639 646 52 810 6 586 836 6 640 577 52 810

Bösingen 12 423 107 426 054 11 997 053 12 702 820 426 054

Brünisried 3 426 362 83 966 3 342 397 3 487 199 83 966

Düdingen 36 703 699 3 973 550 32 730 150 37 830 015 3 973 550

Giffers 7 542 971 552 886 6 990 084 7 572 320 552 886

Heitenried 5 062 868 368 828 4 694 039 5 107 190 368 828

Oberschrot 5 160 141 44 550 5 115 591 5 168 241 44 550

Plaffeien 15 089 272 1 740 705 13 348 566 15 100 330 1 740 705

Plasselb 5 400 838 401 278 4 999 560 5 414 370 401 278

Rechthalten 4 491 986 119 485 4 372 501 4 507 159 119 485

St. Antoni 8 799 131 1 466 498 7 332 634 8 941 809 1 466 498

St. Silvester 3 440 579 2 399 3 438 180 3 490 776 2 399

St. Ursen 4 826 146 162 131 4 664 015 4 852 097 162 131

Schmitten 17 709 213 2 604 081 15 105 132 17 947 476 2 604 081

Tafers 15 457 395 1 285 339 14 172 056 15 564 719 1 285 339

Tentlingen 4 415 123 76 139 4 338 984 4 416 762 76 139

Ueberstorf 8 625 489 244 072 8 381 417 9 414 222 244 072

Wünnewil-Flamatt 26 683 518 3 754 357 22 929 161 26 700 520 3 754 357

Zumholz 1 404 652 - 1 404 652 1 408 368 -

Veveyse / Vivisbach 95 988 552 7 818 725 88 169 828 97 970 135 7 818 725

Attalens 18 993 420 1 871 344 17 122 075 19 006 453 1 871 344

Bossonnens 6 364 790 121 350 6 243 440 6 373 845 121 350

Châtel-St-Denis 40 379 749 4 551 631 35 828 119 41 832 438 4 551 631

Le Flon 4 256 188 133 477 4 122 711 4 263 430 133 477

Granges 3 933 718 288 133 3 645 585 3 941 363 288 133

Remaufens 4 672 898 97 988 4 574 910 4 675 854 97 988

St-Martin 4 745 748 497 652 4 248 097 4 753 889 497 652

Semsales 7 511 109 69 209 7 441 900 7 516 203 69 209

La Verrerie 5 130 931 187 941 4 942 991 5 606 660 187 941

4 129 953

3 653 229

4 577 865

4 256 237

7 446 994

5 418 720

1 408 368

90 151 410

17 135 109

6 252 495

37 280 807

4 689 966

15 343 396

14 279 381

4 340 623

9 170 150

22 946 163

5 123 691

13 359 625

5 013 092

4 387 674

7 475 312

3 488 376

6 587 767

12 276 766

3 403 233

33 856 465

7 019 434

4 738 362

4 481 270

1 602 758

3 242 477

1 878 998

178 907 842

2 299 016

2 563 681

6 926 457

19 563 621

4 596 210

40 461 276

2 011 492

2 376 892

1 020 886

2 367 823

16 681 860

26 022 899

168 423 900

2 995 464

6 016 038

14 902 216

6 412 565

1Les données détaillées des comptes communaux sont publiées sur le site internet du Service des communes: www.fr.ch/scom, rubrique Statistiques - Finances communales
1Detaillierte Angaben zu den Gemeinde-Rechnungen sind auf der Website des Amts für Gemeinden veröffentlicht: www.fr.ch/gema, Rubrik Statistiken - Gemeindefinanzen
2Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-561   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-561.xlsx
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Compte d'investissement et endettement des communes, par commune, en 2016
Investitionsrechnung und Verschuldung der Gemeinden nach Gemeinde 2016
—
En francs1 / In Franken1

T18-11 Compte d'investissement Endettement net effectif Endettement net - indicateur harmonisé2

Investitionsrechnung Wirkliche Nettoverschuldung Nettoverschuldung - harmonisierte Finanzkennzahl2

Dépenses Recettes Total Par habitant Total

Ausgaben Einnahmen Pro Einwohner

Par habitant

Pro Einwohner

Canton / Kanton 308 354 271 74 706 184 970 769 992 3 112 554 613 844

Broye / Broye 29 373 411 8 353 161 113 537 438 3 584 52 327 859

Belmont-Broye 4 004 506 837 117 13 606 264 2 519 11 453 349

Bussy 1 142 820 - 758 254 1 529 406 575

Châbles 550 824 56 861 3 019 664 3 832 1 498 579

Châtillon 159 090 57 521 -1 348 194 -2 937 -1 447 359

Cheiry 39 833 - 290 056 748 -18 603

Cheyres 1 336 137 11 716 7 206 437 5 025 5 617 517

Cugy 854 320 151 331 3 896 385 2 306 1 251 199

Delley-Portalban 437 674 172 664 7 459 433 6 869 -2 545 482

Estavayer-le-Lac 9 574 950 4 044 478 43 784 800 6 960 21 234 523

Fétigny 260 713 - 814 703 833 164 455

Gletterens 296 145 1 012 981 4 212 520 4 078 -395 174

Lully 2 135 802 10 995 4 094 400 3 521 3 413 075

Ménières 48 133 14 434 304 738 743 -325 080

Montagny 1 564 439 312 897 8 887 315 3 697 6 860 988

Les Montets 408 711 263 021 952 375 669 -15 842

Morens 762 065 88 471 -145 227 -816 -800 188

Murist 800 027 317 690 2 813 117 4 458 1 830 983

Nuvilly 40 082 35 952 1 972 913 4 847 284 264

Prévondavaux 85 899 - -965 996 -14 000 -1 010 002

Rueyres-les-Prés 414 151 106 254 394 042 831 -39 541

St-Aubin 1 237 446 705 699 5 563 167 3 261 3 848 511

Sévaz 25 654 20 479 -658 328 -2 368 -1 597 463

Surpierre 262 632 - 1 149 779 3 505 881 790

Vallon 77 876 39 083 280 158 680 -728 841

Vernay 1 883 346 38 506 2 403 424 2 165 1 469 384

Villeneuve 478 807 24 350 1 296 596 3 377 -8 895

Vuissens 491 326 30 660 1 494 643 5 884 1 045 140

Glâne / Glane 24 675 379 6 249 950 14 187 537 600 -10 928 858

Auboranges 1 484 1 118 -182 361 -647 -271 519

Billens-Hennens 536 221 165 350 858 432 1 178 -444 437

Chapelle 190 258 58 351 -748 724 -2 703 -787 044

Le Châtelard - -9 000 1 071 856 2 784 248 089

Châtonnaye 267 751 65 286 5 067 270 6 157 4 447 103

Ecublens 286 240 - -189 144 -570 -549 869

La Folliaz 478 593 108 086 3 041 447 3 132 2 073 871

Grangettes 7 345 36 387 -258 160 -1 395 -394 065

Massonnens - 89 657 726 100 1 424 149 101

Mézières 78 001 8 136 3 125 236 3 131 2 359 898

Montet 162 340 2 811 1 519 657 3 907 927 344

Romont 5 339 046 1 843 587 443 357 85 -6 036 005

Rue 544 141 69 837 2 459 927 1 640 185 616

Siviriez 2 328 312 545 513 -25 438 301 -11 490 -27 660 726

Torny 1 794 820 116 714 4 317 765 4 819 3 147 866

Ursy 3 426 609 1 754 042 7 210 929 2 380 4 184 104

Villaz-St-Pierre 3 549 908 211 654 4 528 534 3 524 4 266 759

Villorsonnens 2 657 112 394 182 1 071 735 796 201 742

Vuisternens-dt-Romont 3 027 199 788 240 5 561 981 2 449 3 023 314

Gruyère / Greyerz 38 670 051 9 866 359 174 536 519 3 253 72 643 204

Bas-Intyamon 408 566 328 995 6 454 116 4 875 3 770 989

Botterens 114 223 65 691 1 170 447 2 057 539 007

Broc 979 224 487 371 961 827 365 -2 273 231

1 354

2 848

947

-864

-12 494

3 513

1 381

3 320

150

1 331

-2 130

292

2 365

2 384

-1 160

124

-610

-2 841

644

5 404

-1 656

2 136

1 324

-23

4 115

-463

-963

-14 638

-83

2 256

-5 746

2 688

-1 769

-793

2 854

-11

-4 495

2 902

698

168

-383

2 935

2 120

820

1 902

-3 153

-48

3 917

1 778

1 652

740

-2 344

3 375

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 
2Endettement net comme indicateur harmonisé = Engagements (fonds étrangers) - Patrimoine financier - Part aux établissements communaux
2Nettoverschuldung als harmonisierte Kennzahl = Verpflichtungen (Fremdkapital) - Finanzvermögen - Beteiligung an Gemeindeanstalten

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-560   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-560.xlsx
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Compte d'investissement et endettement des communes, par commune, en 2016
Investitionsrechnung und Verschuldung der Gemeinden nach Gemeinde 2016
—
En francs1 / In Franken1

T18-11 Compte d'investissement Endettement net effectif Endettement net - indicateur harmonisé2

Investitionsrechnung Wirkliche Nettoverschuldung Nettoverschuldung - harmonisierte Finanzkennzahl2

Dépenses Recettes Total Par habitant Total

Ausgaben Einnahmen Pro Einwohner

Par habitant

Pro Einwohner

Bulle 16 554 341 1 465 251 94 827 705 4 210 48 593 950

Châtel-sur-Montsalvens 150 893 210 927 1 276 679 4 626 470 622

Corbières 849 345 90 191 131 421 153 -1 276 117

Crésuz 953 421 82 192 -60 744 -182 -544 247

Echarlens 86 366 15 694 -2 308 059 -2 878 -4 063 895

Grandvillard 995 984 1 088 219 2 181 783 2 687 1 663 718

Gruyères 2 514 198 522 898 3 113 964 1 419 -1 175 056

Hauteville 240 321 104 042 2 351 755 3 547 2 263 056

Haut-Intyamon 425 120 1 110 177 4 666 972 3 029 895 326

Jaun 1 078 275 1 113 447 1 264 600 1 885 346 393

Marsens 42 166 138 856 8 044 400 4 300 4 561 237

Morlon 18 432 15 160 645 472 1 100 -685 318

Le Pâquier 368 210 140 210 3 847 383 3 294 1 343 612

Pont-en-Ogoz 1 168 614 320 871 7 899 741 4 386 1 760 000

Pont-la-Ville 554 470 253 588 1 234 638 2 114 636 550

Riaz 1 441 879 331 317 6 274 748 2 514 3 542 167

La Roche 1 411 243 270 406 8 939 987 5 438 7 201 196

Sâles 693 828 302 373 4 281 379 2 961 1 605 159

Sorens 615 514 402 577 506 388 468 -2 900 484

Val-de-Charmey 2 256 415 668 376 11 615 257 4 770 2 559 848

Vaulruz 3 835 954 211 678 4 263 050 4 079 4 066 185

Vuadens 913 047 125 851 951 608 414 -257 463

Sarine / Saane 106 911 079 20 373 225 367 460 192 3 479 243 009 690

Arconciel 337 751 235 955 2 931 962 3 211 -2 222 510

Autigny 241 247 171 513 2 667 157 3 368 1 367 806

Avry 754 617 379 695 10 923 852 5 860 8 260 443

Belfaux 764 431 22 837 5 159 515 1 541 1 184 194

La Brillaz 1 310 929 551 650 3 791 671 1 912 1 935 713

Chénens 707 750 417 246 1 677 274 1 987 1 075 868

Chésopelloz - - 584 675 4 497 482 754

Corminboeuf 868 070 1 863 067 8 837 299 3 803 5 077 463

Corserey 402 953 68 095 -2 520 779 -6 163 -2 709 345

Cottens 658 212 208 118 4 537 989 3 081 1 802 761

Ependes 1 511 261 580 896 1 019 741 913 78 634

Ferpicloz 139 910 - -12 637 257 -45 622 -12 753 988

Fribourg / Freiburg 37 638 884 4 387 495 192 471 391 4 957 148 672 244

Gibloux 7 979 289 3 946 244 35 119 997 4 854 27 611 268

Givisiez 1 962 919 1 473 715 19 657 332 6 185 11 355 606

Granges-Paccot 7 340 064 27 513 -2 686 375 -745 -4 706 257

Grolley 1 082 230 149 918 1 079 409 555 -1 650 779

Hauterive 1 269 077 187 145 9 165 274 3 770 3 708 032

Marly 5 664 980 400 649 37 470 296 4 578 25 517 925

Matran 163 492 69 382 -2 544 231 -1 660 -5 483 248

Le Mouret 700 453 323 045 -2 775 003 -879 -4 344 585

Neyruz 2 622 743 221 650 3 497 036 1 352 -256 877

Noréaz 185 293 31 793 3 349 787 5 138 -1 466 973

Pierrafortscha 144 130 - -712 522 -4 814 -1 020 705

Ponthaux 196 507 41 594 1 513 763 2 094 935 628

Prez-vers-Noréaz 636 910 36 185 -1 237 783 -1 187 -1 324 616

Senèdes 8 710 - 26 482 169 -68 085

La Sonnaz 280 840 129 422 6 211 526 5 688 4 060 735

Treyvaux 895 573 15 475 4 736 906 3 269 4 013 856

Villars-sur-Glâne 30 435 462 4 400 269 36 381 685 3 000 34 274 050

Villarsel-sur-Marly 6 393 32 659 -237 878 -3 011 -397 321

-1 270

-434

3 719

2 770

2 826

-5 029

-3 577

-1 377

-99

-2 250

-6 897

1 294

3 816

3 573

-1 305

-849

1 525

3 118

2 185

-6 624

1 224

70

-46 043

3 829

1 727

4 432

354

976

1 275

3 713

1 051

3 891

-112

2 301

-2 434

977

1 090

1 419

4 380

1 110

-2 681

3 413

581

516

2 438

-1 167

1 150

1 705

-1 489

-1 634

-5 067

2 049

-536

2 158

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 
2Endettement net comme indicateur harmonisé = Engagements (fonds étrangers) - Patrimoine financier - Part aux établissements communaux
2Nettoverschuldung als harmonisierte Kennzahl = Verpflichtungen (Fremdkapital) - Finanzvermögen - Beteiligung an Gemeindeanstalten

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-560   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-560.xlsx
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Compte d'investissement et endettement des communes, par commune, en 2016
Investitionsrechnung und Verschuldung der Gemeinden nach Gemeinde 2016
—
En francs1 / In Franken1

T18-11 Compte d'investissement Endettement net effectif Endettement net - indicateur harmonisé2

Investitionsrechnung Wirkliche Nettoverschuldung Nettoverschuldung - harmonisierte Finanzkennzahl2

Dépenses Recettes Total Par habitant Total

Ausgaben Einnahmen Pro Einwohner

Par habitant

Pro Einwohner

See / Lac 37 965 478 7 384 944 64 503 790 1 800 29 290 702

Barberêche 1 559 622 495 104 4 567 822 8 397 700 666

Courgevaux 862 193 148 220 9 249 007 6 569 4 962 647

Courtepin 1 076 841 183 286 13 903 730 3 707 10 696 170

Cressier 4 832 316 24 270 -3 049 094 -3 237 -2 509 001

Fräschels 81 114 47 885 -407 104 -883 -752 543

Galmiz 287 737 24 000 202 022 301 -125 186

Gempenach 100 844 4 364 -823 680 -2 773 -1 119 715

Greng 501 280 - -4 325 562 -24 717 -3 987 779

Gurmels 2 098 832 1 840 199 5 659 229 1 354 3 787 427

Kerzers 2 433 479 1 214 209 38 273 868 7 793 23 313 271

Kleinbösingen 499 639 94 462 301 169 470 -195 505

Meyriez 302 963 3 289 -645 377 -1 113 -2 118 755

Misery-Courtion 1 686 274 471 991 6 298 785 3 300 3 547 405

Mont-Vully 7 070 964 1 615 363 11 345 602 3 191 9 686 251

Muntelier 518 146 95 988 239 352 251 -3 065 154

Murten / Morat 11 321 716 493 954 -18 331 465 -2 244 -11 825 589

Ried bei Kerzers 306 827 38 166 -3 946 616 -3 405 -4 767 930

Ulmiz 594 215 32 882 -779 454 -1 838 -1 458 852

Villarepos 1 152 578 67 267 4 945 996 7 633 3 330 231

Wallenried 677 898 490 047 1 825 562 4 012 1 192 643

Singine / Sense 49 569 927 16 396 049 145 312 626 3 348 106 846 001

Alterswil 3 218 553 348 419 2 230 521 1 095 2 409 767

Bösingen 2 103 488 194 148 6 723 663 1 971 5 694 904

Brünisried 357 097 295 605 2 578 303 3 979 1 257 806

Düdingen 7 248 524 1 607 063 41 739 668 5 334 31 025 474

Giffers 2 322 934 960 748 3 289 314 2 107 1 463 071

Heitenried 1 078 955 83 403 1 865 852 1 367 1 188 259

Oberschrot 1 102 851 830 140 464 483 392 441 446

Plaffeien 7 207 346 4 550 632 4 163 714 2 085 842 227

Plasselb 490 931 740 058 7 941 676 7 636 6 191 106

Rechthalten 1 038 587 157 915 2 703 922 2 532 2 360 098

St. Antoni 3 554 120 367 088 8 262 370 4 042 6 014 389

St. Silvester 143 935 10 268 290 909 295 -8 510

St. Ursen 384 982 62 386 -110 487 -84 -637 911

Schmitten 2 057 638 170 022 17 863 454 4 387 16 001 012

Tafers 7 710 403 5 203 318 11 718 761 3 519 7 692 245

Tentlingen 3 524 262 335 147 4 315 000 3 262 1 460 242

Ueberstorf 1 202 650 119 739 5 930 595 2 531 5 912 635

Wünnewil-Flamatt 4 199 278 39 614 23 344 381 4 268 17 607 263

Zumholz 623 392 320 337 -3 474 -9 -69 522

Veveyse / Vivisbach 21 188 946 6 082 497 91 231 889 5 045 61 425 246

Attalens 5 289 086 334 099 19 169 642 5 717 17 707 501

Bossonnens 484 815 16 300 9 870 171 6 692 8 997 020

Châtel-St-Denis 9 535 142 3 849 693 43 795 983 6 709 23 124 939

Le Flon 461 409 100 391 3 428 708 2 891 2 046 108

Granges 64 678 - 3 097 217 3 657 1 138 555

Remaufens 318 546 42 586 3 314 804 3 052 2 649 016

St-Martin 1 747 484 460 772 2 069 831 2 039 1 381 088

Semsales 501 545 459 057 4 386 860 3 057 3 162 065

La Verrerie 2 786 240 819 600 2 098 672 1 812 1 218 952

1 725

1 344

2 439

1 361

2 204

1 053

-181

3 397

5 281

6 100

3 542

-484

3 930

2 310

1 104

2 524

3 219

373

422

5 953

2 210

2 942

-9

1 183

1 669

1 941

3 965

937

871

-4 114

-3 441

5 139

2 621

2 461

-305

-3 653

1 858

2 724

-3 216

-1 448

-1 632

-186

-3 770

-22 787

906

4 747

817

1 288

3 525

2 852

-2 663

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 
2Endettement net comme indicateur harmonisé = Engagements (fonds étrangers) - Patrimoine financier - Part aux établissements communaux
2Nettoverschuldung als harmonisierte Kennzahl = Verpflichtungen (Fremdkapital) - Finanzvermögen - Beteiligung an Gemeindeanstalten

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-560     

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-560.xlsx
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Endettement net des communes - indicateur harmonisé, en 2016 
 

Nettoverschuldung der Gemeinden - harmonisierte Finanzkennzahl 2016 
 

— 
 
Endettement net comme indicateur harmonisé = Engagements (fonds étrangers) - Patrimoine financier - Part aux établissements communaux 

Nettoverschuldung als harmonisierte Kennzahl = Verpflichtungen (Fremdkapital) - Finanzvermögen - Beteiligung an Gemeindeanstalten 

 
 

C18-02 
 

±
0 2 4 6 8 10 Km

En francs par habitant / In Franken pro Einwohner

3 970      -       6 100

2 310      -        3 969

   740      -        2 309

       1      -          739

-12 500    -      -3 151

-46 040    -    -12 501

-46 043    -    -46 041

  -3 150    -               0

Moyenne des communes:   1 778  fr./hab.
Durchschnitt der Gemeinden:   1 778 Fr./Einw.

Dette nette
Nettoschuld

Capital (endettement 
négatif)
Kapital (negative Schuld)

 
 
Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg 
 

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, c18-032 
 

 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/c18-032.doc
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Indicateurs financiers harmonisés1, par commune, en 2016

Harmonisierte Finanzkennzahlen1 2016
—

T18-12 Degré d'autofinan- Capacité d'autofi- Quotité des Quotité de la char- Quotité d'inves- Dette brute par rapport

cement2, en % nancement3, en % intérêts4, en % ge financière5, en % tissement6, en % aux revenus7, en %

Selbstfinanzie- Selbstfinanzie- Zinsbelastungs- Kapitaldienst- Investitions- Bruttoverschul-

rungsgrad2, in % rungsanteil3, in % anteil4, in % anteil5, in % anteil6, in % dungsquote7, in %

Dette nette par

habitant8, en fr.

Nettoverschuldung

pro Einw.8, in Fr.

Moyenne / Durchschnitt 81,9 13,1 1,2 5,4 20,0 99,6

Broye / Broye

Belmont-Broye 50,2 8,6 1,3 4,6 19,5 108,2

Bussy 57,8 28,6 0,9 2,0 42,3 54,6

Châbles 153,4 22,0 3,6 10,1 17,3 173,0

Châtillon 348,6 20,8 0,0 0,0 10,9 -

Cheiry 436,6 13,0 1,9 2,3 3,4 168,3

Cheyres 66,0 10,8 1,9 8,9 15,8 130,0

Cugy 226,0 24,1 2,5 5,7 14,6 100,9

Delley-Portalban 753,0 24,9 2,3 10,3 6,8 131,9

Estavayer-le-Lac 149,8 21,7 2,0 6,8 24,4 132,0

Fétigny 213,7 13,4 2,3 5,6 8,1 78,4

Gletterens -145,5 19,6 2,7 7,6 6,5 111,9

Lully 36,2 17,7 1,6 3,9 38,2 117,8

Ménières 1 484,9 26,0 1,2 7,9 3,3 50,8

Montagny 165,0 22,8 2,1 9,6 18,7 107,2

Les Montets 530,2 15,2 1,6 8,0 8,7 59,6

Morens 190,2 69,2 0,0 0,0 59,0 -

Murist 47,7 9,7 1,8 5,7 28,9 153,8

Nuvilly 12 335,1 29,8 2,5 12,0 3,3 133,2

Prévondavaux 36,9 14,6 -0,6 -0,6 31,7 -

Rueyres-les-Prés 179,7 25,9 0,8 3,8 21,0 37,9

St-Aubin 233,6 18,5 1,8 7,6 18,9 112,7

Sévaz 10 957,6 35,1 0,0 0,0 2,4 1,9

Surpierre 150,2 29,0 1,8 7,4 21,3 124,3

Vallon 615,5 16,5 1,0 4,3 6,3 76,2

Vernay 29,4 13,3 0,5 4,4 34,8 61,1

Villeneuve 38,9 12,4 2,5 8,7 28,0 108,6

Vuissens 20,9 10,1 2,5 8,2 36,5 174,7

Glâne / Glane

Auboranges 3 936,8 1,4 0,2 1,3 0,2 0,4

Billens-Hennens 123,8 17,4 0,5 4,1 20,2 78,0

Chapelle 200,6 25,5 0,1 1,9 19,8 6,6

Le Châtelard 4 186,8 23,9 1,4 7,0 - 75,1

Châtonnaye 192,9 13,2 3,7 9,4 9,7 181,5

Ecublens 92,2 21,3 0,5 2,3 23,0 30,5

La Folliaz 119,4 13,9 1,3 7,6 14,9 104,3

Grangettes -151,7 7,4 0,1 2,0 1,3 0,4

Massonnens -397,3 20,9 0,6 5,4 - 59,7

Mézières 1 124,9 21,1 1,4 6,1 2,6 92,5

Montet 108,4 12,9 2,6 8,0 12,7 116,8

Romont 112,7 15,4 0,6 1,1 19,8 42,8

Rue 207,5 15,2 0,7 3,5 9,0 51,3

Siviriez -355,1 -74,9 -1,1 -0,3 14,0 5,7

Torny 31,5 16,1 1,0 3,2 38,1 140,5

Ursy 148,9 22,9 0,6 4,7 29,0 87,8

Villaz-St-Pierre 9,4 6,1 0,7 2,6 45,2 155,4

Villorsonnens 41,9 20,3 0,6 1,9 42,8 101,6

Vuisternens-dt-Romont 40,5 10,6 1,1 5,4 28,9 87,0

Gruyère / Greyerz

Bas-Intyamon 804,5 11,2 3,5 9,5 7,6 144,5

Botterens 837,1 19,7 1,3 10,4 6,5 92,9

Broc 467,0 19,6 0,9 5,8 9,9 41,7

Bulle 97,0 12,1 1,0 3,6 13,7 106,4

Châtel-sur-Montsalvens -547,1 19,9 1,3 6,4 10,5 107,4

Corbières 88,0 18,0 -0,3 2,9 22,4 54,1

Crésuz 72,5 19,8 0,2 3,0 27,5 38,4

-864

2 158

1 705

-1 489

-1 634

150

1 331

2 848

947

-1 160

124

-12 494

3 513

1 381

3 320

-1 656

2 136

-2 130

292

2 365

2 384

-963

-610

-2 841

644

5 404

2 688

-1 769

1 324

-23

4 115

2 902

698

-14 638

-83

2 256

-5 746

-383

2 935

-793

2 854

-11

-4 495

-2 344

3 375

168

2 120

820

1 902

-3 153

1 778

-48

5 816

740

1-8Explications, voir à la fin du tableau / Erklärungen, siehe am Ende der Tabelle

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-568   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-568.xlsx
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Indicateurs financiers harmonisés1, par commune, en 2016

Harmonisierte Finanzkennzahlen1 2016
—

T18-12 Degré d'autofinan- Capacité d'autofi- Quotité des Quotité de la char- Quotité d'inves- Dette brute par rapport

cement2, en % nancement3, en % intérêts4, en % ge financière5, en % tissement6, en % aux revenus7, en %

Selbstfinanzie- Selbstfinanzie- Zinsbelastungs- Kapitaldienst- Investitions- Bruttoverschul-

rungsgrad2, in % rungsanteil3, in % anteil4, in % anteil5, in % anteil6, in % dungsquote7, in %

Dette nette par

habitant8, en fr.

Nettoverschuldung

pro Einw.8, in Fr.

Echarlens 262,1 6,3 -1,1 -1,1 3,2 -

Grandvillard -1 076,9 20,6 1,0 5,7 20,8 81,3

Gruyères 60,0 13,2 2,1 9,5 24,3 99,4

Hauteville 112,9 6,2 1,9 6,7 9,5 131,5

Haut-Intyamon -232,2 18,5 1,8 7,0 5,8 76,4

Jaun -1 048,3 9,4 0,7 3,3 23,6 58,2

Marsens -1 285,0 15,0 1,3 7,2 0,6 115,0

Morlon 12 856,8 15,6 0,4 5,5 0,8 45,5

Le Pâquier 385,1 18,1 2,2 8,4 8,9 97,9

Pont-en-Ogoz 131,2 14,0 1,9 8,0 16,3 130,4

Pont-la-Ville 108,8 14,1 0,8 8,2 21,8 70,3

Riaz 99,6 11,4 -0,4 2,7 15,0 69,0

La Roche 107,3 16,6 1,7 8,6 18,6 157,7

Sâles 102,9 8,2 1,1 6,9 13,7 122,3

Sorens 627,1 24,7 1,3 5,5 13,2 87,4

Val-de-Charmey 125,4 14,4 1,1 6,8 16,3 92,5

Vaulruz 5,7 4,4 0,1 2,7 46,7 149,5

Vuadens 210,9 18,2 0,8 2,6 11,2 28,8

Sarine / Saane

Arconciel 573,5 16,1 3,4 5,7 10,3 114,8

Autigny 506,2 11,2 2,4 8,1 8,4 97,1

Avry 239,7 8,8 2,2 6,3 7,5 130,8

Belfaux 335,6 18,8 0,3 14,7 6,8 52,4

La Brillaz 211,7 15,6 0,9 4,9 13,8 56,2

Chénens 52,5 4,9 1,2 3,7 20,4 77,6

Chésopelloz - -7,2 0,9 6,4 - 109,8

Corminboeuf -128,5 11,6 2,1 5,9 8,2 103,7

Corserey 71,6 13,8 -0,1 -0,1 21,3 1,6

Cottens 282,2 21,0 2,0 7,7 12,4 117,3

Ependes 51,8 10,4 1,2 2,1 27,8 63,2

Ferpicloz 411,3 27,3 -7,0 -7,0 8,4 -

Fribourg / Freiburg 58,6 8,9 1,0 5,2 16,4 115,8

Gibloux 124,8 14,7 2,0 6,6 21,4 127,6

Givisiez 110,4 3,5 2,3 7,8 12,0 147,0

Granges-Paccot 26,9 11,2 0,0 0,0 32,4 85,6

Grolley 105,2 13,9 0,7 2,6 15,6 45,7

Hauterive 28,9 3,6 1,8 6,0 13,6 117,0

Marly 43,9 6,5 1,7 5,2 15,1 124,9

Matran 504,7 7,1 0,0 2,9 2,6 0,4

Le Mouret 361,3 10,1 0,1 1,6 5,6 11,7

Neyruz 83,5 19,2 1,1 2,3 23,7 99,0

Noréaz 113,4 6,2 2,1 6,4 7,2 130,5

Pierrafortscha 6,0 1,3 0,4 0,4 18,4 6,8

Ponthaux 189,9 10,3 1,6 6,6 7,5 77,1

Prez-vers-Noréaz 133,7 20,1 0,1 3,1 16,7 0,5

Senèdes 184,5 3,7 0,8 2,6 2,1 56,3

La Sonnaz 267,2 10,5 3,2 10,2 7,6 171,0

Treyvaux 93,2 15,7 1,5 6,7 17,4 123,9

Villars-sur-Glâne 19,1 7,1 1,7 7,4 32,4 78,2

Villarsel-sur-Marly -178,1 14,5 - - 2,3 -

See / Lac

Barberêche 40,3 17,2 2,4 6,1 43,0 219,0

Courgevaux 128,5 15,2 3,1 9,3 14,8 180,9

Courtepin 168,4 10,1 2,4 6,1 7,6 114,7

Cressier 9,0 6,7 -0,1 -0,1 45,2 7,8

Fräschels 1 299,3 21,5 0,7 1,8 4,9 62,5

Galmiz 100,4 11,1 1,2 3,6 12,6 59,2

Gempenach 133,8 12,9 -0,0 1,2 10,5 -

2 852

-2 663

-1 632

-186

-3 770

2 826

-5 029

1 288

3 525

-6 897

1 294

-1 270

-434

3 719

2 770

1 525

3 118

-3 577

-1 377

-99

-2 250

-46 043

3 829

3 816

3 573

-1 305

-849

1 275

3 713

2 185

-6 624

1 224

70

-2 434

1 727

4 432

354

976

1 110

-2 681

1 051

3 891

-52

-1 167

1 150

1 033

1 090

1 419

4 380

2 049

-536

3 413

581

516

2 438

-5 067

1-8Explications, voir à la fin du tableau / Erklärungen, siehe am Ende der Tabelle

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-568   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-568.xlsx
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Indicateurs financiers harmonisés1, par commune, en 2016

Harmonisierte Finanzkennzahlen1 2016
—

T18-12 Degré d'autofinan- Capacité d'autofi- Quotité des Quotité de la char- Quotité d'inves- Dette brute par rapport

cement2, en % nancement3, en % intérêts4, en % ge financière5, en % tissement6, en % aux revenus7, en %

Selbstfinanzie- Selbstfinanzie- Zinsbelastungs- Kapitaldienst- Investitions- Bruttoverschul-

rungsgrad2, in % rungsanteil3, in % anteil4, in % anteil5, in % anteil6, in % dungsquote7, in %

Dette nette par

habitant8, en fr.

Nettoverschuldung

pro Einw.8, in Fr.

Greng -8,6 -2,8 -0,2 -0,2 23,9 3,2

Gurmels 1 064,9 16,5 1,1 4,2 13,2 78,7

Kerzers 306,7 14,9 2,7 7,6 10,8 172,1

Kleinbösingen 73,5 13,0 0,5 3,2 20,5 36,3

Meyriez 11,8 1,4 0,1 3,0 10,9 -

Misery-Courtion 86,8 15,3 1,5 5,7 22,7 136,6

Mont-Vully 109,8 33,4 0,3 3,2 39,4 72,2

Muntelier 93,8 8,6 0,7 2,4 11,3 87,4

Murten 53,7 14,5 -0,2 1,8 25,5 51,6

Ried 295,3 17,7 0,1 1,3 7,9 21,7

Ulmiz 56,7 19,9 - 0,6 31,8 2,8

Villarepos 41,6 16,5 3,8 14,3 33,4 219,6

Wallenried 133,2 13,3 2,9 7,4 30,2 119,8

Singine / Sense

Alterswil 34,7 15,1 -0,5 0,3 37,8 46,8

Bösingen 112,4 17,5 1,0 4,4 17,4 67,0

Brünisried 1 749,1 33,1 2,0 8,3 14,5 113,8

Düdingen 88,7 14,8 1,7 7,4 20,3 145,6

Giffers 59,5 11,6 1,0 6,9 27,7 100,5

Heitenried 79,2 16,6 1,3 5,6 22,4 74,5

Oberschrot 345,8 18,6 -0,2 2,6 21,4 55,1

Plaffeien 62,7 12,5 0,2 6,4 39,7 36,9

Plasselb -514,8 25,6 2,6 10,2 11,7 175,1

Rechthalten 67,3 13,5 0,8 3,9 23,4 116,4

St. Antoni 46,3 19,7 0,4 7,0 37,3 128,4

St. Silvester 366,0 14,0 0,4 3,3 4,8 42,5

St. Ursen 226,3 15,6 0,2 4,1 9,3 55,2

Schmitten 55,4 6,8 1,0 6,3 12,9 119,4

Tafers 114,8 20,2 0,7 7,3 41,6 96,0

Tentlingen 7,5 5,5 1,2 4,1 46,3 127,8

Ueberstorf 137,6 16,2 0,9 7,0 13,8 92,7

Wünnewil-Flamatt 102,1 18,5 2,2 7,7 18,6 133,7

Zumholz 7,6 1,8 -0,6 -0,0 32,7 16,2

Veveyse / Vivisbach

Attalens 40,2 12,4 1,9 8,7 27,7 124,6

Bossonnens 166,8 12,5 3,0 11,1 8,3 166,2

Châtel-St-Denis 114,7 17,5 2,3 7,0 24,1 117,9

Le Flon 200,0 17,5 1,5 8,4 12,1 100,1

Granges 713,4 12,6 1,8 7,0 2,0 91,6

Remaufens 361,1 21,8 1,5 6,2 8,2 110,5

St-Martin 43,5 14,6 1,6 7,6 35,0 103,8

Semsales 3 334,6 19,1 1,3 5,4 8,0 87,7

La Verrerie 46,6 16,9 0,3 2,7 38,4 60,5

2 204

1 053

6 100

3 542

1 725

1 344

2 439

1 361

2 524

3 219

-181

5 281

2 942

-9

-484

3 930

2 310

1 104

937

871

373

422

5 953

2 210

1 183

1 669

1 941

3 965

-3 216

259

-4 114

-3 441

5 139

2 621

906

4 747

-305

-3 653

1 858

2 724

-22 787

1Les explications détaillées des indicateurs financiers sont publiées sur le site internet du Service des communes: www.fr.ch/scom, rubrique Finances - Finances communales
1Detaillierte Erklärungen zu den Finanzkennzahlen sind auf der Website des Amts für Gemeinden veröffentlicht: www.fr.ch/gema, Rubrik Finanzen - Gemeindefinanzen
2Degré d'autofinancement = 100 * autofinancement / investissements nets. (Part des nouveaux investissements autofinancée sans recours à l'emprunt)

 Selbstfinanzierungsgrad = 100 * Selbstfinanzierung / Nettoinvestitionen. (Ausmass, in welchem Neuinvestitionen durch selbst erwirtschaftete Mittel bezahlt werden können)
3Capacité d'autofinancement = 100 * autofinancement / revenus financiers. (Part des produits structurels de fonctionnement disponible pour financer directement des investissements)

 Selbstfinanzierungsanteil = 100 * Selbstfinanzierung / Finanzertrag. (Teil der strukturellen laufenden Erträge, welcher für die Finanzierung von Investitionen verfügbar ist)
4Quotité des intérêts = 100 * intérêts nets / revenus financiers. (Part des produits de fonctionnement consacrée au paiement des intérêts nets)

 Zinsbelastungsanteil = 100 * Nettozinsen / Finanzertrag. (Ausmass, in welchem der Finanzertrag durch den Zinsendienst belastet ist)
5Quotité de la charge financière = 100 * charges financières / revenus financiers. (Part des charges financières induites par le service de la dette par rapport aux revenus)

 Kapitaldienstanteil = 100 * Kapitaldienst / Finanzertrag. (Ausmass, in welchem der Finanzertrag durch die Kapitalkosten belastet wird)
6Quotité d'investissements = 100 * investissements bruts / dépenses totales consolidées. (Importance des investissements par rapport au total des dépenses)

 Investitionsanteil = 100 * Bruttoinvestitionen / konsolidierte Gesamtausgaben. (Ausmass, in welchem die konsolidierten Gesamtsausgaben durch die Investitionen belastet werden)
7Dette brute par rapport aux revenus = 100 * dette brute / revenus. (Importance de l'endettement par rapport aux produits structurels de fonctionnement)

 Bruttoverschuldungsquote = 100 * Bruttoschuld / Ertrag. (Ausmass, in welchem die strukturellen laufenden Erträge durch die Verschuldung belastet werden)
8Endettement net par habitant = 100 * endettement net / population légale. (Niveau d'endettement, sans tenir compte du patrimoine financier)

 Nettoschuld je Einwohner = 100 * Nettoschuld / zivilrechtliche Bevölkerung. (Gradmesser für die Verschuldung, ohne Berücksichtigung des Finanzvermögens)

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg     O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-568   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-568.xlsx
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Rendement annuel de l'impôt fédéral direct, par année fiscale, de 1955-1956 à 2014
Jährlicher Steuerertrag der direkten Bundessteuer nach Steuerjahr von 1955-1956 bis 2014
—
En francs, y compris les impôts à la source et les impôts sur les bénéfices en capital, sur les ristournes, les rabais et les prestations en capital

In Franken, einschliesslich Quellensteuern und Steuern auf Kapitalgewinnen, Rückvergütungen, Rabatten und Kapitalleistungen

T18-13  Total  Personnes physiques  Personnes morales / Juristische Personen

 Natürliche Personen  Total  Sociétés anonymes  Sociétés coopératives

 et S.à.r.l.

Année fiscale1  Aktiengesellschaften  Genossenschaften

Steuerjahr1  und GmbH

1955-1956 3 566 164 1 971 131 1 595 033 1 052 088 85 491

1957-1958 4 442 972 2 371 062 2 071 910 1 368 162 98 682

1959-1960 4 260 094 1 770 083 2 490 011 2 030 468 110 192

1961-1962 6 115 966 2 264 679 3 851 287 3 301 967 117 316

1963-1964 11 091 075 3 510 706 7 580 369 7 003 282 124 089

1965-1966 15 479 315 4 427 223 11 052 092 10 351 339 142 780

1967-1968 19 022 352 6 504 874 12 517 478 11 224 963 147 545

1969-1970 23 845 076 8 979 786 14 865 290 13 614 297 229 211

1971-1972 34 897 007 11 567 482 23 329 525 21 739 334 205 053

1973-1974 52 957 014 21 174 123 31 782 891 29 671 683 311 205

1975-1976 73 684 465 29 822 083 43 862 382 41 505 872 429 461

1977-1978 76 798 720 34 073 884 42 724 836 40 115 299 396 808

1979-1980 70 943 992 40 321 098 30 622 894 28 107 758 464 625

1981-1982 108 436 330 50 459 405 57 976 925 55 237 389 465 495

1983-1984 129 635 685 56 633 892 73 001 793 70 408 599 603 187

1985-1986 163 548 494 66 989 859 96 558 635 93 570 490 624 532

1987-1988 148 929 393 81 620 677 67 308 716 64 639 572 693 781

1989-1990 185 277 035 86 873 827 98 403 208 95 282 616 1 191 244

1991-1992 225 570 682 103 815 137 121 755 545 117 985 540 1 234 161

1993-1994 215 934 620 112 292 119 103 642 501 99 828 034 1 062 947

1995-1996 ... 125 855 059 ... … ...

1996 … … 106 791 555 103 048 632 1 084 103

1997 … … 123 116 616 119 132 476 874 493

1997-1998 … 122 081 424 ... … ...

1998 … … 111 344 964 106 569 592 1 284 230

1999 … … 133 531 084 131 131 558 1 073 624

1999-2000 … 128 638 371 … … …

2000 … … 144 236 406 139 679 551 1 600 691

2001 294 438 170 146 389 426 148 048 744 146 115 908 1 386 623

2002 260 355 080 149 011 258 111 343 822 109 151 543 1 729 464

2003 286 196 766 160 085 977 126 110 789 124 259 007 1 583 321

2004 299 507 754 168 770 732 130 737 022 127 880 415 1 883 101

2005 324 686 448 178 072 729 146 613 719 143 411 407 2 119 562

2006 356 982 775 172 635 090 184 347 685 180 587 652 2 165 432

2007 385 479 395 185 747 945 199 731 450 196 633 542 2 486 740

2008 373 651 450 184 141 144 189 510 306 187 880 979 1 431 293

2009 419 684 730 197 068 408 222 616 322 219 966 724 2 345 753

2010 397 884 935 206 733 298 191 151 637 188 873 265 1 916 202

2011 433 884 976 206 598 280 227 286 696 224 635 191 2 399 648

2012 440 793 013 202 598 541 238 194 472 235 292 203 2 431 242

2013 472 970 536 221 095 891 251 874 645 248 601 991 3 046 256

2014 543 724 506 212 021 350 331 703 156 328 167 949 3 170 705

1Personnes morales: de 1955-1956 à 1993-1994 taxation bisannuelle praenumerando, dès 1996 taxation annuelle postnumerando, pas de statistique pour l'année d'imposition 1995
1Juristische Personen: von 1955-1956 bis 1993-1994 zweijährige Veranlagung mit Vergangenheitsbemessung, ab 1996 jährliche Veranlagung mit Gegenwartsbemessung; keine 

 Auswertung über das Steuerjahr 1995

Source: Impôt fédéral direct: Personnes physiques et Personnes morales, Cantons, vol. 1955/56-2014 - Administration fédérale des contributions, Berne O T P

Quelle: Direkte Bundessteuer: Natürliche Personen und Juristische Personen, Kantone, Vol. 1955/56-2014 - Eidg. Steuerverwaltung, Bern, t18-316   

364 502
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973 506

1 082 750

1 594 601

611 168

198 034

303 845

362 170

251 857

471 027

226 398

462 815

2 535 844

2 751 520

...

2 658 820

3 109 647

...

3 491 142

1 325 902

…

2 956 164

546 213

1 929 348

1 144 970

1 021 782

1 385 138

1 800 003

1 927 049

2 212 729

2 050 511

2 274 041

1 990 007

2 363 613

1 975 363

557 973

 Autres personnes

 morales

 Übrige juristische

 Personen

457 454

605 066

349 351

432 004

452 998
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Impôt fédéral direct pour les personnes physiques, par classe de revenu imposable et année fiscale, de 2011 à 2014
Direkte Bundessteuer für natürliche Personen nach Klasse des steuerbaren Einkommens und Steuerjahren von 2011 bis 2014
—
Sans les ouvriers étrangers imposés à la source et les contribuables imposés sur les bénéfices en capital et les prestations en capital

Ohne Fremdarbeiter, die an der Quelle besteuert werden, und Steuerpflichtige, die nach Kapitalgewinnen und Kapitalleistungen besteuert werden

T18-14  Contribuables  Rendement annuel de l'impôt, en 1000 fr.1

Classe de revenu imposable,  Steuerpflichtige  Jährlicher Steuerertrag, in 1000 Fr.1

en francs 2011 2012 2013 2014 2011 2012 2013

Klasse des steuerbaren

Einkommens, in Franken

Total 110 628 113 001 115 839 119 106 197 869 193 005 212 514

Cas normaux / Normalfälle 104 734 106 040 109 520 112 936 156 815 157 404 166 519

15 000 - 19 999 2 476 2 434 2 422 2 486 84 81 80

20 000 - 24 999 6 081 6 041 6 140 6 116 374 367 373

25 000 - 29 999 5 986 6 035 6 073 6 021 593 593 598

30 000 - 34 999 6 911 6 859 6 939 7 136 864 856 866

35 000 - 39 999 7 659 7 636 7 874 8 021 1 273 1 259 1 310

40 000 - 44 999 7 773 7 908 8 070 8 078 1 791 1 797 1 837

45 000 - 49 999 7 467 7 573 7 735 8 014 2 537 2 549 2 602

50 000 - 54 999 6 938 7 106 7 314 7 549 2 958 3 036 3 145

55 000 - 59 999 6 623 6 859 7 085 7 352 3 332 3 391 3 545

60 000 - 64 999 6 202 6 119 6 291 6 650 3 643 3 607 3 731

65 000 - 69 999 5 717 5 794 6 118 6 255 3 712 3 728 3 981

70 000 - 74 999 4 961 5 010 5 307 5 464 3 789 3 808 4 074

75 000 - 79 999 4 288 4 399 4 572 4 833 4 043 4 091 4 226

80 000 - 84 999 3 588 3 739 3 861 4 105 4 145 4 256 4 399

85 000 - 89 999 3 126 3 148 3 344 3 408 4 281 4 310 4 556

90 000 - 94 999 2 612 2 662 2 821 2 889 4 167 4 267 4 465

95 000 - 99 999 2 241 2 238 2 394 2 580 4 167 4 068 4 378

100 000 - 119 999 5 808 5 943 6 271 6 510 14 502 14 724 15 430

120 000 - 149 999 4 017 4 189 4 317 4 682 17 207 17 613 18 319

150 000 - 199 999 2 372 2 480 2 538 2 648 20 438 21 297 21 766

200 000 + 1 888 1 868 2 034 2 139 58 913 57 705 62 837

Cas spéciaux / Sonderfälle 5 894 6 961 6 319 6 170 41 053 35 601 45 994

1Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Impôt fédéral direct: Personnes physiques, Cantons, vol. 2011-2014 - Administration fédérale des contributions, Berne O T P

Quelle: Direkte Bundessteuer: Natürliche Personen, Kantone, Vol. 2011-2014 - Eidg. Steuerverwaltung, Bern, t18-317   
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22 677

65 008
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Impôt fédéral direct pour les personnes morales, par année fiscale, de 1999 à 2014
Direkte Bundessteuer für juristische Personen nach Steuerjahr von 1999 bis 2014
—
Sans les contribuables imposés sur les bénéfices en capital, les ristournes et les rabais

Ohne Steuerpflichtige, die nach Kapitalgewinnen, Rückvergütungen und Rabatten besteuert werden

T18-15  Impôt sur le bénéfice net ou le revenu

 Steuer auf dem Reingewinn oder Einkommen

 Contribuables  Eléments imposables,  Rendement annuel  Contribuables

 en 1000 fr.  de l'impôt, en fr.

Année fiscale  Steuerpflichtige  Steuerfaktoren,  Jährlicher Steuer-  Steuerpflichtige

Steuerjahr  in 1000 Fr.  ertrag, in Fr.

Sociétés anonymes et S.à.r.l. / Aktiengesellschaften und GmbH

1999 3 147 2 678 709 131 131 558 6 881

2000 3 200 2 848 132 139 679 551 7 097

2001 3 258 4 125 807 146 115 908 7 274

2002 3 204 3 960 371 109 151 543 7 446

2003 3 267 2 829 680 124 259 007 7 556

2004 3 398 2 781 547 127 880 415 7 635

2005 3 569 3 930 871 143 411 407 7 789

2006 3 846 4 168 685 180 587 652 7 966

2007 4 122 8 689 091 196 633 542 8 247

2008 4 090 6 815 349 187 880 979 8 524

2009 4 194 6 633 441 219 966 724 8 803

2010 4 348 6 767 514 188 873 265 9 024

2011 4 651 8 677 165 224 635 191 9 393

2012 4 744 9 017 676 235 292 203 9 696

2013 4 899 9 527 177 248 601 991 10 069

2014 5 128 10 272 717 328 167 949 10 394

Sociétés coopératives / Genossenschaften

1999 252 12 677 1 073 624 589

2000 264 19 018 1 600 691 592

2001 247 16 321 1 386 623 577

2002 231 20 409 1 729 464 563

2003 217 18 912 1 583 321 555

2004 229 22 521 1 883 101 540

2005 242 25 134 2 119 562 531

2006 227 25 672 2 165 432 527

2007 218 29 450 2 486 740 512

2008 207 17 105 1 431 293 506

2009 212 27 832 2 345 753 486

2010 210 22 829 1 916 202 474

2011 208 28 668 2 399 648 461

2012 211 29 023 2 431 242 446

2013 205 37 047 3 046 256 433

2014 207 38 742 3 170 705 419

Autres personnes morales / Übrige juristische Personen

1999 164 33 453 1 325 902 160

2000 149 72 384 2 956 164 146

2001 104 14 179 546 213 98

2002 83 13 595 462 815 81

2003 136 6 982 268 461 540

2004 155 23 450 973 506 520

2005 155 26 099 1 082 750 512

2006 153 37 644 1 594 601 495

2007 143 14 518 611 168 486

2008 124 4 804 198 034 485

2009 122 7 257 303 845 492

2010 136 8 638 362 170 496

2011 122 6 065 251 857 495

2012 127 11 222 471 027 492

2013 137 5 473 226 398 521

2014 139 8 731 364 502 509

Source: Impôt fédéral direct: Personnes morales, Cantons, vol. 1999-2014 - Administration fédérale des contributions, Berne O T P

Quelle: Direkte Bundessteuer: Juristische Personen, Kantone, Vol. 1999-2014 - Eidg. Steuerverwaltung, Bern, t18-318   

28 667 511

 Impôt sur le capital ou la fortune

 Steuer auf dem Kapital oder Vermögen

 Eléments imposables,

 en 1000 fr.

 Steuerfaktoren,

 in 1000 Fr.

22 177 741

21 759 600

27 125 969

58 888 611

32 130 774

34 497 217

31 856 942

33 941 285

36 703 100

39 602 544

41 842 920

45 265 854

50 337 887

54 353 992

55 307 698

434 766

284 402

298 136

294 559

316 180

334 125

351 614

374 859

394 547

420 257

196 260

459 057

474 080

502 280

524 905

559 702

594 725

596 784

546 401

262 639

459 090

502 230

529 191

620 028

560 285

508 977

443 105

457 169

436 788

418 228

438 741

456 614

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-318.xlsx


  
 Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

394 18 Administration et finances publiques / 18. Öffentliche Verwaltung und Finanzen 

Rendement de l'impôt cantonal de base, par district, de 2007 à 2015
Einfacher Kantonssteuerertrag nach Bezirk von 2007 bis 2015
—
En millions de francs1 / In Millionen Franken1

T18-16 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015

Total

Canton 791,6 820,3 844,7 844,3 862,3 882,5 934,6 967,9 999,9

Broye 61,2 64,1 67,0 68,5 68,8 71,5 74,1 80,2 83,2

Glâne 52,8 54,3 54,7 55,9 69,3 64,5 75,7 64,6 78,9

Gruyère 120,0 125,5 138,6 130,2 133,5 140,6 148,1 153,6 157,4

Sarine 311,6 321,9 327,7 328,2 331,5 341,1 360,9 380,5 380,2

Lac 99,3 102,4 104,5 107,0 104,8 106,7 110,3 115,4 119,2

Singine 105,6 108,9 107,8 110,2 109,9 112,5 117,2 121,5 125,0

Veveyse 41,1 43,3 44,4 44,4 44,5 45,6 48,3 52,2 56,0

Personnes physiques (revenu et fortune) / Natürliche Personen (Einkommen und Vermögen)

Canton 679,5 704,6 711,1 722,9 739,4 751,4 789,4 805,3 836,4

Broye 55,5 58,4 59,7 61,2 61,9 64,5 67,2 72,5 74,8

Glâne 48,4 50,3 50,2 51,5 64,8 60,7 71,4 59,7 74,2

Gruyère 106,3 110,9 113,3 115,3 119,2 123,6 129,0 133,5 136,4

Sarine 247,9 256,7 258,7 260,7 260,6 265,2 274,0 280,9 284,2

Lac 89,9 91,7 92,0 94,5 93,5 95,0 99,1 103,3 106,8

Singine 94,7 97,7 97,7 99,5 99,2 101,3 105,4 109,4 111,9

Veveyse 36,9 38,8 39,6 40,2 40,2 41,1 43,4 46,0 48,1

Personnes morales (bénéfice et capital) / Juristische Personen (Gewinn und Kapital)

Canton 112,1 115,8 133,7 121,4 122,9 131,1 145,3 162,7 163,5

Broye 5,7 5,7 7,3 7,2 6,9 7,0 6,9 7,8 8,4

Glâne 4,3 4,0 4,4 4,5 4,5 3,8 4,4 4,9 4,7

Gruyère 13,8 14,6 25,3 14,9 14,3 17,0 19,2 20,0 21,0

Sarine 63,7 65,2 69,1 67,5 70,9 75,9 86,9 99,6 96,0

Lac 9,4 10,6 12,5 12,4 11,3 11,6 11,1 12,0 12,3

Singine 10,9 11,2 10,2 10,7 10,7 11,2 11,9 12,1 13,0

Veveyse 4,2 4,5 4,8 4,2 4,4 4,5 4,9 6,2 8,0

1Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen 

Source: Service cantonal des contributions, Fribourg O T P

Quelle: Kantonale Steuerverwaltung, Freiburg, t18-451   
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Impôt cantonal de base sur le revenu des personnes physiques, par classe de revenu imposable, de 2007 à 2015
Einfache Kantonssteuer auf dem Einkommen der natürlichen Personen nach Klasse des steuerbaren Einkommens von 2007 bis 2015
—

T18-17 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014

Classe de revenu

imposable, en fr.

Klasse des steuer-

baren Einkommens, in Fr.

Contribuables / Steuerpflichtige

Total 137 618 140 659 141 576 143 893 146 775 150 015 153 775 165 188

- 4 000 8 689 8 727 8 574 8 799 8 915 9 070 9 107 15 339

4 001 - 8 000 5 969 6 111 6 061 6 056 6 092 6 327 6 327 8 168

8 001 - 12 000 5 676 5 567 5 808 6 029 6 170 6 459 6 497 6 817

12 001 - 16 000 5 240 5 137 5 639 5 745 5 925 6 118 6 358 6 211

16 001 - 20 000 5 056 5 116 5 090 5 434 5 411 5 573 5 511 5 636

20 001 - 24 000 4 903 4 874 4 724 4 916 5 203 5 235 5 379 5 370

24 001 - 28 000 5 465 5 528 5 710 5 846 5 873 5 889 6 013 5 933

28 001 - 32 000 6 235 6 317 6 227 6 316 6 373 6 625 6 748 6 712

32 001 - 36 000 7 062 6 889 6 781 6 887 7 097 6 957 7 194 7 266

36 001 - 40 000 7 305 7 195 7 236 7 391 7 171 7 434 7 643 7 651

40 001 - 44 000 7 102 7 142 6 991 7 137 7 348 7 483 7 652 7 729

44 001 - 48 000 7 096 7 223 6 794 6 929 6 914 6 930 7 186 7 396

48 001 - 52 000 6 648 6 837 6 541 6 562 6 725 6 988 7 145 7 363

52 001 - 60 000 11 300 11 650 11 600 11 648 11 848 12 065 12 421 12 761

60 001 - 70 000 11 060 11 399 11 577 11 753 11 874 12 064 12 445 12 667

70 001 - 98 000 18 734 19 741 20 231 20 293 20 859 21 322 22 019 23 007

98 001 + 14 078 15 206 15 992 16 152 16 977 17 476 18 130 19 162

Rendement annuel de l'impôt de base, en 1000 francs1 / Jährlicher einfacher Steuerertrag, in 1000 Franken1

Total 608 386 637 215 640 873 650 030 669 076 676 902 711 858 721 697

- 4 000 601 597 619 602 590 596 586 903

4 001 - 8 000 1 224 1 233 1 210 1 231 1 215 1 270 1 262 1 405

8 001 - 12 000 1 781 1 736 1 766 1 807 1 845 1 931 1 969 2 101

12 001 - 16 000 2 690 2 605 2 743 2 750 2 846 2 958 3 091 3 045

16 001 - 20 000 3 913 3 930 3 756 3 991 3 855 4 029 4 029 4 104

20 001 - 24 000 5 053 5 029 4 683 4 860 5 059 5 134 5 224 5 287

24 001 - 28 000 7 305 7 402 7 344 7 516 7 335 7 423 7 625 7 555

28 001 - 32 000 10 547 10 749 10 200 10 366 10 149 10 616 10 746 10 755

32 001 - 36 000 14 394 14 144 13 595 13 809 13 970 13 767 14 133 14 427

36 001 - 40 000 17 845 17 620 17 287 17 599 16 848 17 411 18 083 18 034

40 001 - 44 000 20 218 20 396 19 550 19 940 20 129 20 606 21 033 21 358

44 001 - 48 000 22 967 23 575 21 977 22 356 21 930 21 963 22 833 23 464

48 001 - 52 000 24 192 25 032 23 319 23 540 23 587 24 480 25 143 26 085

52 001 - 60 000 47 421 49 274 48 395 48 722 48 395 49 285 51 030 52 597

60 001 - 70 000 56 259 58 505 58 354 59 336 58 011 59 228 61 338 62 519

70 001 - 98 000 130 595 138 350 139 977 140 839 138 915 142 115 147 052 153 652

98 001 + 241 381 257 039 266 099 270 766 294 397 294 088 316 679 314 406

1Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Service cantonal des contributions, Fribourg O T P

Quelle: Kantonale Steuerverwaltung, Freiburg, t18-320   
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Impôt cantonal de base sur le revenu des personnes physiques, par classe de revenu imposable, en 2015
Einfache Kantonssteuer auf dem Einkommen der natürlichen Personen nach Klasse des steuerbaren Einkommens 2015
—
Selon le domicile, l'état civil et le nombre d'enfants du contribuable / Nach Wohnsitz, Zivilstand und Anzahl Kinder des Steuerpflichtigen

T18-18 Total Domicile Domicile dans le canton / Wohnsitz innerhalb des Kantons

hors canton Total Sans enfant, Sans enfant, Avec 1 enfant, Avec 2 enfants, Avec 3 enfants,

Wohnsitz non mariés mariés mariés ou non mariés ou non mariés ou non

Classe de revenu ausserhalb Ohne Kinder, Ohne Kinder, Mit 1 Kind, Mit 2 Kindern, Mit 3 Kindern,

imposable, en fr.  des Kantons Unverheira- Verheira- Verheiratete Verheiratete Verheiratete

Klasse des steuerbaren tete tete  und Unver-  und Unver-  und Unver-

Einkommens, in Fr. heiratete heiratete heiratete

Contribuables / Steuerpflichtige

Total 168 392 10 439 157 953 87 054 29 963 17 092 17 512 5 222

- 3 500 14 423 5 915 8 508 6 597 515 579 487 222

3 501 - 10 000 13 209 2 323 10 886 9 429 523 487 270 124

10 001 - 20 000 15 665 1 006 14 659 11 460 1 099 978 753 266

20 001 - 30 000 14 896 319 14 577 10 014 1 900 1 244 935 374

30 001 - 40 000 18 546 210 18 336 12 467 2 399 1 639 1 293 439

40 001 - 50 000 19 160 129 19 031 12 823 2 343 1 684 1 581 509

50 001 - 100 000 53 850 297 53 553 21 557 14 405 7 236 8 034 1 987

100 001 - 150 000 12 953 109 12 844 1 985 4 813 2 247 2 828 849

150 001 + 5 690 131 5 559 722 1 966 998 1 331 452

Rendement annuel de l'impôt de base, en 1000 francs1 / Jährlicher einfacher Steuerertrag, in 1000 Franken1

Total 751 292 13 936 737 355 295 569 193 452 93 957 112 659 35 307

- 3 500 780 418 362 277 19 28 22 11

3 501 - 10 000 2 557 1 260 1 296 1 123 78 51 29 12

10 001 - 20 000 8 647 1 301 7 347 6 293 394 320 230 84

20 001 - 30 000 18 194 751 17 443 13 726 1 560 1 032 748 294

30 001 - 40 000 38 853 727 38 126 29 235 3 654 2 516 1 925 651

40 001 - 50 000 59 081 587 58 495 44 268 5 374 3 905 3 591 1 150

50 001 - 100 000 295 562 2 273 293 289 130 216 74 078 36 493 40 806 9 969

100 001 - 150 000 143 897 1 547 142 349 26 439 51 165 23 964 30 327 9 143

150 001 + 183 720 5 072 178 648 43 994 57 131 25 648 34 980 13 992

Rendement annuel moyen de l'impôt de base, par contribuable, en francs / Mittlerer jährlicher einfacher Steuerertrag pro Steuerpflichtigen, in Franken

Moyenne / Mittelwert 4 462 1 335 4 668 3 395 6 456 5 497 6 433 6 761

- 3 500 54 71 43 42 36 48 46 50

3 501 - 10 000 194 543 119 119 150 105 106 95

10 001 - 20 000 552 1 293 501 549 358 327 306 316

20 001 - 30 000 1 221 2 354 1 197 1 371 821 830 800 786

30 001 - 40 000 2 095 3 461 2 079 2 345 1 523 1 535 1 489 1 483

40 001 - 50 000 3 084 4 548 3 074 3 452 2 294 2 319 2 271 2 260

50 001 - 100 000 5 489 7 652 5 477 6 041 5 143 5 043 5 079 5 017

100 001 - 150 000 11 109 14 195 11 083 13 319 10 631 10 665 10 724 10 769

150 001 + 32 288 38 721 32 137 60 933 29 059 25 699 26 281 30 957

1Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Service cantonal des contributions, Fribourg O T P

Quelle: Kantonale Steuerverwaltung, Freiburg, t18-321   
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Impôt cantonal de base sur la fortune des personnes physiques, par classe de fortune imposable, en 2015
Einfache Kantonssteuer auf dem Vermögen der natürlichen Personen nach Klasse des steuerbaren Vermögens 2015
—
Selon le domicile, l'état civil et le nombre d'enfants du contribuable / Nach Wohnsitz, Zivilstand und Anzahl Kinder des Steuerpflichtigen

T18-19 Total Domicile Domicile dans le canton / Wohnsitz innerhalb des Kantons

hors canton Total Sans enfant, Sans enfant, Avec 1 enfant, Avec 2 enfants, Avec 3 enfants,Avec 4+ enfants,

Wohnsitz non mariés mariés mariés ou non mariés ou non mariés ou non mariés ou non

Classe de revenu ausserhalb Ohne Kinder, Ohne Kinder, Mit 1 Kind, Mit 2 Kindern, Mit 3 Kindern, Mit 4+ Kindern,

imposable, en fr.  des Kantons Unverheira- Verheira- Verheiratete Verheiratete Verheiratete Verheiratete

Klasse des steuerbaren tete tete  und Unver-  und Unver-  und Unver-  und Unver-

Einkommens, in Fr. heiratete heiratete heiratete heiratete

Contribuables / Steuerpflichtige

Total 168 392 10 439 157 953 87 054 29 963 17 092 17 512 5 222

- 20 000 110 261 4 135 106 126 61 165 14 211 13 119 13 029 3 808

20 001 - 50 000 8 642 1 378 7 264 4 362 1 505 593 604 173

50 001 - 100 000 9 342 1 449 7 893 5 376 1 340 460 540 145

100 001 - 200 000 11 583 1 660 9 923 5 913 2 357 678 721 205

200 001 - 300 000 8 243 740 7 503 3 504 2 452 563 729 209

300 001 - 400 000 5 338 328 5 010 1 986 1 907 418 495 167

400 001 - 500 000 3 471 206 3 265 1 214 1 338 272 296 117

500 001 - 600 000 2 381 101 2 280 834 945 200 203 82

600 001 - 700 000 1 675 92 1 583 519 709 136 152 57

700 001 - 800 000 1 235 55 1 180 382 530 87 117 51

800 001 - 900 000 948 50 898 294 386 84 90 36

900 001 - 1 000 000 728 34 694 232 315 62 60 21

1 000 001 + 4 545 211 4 334 1 273 1 968 420 476 151

Rendement annuel de l'impôt de base, en 1000 francs1 / Jährlicher einfacher Steuerertrag, in 1000 Franken1

Total 85 114 4 337 80 777 32 192 31 336 6 139 7 508 2 607

- 20 000 45 36 9 7 1 1 0 0

20 001 - 50 000 352 113 239 155 45 15 18 5

50 001 - 100 000 1 295 275 1 020 664 192 63 76 21

100 001 - 200 000 3 802 664 3 138 1 863 754 215 227 64

200 001 - 300 000 4 954 526 4 429 2 051 1 465 333 431 122

300 001 - 400 000 4 672 345 4 327 1 710 1 646 361 430 147

400 001 - 500 000 4 039 285 3 754 1 387 1 542 314 343 136

500 001 - 600 000 3 566 177 3 389 1 238 1 408 297 302 121

600 001 - 700 000 3 117 190 2 927 959 1 312 251 279 108

700 001 - 800 000 2 738 134 2 604 842 1 170 193 258 112

800 001 - 900 000 2 453 140 2 313 758 992 218 233 91

900 001 - 1 000 000 2 173 107 2 066 685 944 184 179 63

1 000 001 + 51 909 1 347 50 562 19 874 19 864 3 695 4 731 1 617

Rendement annuel moyen de l'impôt de base, par contribuable, en francs / Mittlerer jährlicher einfacher Steuerertrag pro Steuerpflichtigen, in Franken

Total 505 415 511 370 1 046 359 429 499

- 20 000 0 9 0 0 0 0 0 0

20 001 - 50 000 41 82 33 36 30 25 30 31

50 001 - 100 000 139 190 129 123 144 138 140 147

100 001 - 200 000 328 400 316 315 320 317 315 311

200 001 - 300 000 601 710 590 585 597 592 591 583

300 001 - 400 000 875 1 053 864 861 863 863 868 880

400 001 - 500 000 1 164 1 385 1 150 1 142 1 152 1 155 1 160 1 161

500 001 - 600 000 1 498 1 752 1 486 1 484 1 490 1 483 1 489 1 475

600 001 - 700 000 1 861 2 060 1 849 1 847 1 851 1 843 1 837 1 892

700 001 - 800 000 2 217 2 434 2 207 2 204 2 208 2 221 2 203 2 196

800 001 - 900 000 2 587 2 791 2 576 2 580 2 571 2 601 2 586 2 527

900 001 - 1 000 000 2 985 3 138 2 977 2 954 2 996 2 965 2 982 2 985

1 000 001 + 11 421 6 383 11 666 15 612 10 094 8 797 9 939 10 709

1Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen

Source: Service cantonal des contributions, Fribourg O T P

Quelle: Kantonale Steuerverwaltung, Freiburg, t18-322   
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Impôt cantonal de base pour les personnes morales, par catégorie, de 2012 à 2015
Einfache Kantonssteuer für juristische Personen nach Kategorie, von 2012 bis 2015
—
Contribuables, montant imposable et rendement annuel de l'impôt sur le capital et de l'impôt sur le bénéfice

Steuerpflichtige, steuerbarer Betrag und jährlicher Steuerertrag auf dem Kapital und auf dem Gewinn

T18-20 Contribuables Impôt sur le capital1 / Steuer auf dem Kapital1 Impôt sur le bénéfice1 / Steuer 

Exercice fiscal Steuerpflichtige Montant imposable, Rendement annuel de Montant imposable,

Steuerjahr en 1000 fr.2 l'impôt de base, en 1000 fr. en 1000 fr.

Steuerbarer Betrag, Jährlicher einfacher Steuerbarer Betrag,

in 1000 Fr.2 Steuerertrag in 1000 Fr. in 1000 Fr.

Total

2012 11 502 48 094 296 22 295 1 684 010

2013 11 990 51 467 694 24 538 1 877 613

2014 12 331 54 084 535 24 473 2 004 430

2015 12 662 56 505 478 25 111 1 972 680

Sociétés anonymes, sous le régime des personnes morales / Aktiengesellschaften, behandelt als juristische Personen

2012 8 049 9 641 380 14 965 1 443 235

2013 8 490 10 626 512 16 570 1 607 079

2014 8 837 10 291 311 16 061 1 684 256

2015 9 149 10 380 208 16 097 1 644 178

Holdings, art. 127 LICD3 / Holdings nach Art. 127 DStG3

2012 754 30 861 951 3 374 2 614

2013 778 32 376 747 3 548 2 865

2014 784 33 954 735 3 568 2 870

2015 829 35 463 069 3 830 2 623

Sociétés domiciliées, art. 128 LICD3 / Domizilgesellschaften Art. 128 DStG3

2012 1 043 5 784 124 1 080 103 878

2013 1 035 6 403 748 1 108 126 971

2014 986 7 619 214 1 210 153 076

2015 929 8 338 443 1 302 169 342

Sociétés immobilières / Immobiliengesellschaften

2012 887 621 510 995 85 007

2013 914 700 568 1 106 87 352

2014 966 789 642 1 244 99 730

2015 1 030 898 485 1 428 94 552

Sociétés coopératives / Genossenschaften

2012 403 562 673 901 31 134

2013 388 603 252 965 40 945

2014 376 642 981 1 029 48 771

2015 364 716 675 1 147 48 968

Fondations, sous le régime de l'art. 128 LICD3 / Stiftungen, behandelt nach Art. 128 DStG3

2012 82 256 300 48 199

2013 78 267 917 49 342

2014 69 265 468 44 482

2015 50 205 191 37 64

Autres personnes morales (impôt fédéral direct + impôt cantonal) / Andere juristische Personen (direkte Bundessteuer + Kantonssteue

2012 284 366 358 932 17 944

2013 307 488 951 1 192 12 058

2014 313 521 183 1 318 15 245

2015 311 503 408 1 271 12 953

1Les éventuelles différences entre le total général et la somme des nombres sont dues aux nombres arrondis
1Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf Rundungsdifferenzen zurückzuführen
2Le capital imposable correspond aux fonds propres et non seulement au capital social
2Das steuerbare Kapital entspricht dem Eigenkapital und nicht bloss dem Stamm- oder Grundkapital
3Assujettissement partiel à l'impôt sur le bénéfice / Unterstehen teilweise der Gewinnsteuer

Source: Service cantonal des contributions, Fribourg O T P

Quelle: Kantonale Steuerverwaltung, Freiburg , t18-323   
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Coefficients et taux des impôts communaux, état au 1er août 2017
Gemeindesteuerfüsse, Stand am 1. August 2017
—

T18-21 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales Droits de mutations sur Contribution

Impôt sur le revenu et Impôt sur les Impôt sur le bénéfice  les transferts immobi-  immobilière, en ‰

 la fortune, en % de  successions et les et le capital, en % de liers, en fr. par franc  de la valeur fiscale

 l'impôt cantonal de  donations, en % l'impôt cantonal de   dû à l'Etat

 base  de l'impôt cantonal base

Steuer auf dem Ein- Erbschafts- und Juristische Personen Handänderungssteuern Liegenschafts-

kommen und  Schenkungssteuer, Steuer auf dem auf den entgeltlichen steuer, in ‰ des

 Vermögen, in % der  in % der Kantons-  Gewinn und Kapital, Grundstücksübertra- Steuerwerts

einfachen Kantons- steuer in % der einfachen gungen, in Fr. je 

steuer  Kantonssteuer  Franken Kantonssteuer

Broye / Broye

Belmont-Broye 72,00 70,00 72,00 1,00

Châtillon 65,00 60,00 87,00 1,00

Cheiry 90,00 70,00 80,00 1,00

Cheyres-Châbles 70,00 66,70 70,00 1,00

Cugy 90,00 66,70 90,00 1,00

Delley-Portalban 49,90 60,00 49,90 1,00

Estavayer 84,00 70,00 84,00 1,00

Fétigny 92,00 70,00 85,60 1,00

Gletterens 58,90 70,00 58,90 1,00

Lully 80,00 70,00 80,00 1,00

Ménières 88,10 70,00 88,10 1,00

Montagny 83,60 66,70 79,20 1,00

Les Montets 77,40 70,00 77,40 1,00

Nuvilly 87,90 70,00 87,90 1,00

Prévondavaux 90,30 70,00 90,30 1,00

St-Aubin 80,00 70,00 80,00 0,70

Sévaz 70,00 70,00 70,00 1,00

Surpierre 88,70 60,00 88,70 1,00

Vallon 78,00 70,00 78,00 1,00

Glâne / Glane

Auboranges 50,00 70,00 50,00 1,00

Billens-Hennens 100,00 70,00 100,00 1,00

Chapelle 85,00 70,00 85,00 1,00

Le Châtelard 100,00 70,00 63,00 1,00

Châtonnaye 85,00 66,70 85,00 1,00

Ecublens 88,00 70,00 88,00 1,00

La Folliaz 87,10 70,00 87,10 1,00

Grangettes 77,00 70,00 77,00 1,00

Massonnens 91,20 70,00 86,90 1,00

Mézières 93,00 70,00 83,00 1,00

Montet 70,00 66,70 70,00 1,00

Romont 90,00 70,00 90,00 1,00

Rue 83,00 66,70 83,00 1,00

Siviriez 88,00 70,00 88,00 1,00

Torny 72,70 70,00 72,70 1,00

Ursy 77,00 70,00 77,00 1,00

Villaz-St-Pierre 82,40 66,70 86,70 1,00

Villorsonnens 76,00 70,00 76,00 1,00

Vuisternens-devant-Romont 88,40 70,00 88,40 1,00

Gruyère / Greyerz

Bas-Intyamon 83,20 70,00 83,20 1,00

Botterens 85,00 70,00 85,00 1,00

Broc 92,00 70,00 92,00 1,00

Bulle 74,30 70,00 74,30 1,00

Châtel-sur-Montsalvens 79,50 60,00 79,50 1,00

Corbières 73,50 66,70 77,20 1,00

Crésuz 67,00 50,00 67,00 1,00

Echarlens 70,00 70,00 70,00 1,00

Grandvillard 80,00 66,70 80,00 1,00

Gruyères 84,50 66,70 75,60 1,00

Hauteville 77,70 70,00 77,70 1,00

Haut-Intyamon 97,00 70,00 97,00 1,00

Jaun 100,00 70,00 100,00 1,00 3,00

3,00
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Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg, t18-324   
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Coefficients et taux des impôts communaux, état au 1er août 2017
Gemeindesteuerfüsse, Stand am 1. August 2017
—

T18-21 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales Droits de mutations sur Contribution

Impôt sur le revenu et Impôt sur les Impôt sur le bénéfice  les transferts immobi-  immobilière, en ‰

 la fortune, en % de  successions et les et le capital, en % de liers, en fr. par franc  de la valeur fiscale

 l'impôt cantonal de  donations, en % l'impôt cantonal de   dû à l'Etat

 base  de l'impôt cantonal base

Steuer auf dem Ein- Erbschafts- und Juristische Personen Handänderungssteuern Liegenschafts-

kommen und  Schenkungssteuer, Steuer auf dem auf den entgeltlichen steuer, in ‰ des

 Vermögen, in % der  in % der Kantons-  Gewinn und Kapital, Grundstücksübertra- Steuerwerts

einfachen Kantons- steuer in % der einfachen gungen, in Fr. je 

steuer  Kantonssteuer  Franken Kantonssteuer

Marsens 75,00 70,00 75,00 1,00

Morlon 84,30 66,70 88,10 1,00

Le Pâquier 88,50 66,70 79,70 1,00

Pont-en-Ogoz 75,00 70,00 75,00 1,00

Pont-la-Ville 80,00 66,70 80,00 1,00

Riaz 73,00 70,00 73,00 1,00

La Roche 85,00 70,00 100,00 1,00

Sâles 80,00 70,00 80,00 1,00

Sorens 83,00 66,70 83,00 1,00

Val-de-Charmey 89,80 70,00 89,80 1,00

Vaulruz 79,00 70,00 79,00 0,60

Vuadens 87,80 66,70 87,80 1,00

Sarine / Saane

Arconciel 85,00 66,70 85,00 1,00

Autigny 90,00 70,00 90,00 1,00

Avry 72,10 50,00 72,10 1,00

Belfaux 81,00 70,00 81,00 1,00

La Brillaz 91,40 70,00 91,40 1,00

Chénens 81,70 50,00 77,10 0,70

Corminboeuf 75,00 66,70 75,00 1,00

Corserey 85,00 70,00 85,00 1,00

Cottens 85,00 70,00 93,00 1,00

Ependes 88,00 66,70 88,00 1,00

Ferpicloz 50,00 65,00 50,00 0,65

Fribourg / Freiburg 81,60 70,00 81,60 1,00

Gibloux 85,00 70,00 85,00 1,00

Givisiez 70,00 70,00 70,00 1,00

Granges-Paccot 67,80 66,70 67,80 1,00

Grolley 85,00 66,70 85,00 1,00

Hauterive 74,00 70,00 74,00 1,00

Marly 80,00 70,00 80,00 1,00

Matran 65,00 70,00 80,00 1,00

Le Mouret 80,00 70,00 80,00 1,00

Neyruz 77,00 70,00 77,00 1,00

Noréaz 80,00 66,70 80,00 1,00

Pierrafortscha 85,00 - 75,00 0,50

Ponthaux 89,00 66,70 89,00 1,00

Prez-vers-Noréaz 84,00 70,00 84,00 1,00

Senèdes 89,10 - 89,10 1,00

La Sonnaz 84,00 70,00 100,00 1,00

Treyvaux 92,10 70,00 92,10 1,00

Villars-sur-Glâne 63,90 46,70 63,90 1,00

Villarsel-sur-Marly 90,00 70,00 100,00 1,00

See / Lac

Courgevaux 76,00 70,00 76,00 1,00

Courtepin 85,00 66,70 85,00 1,00

Cressier 64,90 66,70 64,90 1,00

Fräschels 75,00 70,00 75,00 0,80

Galmiz 72,00 70,00 72,00 0,80

Gempenach 67,00 70,00 67,00 1,00

Greng 32,00 70,00 32,00 1,00

Gurmels 80,00 66,70 80,00 1,00

Kerzers 85,00 65,00 85,00 1,00

Kleinbösingen 60,00 50,00 60,00 1,00

1,00

1,30

2,00

3,00

-

1,50

2,00

1,00

2,00

2,50

2,50

2,00

2,00

2,00

1,50

2,00

1,50

2,00

2,00

1,75

2,00

3,00

2,70

2,00

1,20

1,50

2,00
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2,00

3,00

2,25

2,00

1,00
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1,50

2,00

1,00

2,00

2,00

3,00

1,50

1,50

1,30

2,00

3,00

2,30

1,50

2,00

1,90

2,00

3,00

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg, t18-324   
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Coefficients et taux des impôts communaux, état au 1er août 2017
Gemeindesteuerfüsse, Stand am 1. August 2017
—

T18-21 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales Droits de mutations sur Contribution

Impôt sur le revenu et Impôt sur les Impôt sur le bénéfice  les transferts immobi-  immobilière, en ‰

 la fortune, en % de  successions et les et le capital, en % de liers, en fr. par franc  de la valeur fiscale

 l'impôt cantonal de  donations, en % l'impôt cantonal de   dû à l'Etat

 base  de l'impôt cantonal base

Steuer auf dem Ein- Erbschafts- und Juristische Personen Handänderungssteuern Liegenschafts-

kommen und  Schenkungssteuer, Steuer auf dem auf den entgeltlichen steuer, in ‰ des

 Vermögen, in % der  in % der Kantons-  Gewinn und Kapital, Grundstücksübertra- Steuerwerts

einfachen Kantons- steuer in % der einfachen gungen, in Fr. je 

steuer  Kantonssteuer  Franken Kantonssteuer

Meyriez 52,30 66,70 52,30 1,00

Misery-Courtion 88,00 70,00 92,60 1,00

Mont-Vully 60,00 70,00 60,00 1,00

Muntelier 58,00 66,70 58,00 1,00

Murten / Morat 62,00 66,70 62,00 1,00

Ried 72,50 53,40 72,50 1,00

Ulmiz 79,50 66,70 79,50 1,00

Singine / Sense

Alterswil 79,00 66,70 79,00 1,00

Bösingen 79,00 70,00 79,00 1,00

Brünisried 95,00 66,70 95,00 1,00

Düdingen 82,00 66,70 82,00 1,00

Giffers 80,90 66,70 80,90 0,60

Heitenried 81,00 70,00 81,00 1,00

Plaffeien 98,00 70,00 93,00 1,00

Plasselb 95,00 70,00 95,00 1,00

Rechthalten 90,00 66,70 90,00 1,00

St. Antoni 90,00 66,70 90,00 1,00

St. Silvester 98,00 70,00 98,00 1,00

St. Ursen 80,60 66,70 80,60 1,00

Schmitten 77,00 70,00 72,00 1,00

Tafers 75,00 66,70 75,00 1,00

Tentlingen 76,10 66,70 76,10 1,00

Ueberstorf 89,00 66,70 89,00 1,00

Wünnewil-Flamatt 85,70 66,70 85,70 1,00

Veveyse / Vivisbach

Attalens 78,50 66,70 78,50 1,00

Bossonnens 93,00 70,00 93,00 1,00

Châtel-St-Denis 83,60 66,70 83,60 1,00

Le Flon 93,80 66,70 93,80 1,00

Granges 89,00 70,00 81,00 1,00

Remaufens 88,00 66,70 88,00 1,00

St-Martin 87,00 70,00 90,00 1,00

Semsales 83,00 66,70 83,00 1,00

La Verrerie 86,00 60,00 86,00 1,00

1,00

1,50

1,50

2,00

1,80

1,50

2,00

2,00

2,00

2,00

1,50

2,00

2,00

1,80

3,00
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2,50

2,00

1,25

2,00

2,50

1,80

2,50

2,00

-

1,50

1,00

1,00

1,00

2,00

1,50

Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg, t18-324   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-324.xlsx
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Coefficient de l’impôt communal, en 2017 
 

Gemeindesteuerfuss 2017 
 

— 
 
Impôt sur le revenu et la fortune des personnes physiques / Steuer auf dem Einkommen und Vermögen der natürlichen Personen 
 
 

C18-03 
 
 

±
0 2 4 6 8 10 Km

En % de l'impôt cantonal de base
In % der einfachen Kantonssteuer

82,0  -  88,9

74,0  -  81,9

60,0  -  73.9

32,0  -  59,9

89,0  -  100,0

 
 
Source: Etat de Fribourg: Service des communes, Fribourg / Service de la statistique du canton de Fribourg 
 

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Gemeinden, Freiburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, c18-018

 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/c18-018.doc
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Coefficients d'impôt des paroisses catholiques, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der katholischen Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-22 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf dem

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

Broye / Broye

Belmont-Broye Notre-Dame du Belmont 7,5 7,5 7,5

Châtillon Lully 8,0 8,0 8,0

Cheiry Surpierre 11,0 20,0 10,0

Cheyres-Châbles Cheyres 8,5 11,0 9,0

Font 8,5 11,0 9,0

Cugy Cugy 9,0 9,0 9,0

Delley-Portalban Delley 10,0 10,0 10,0

Estavayer Bussy 8,5 11,0 9,0

Estavayer-le-Lac 8,5 11,0 9,0

Font 8,5 11,0 9,0

Murist 8,5 11,0 9,0

Notre-Dame-des-Flots 8,5 11,0 9,0

Vuissens 8,5 11,0 9,0

Fétigny Fétigny 10,0 20,0 10,0

Gletterens Gletterens 10,0 10,0 10,0

Lully Lully 8,0 8,0 8,0

Seiry 8,0 8,0 8,0

Ménières Ménières 11,0 11,0 10,0

Montagny Mannens 9,0 9,0 9,0

Montagny-Tours 9,0 9,0 9,0

Les Montets Les Montets 10,0 20,0 10,0

Nuvilly Nuvilly 10,0 20,0 10,0

Prévondavaux Vuissens 8,5 11,0 9,0

St-Aubin St-Aubin 7,0 7,0 7,0

Sévaz Bussy 8,5 11,0 9,0

Surpierre Surpierre 11,0 20,0 10,0

Vallon Carignan-Vallon 10,0 10,0 10,0

Glâne / Glane

Auboranges Promasens 11,0 15,0 10,0

Billens-Hennens Billens 10,0 10,0 10,0

Chapelle Chapelle 11,0 15,0 10,0

Le Châtelard Le Châtelard 13,0 13,0 5,0

Châtonnaye Châtonnaye 10,0 20,0 10,0

Ecublens Promasens 11,0 15,0 10,0

La Folliaz Villaz 8,0 20,0 8,0

Grangettes Grangettes 10,0 10,0 8,0

Massonnens Massonnens 15,0 15,0 10,0

Mézières Notre-Dame de l'Epine, Mézières 10,0 10,0 10,0

Montet Ursy 7,0 20,0 10,0

Romont Romont 8,0 20,0 8,0

Villaz 8,0 20,0 8,0

Rue Chapelle 11,0 15,0 10,0

Promasens 11,0 15,0 10,0

Rue 12,0 15,0 10,0

Siviriez Siviriez-Villaraboud 10,0 10,0 10,0

Torny Middes-Torny-Pittet 10,0 10,0 10,0

Torny-le-Grand 10,0 10,0 10,0

Ursy Ursy 7,0 20,0 10,0

Villaz-St-Pierre Villaz 8,0 20,0 8,0

Villorsonnens Orsonnens 9,0 10,0 9,0

Villarsiviriaux 9,0 15,0 9,0

Villaz 8,0 20,0 8,0

Vuisternens-devant-Romont Le Crêt-Progens 11,0 10,0 10,0

La Joux 12,0 17,0 10,0

Sommentier 10,0 10,0 10,0

Vuisternens-devant-Romont 10,0 12,0 10,0

7,5

8,0

10,0

10,0

10,0

9,0

10,0

10,0

10,0

8,0

8,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0
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10,0

10,0

10,0

9,0

9,0

10,0

10,0

10,0

7,0

8,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

8,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

9,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

Source: Corporation ecclésiastique du canton de Fribourg, Villars-sur-Glâne O T P

Quelle: Katholische kirchliche Körperschaft des Kantons Freiburg, Villars-sur-Glâne, t18-589   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-589.xlsx
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Coefficients d'impôt des paroisses catholiques, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der katholischen Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-22 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf dem

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

Gruyère / Greyerz

Bas-Intyamon Bas-Intyamon 9,5 20,0 10,0

Botterens Botterens 10,0 10,0 10,0

Broc Broc 10,0 20,0 10,0

Bulle Bulle-La Tour 4,0 15,0 4,0

Châtel-sur-Montsalvens Crésuz 8,0 8,0 8,0

Corbières Le Solitou 10,0 10,0 10,0

Crésuz Crésuz 8,0 8,0 8,0

Echarlens Echarlens 8,0 8,0 5,0

Grandvillard Grandvillard 10,0 20,0 10,0

Gruyères Gruyères 8,0 8,0 8,0

Hauteville Le Solitou 10,0 10,0 10,0

Haut-Intyamon Albeuve 10,0 10,0 10,0

Lessoc 10,0 10,0 10,0

Montbovon 12,0 20,0 10,0

Neirivue 10,0 10,0 10,0

Jaun Jaun 15,0 10,0 5,0

Marsens Vuippens 7,0 7,0 4,0

Morlon Morlon 10,0 10,0 10,0

Le Pâquier Le Pâquier 8,0 8,0 8,0

Pont-en-Ogoz Avry-devant-Pont 7,0 9,0 8,0

Pont-la-Ville Pont-la-Ville 12,0 15,0 10,0

Riaz Riaz 7,0 10,0 7,0

La Roche La Roche 10,0 10,0 10,0

Sâles Sâles 7,0 20,0 7,0

Sorens Sorens 10,0 20,0 10,0

Val-de-Charmey Val-de-Charmey 8,0 18,0 8,0

Vaulruz Vaulruz 10,0 20,0 10,0

Vuadens Vuadens 7,0 18,0 8,0

Sarine / Saane

Arconciel Arconciel 8,0 8,0 9,0

Autigny Autigny 8,0 8,0 8,0

Avry Matran 4,5 15,0 8,0

Belfaux Belfaux 8,0 15,0 8,0

La Brillaz La Brillaz 8,0 8,0 8,0

Chénens Autigny 8,0 8,0 8,0

Corminboeuf Belfaux 8,0 15,0 8,0

Corserey Corserey 12,0 12,0 10,0

Cottens Cottens 8,0 20,0 10,0

Ependes Ependes 8,0 8,0 8,0

Ferpicloz Ependes 8,0 8,0 8,0

Fribourg / Freiburg Fribourg Christ-Roi 7,0 20,0 10,0

Fribourg St-Jean 7,0 20,0 10,0

Fribourg St-Maurice 7,0 20,0 10,0

Fribourg St-Nicolas et St-Paul 7,0 20,0 10,0

Fribourg St-Pierre 7,0 20,0 10,0

Fribourg Ste-Thérèse 7,0 20,0 10,0

Gibloux Corpataux 9,0 10,0 9,0

Farvagny 8,0 8,0 9,0

Le Glèbe 10,0 10,0 9,0

Rossens 8,0 10,0 9,0

Vuisternens-en-Ogoz 10,0 15,0 9,0

Givisiez Givisiez 5,0 15,0 6,0

Granges-Paccot Givisiez 5,0 15,0 6,0

Grolley Grolley 10,0 10,0 10,0

Hauterive Ecuvillens 7,0 7,0 8,0

Marly Marly 6,0 17,0 10,0

8,0

8,0

9,0

9,0

9,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

9,0

9,0

10,0

10,0

8,0

8,0
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10,0

8,0

10,0

10,0

8,0

8,0

10,0

10,0

10,0

10,0

9,0

8,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

4,0

10,0

8,0

5,0

10,0

8,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

10,0

8,0

10,0

8,0

10,0

Source: Corporation ecclésiastique du canton de Fribourg, Villars-sur-Glâne O T P

Quelle: Katholische kirchliche Körperschaft des Kantons Freiburg, Villars-sur-Glâne, t18-589   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-589.xlsx
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Coefficients d'impôt des paroisses catholiques, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der katholischen Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-22 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf dem

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

Matran Matran 4,5 15,0 8,0

Le Mouret Bonnefontaine 9,0 20,0 10,0

Praroman 7,0 19,0 10,0

Treyvaux 9,0 9,0 9,0

Neyruz Neyruz 7,0 18,0 8,0

Noréaz Prez-vers-Noréaz 10,0 10,0 10,0

Pierrafortscha Marly 6,0 17,0 10,0

Ponthaux Ponthaux 10,0 20,0 10,0

Prez-vers-Noréaz Prez-vers-Noréaz 10,0 10,0 10,0

Senèdes Ependes 8,0 8,0 8,0

La Sonnaz Belfaux 8,0 15,0 8,0

Treyvaux Treyvaux 9,0 9,0 9,0

Villars-sur-Glâne Villars-sur-Glâne 5,0 18,0 5,0

Villarsel-sur-Marly Marly 6,0 17,0 10,0

See / Lac

Courgevaux Murten 8,0 8,0 8,0

Courtepin Barberêche 11,0 18,0 10,0

Villarepos 11,0 18,0 10,0

Wallenried 11,0 18,0 10,0

Cressier Cressier-sur-Morat 14,0 14,0 10,0

Fräschels Murten 8,0 8,0 8,0

Galmiz Murten 8,0 8,0 8,0

Gempenach Murten 8,0 8,0 8,0

Greng Murten 8,0 8,0 8,0

Gurmels Gurmels 14,0 20,0 10,0

Kerzers Murten 8,0 8,0 8,0

Kleinbösingen Gurmels 14,0 20,0 10,0

Meyriez Murten 8,0 8,0 8,0

Misery-Courtion Courtion 10,0 10,0 10,0

Mont-Vully Murten 8,0 8,0 8,0

Muntelier Murten 8,0 8,0 8,0

Murten / Morat Murten 8,0 8,0 8,0

Ried Murten 8,0 8,0 8,0

Ulmiz Murten 8,0 8,0 8,0

Singine / Sense

Alterswil Alterswil 11,0 20,0 10,0

St. Antoni 14,0 18,0 10,0

Tafers 10,0 20,0 10,0

Bösingen Bösingen 11,5 17,0 10,0

Schmitten 10,0 10,0 8,0

Brünisried Plaffeien 12,0 20,0 10,0

Rechthalten 12,0 20,0 10,0

Düdingen Düdingen 8,0 10,0 8,0

Tafers 10,0 20,0 10,0

Giffers Giffers-Tentlingen 9,0 9,0 9,0

Heitenried Heitenried 16,0 16,0 10,0

St. Antoni 14,0 18,0 10,0

Plaffeien Plaffeien 12,0 20,0 10,0

Plasselb Plasselb 12,0 20,0 10,0

Rechthalten Rechthalten 12,0 20,0 10,0

St. Antoni Alterswil 11,0 20,0 10,0

Heitenried 16,0 16,0 10,0

St. Antoni 14,0 18,0 10,0

Schmitten 10,0 10,0 8,0

Ueberstorf 10,5 15,0 10,0

St. Silvester St. Silvester 10,0 20,0 10,0
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Source: Corporation ecclésiastique du canton de Fribourg, Villars-sur-Glâne O T P

Quelle: Katholische kirchliche Körperschaft des Kantons Freiburg, Villars-sur-Glâne, t18-589   
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Coefficients d'impôt des paroisses catholiques, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der katholischen Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-22 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf dem

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

St. Ursen Alterswil 11,0 20,0 10,0

Rechthalten 12,0 20,0 10,0

St. Ursen 10,0 20,0 10,0

Schmitten St. Antoni 14,0 18,0 10,0

Schmitten 10,0 10,0 8,0

Tafers 10,0 20,0 10,0

Tafers St. Antoni 14,0 18,0 10,0

Tafers 10,0 20,0 10,0

Tentlingen Giffers-Tentlingen 9,0 9,0 9,0

Ueberstorf Ueberstorf 10,5 15,0 10,0

Wünnewil-Flamatt Wünnewil-Flamatt 12,0 20,0 10,0

Veveyse / Vivisbach

Attalens Attalens 8,0 8,0 8,0

Bossonnens Attalens 8,0 8,0 8,0

Châtel-St-Denis Châtel-St-Denis 6,0 10,0 6,0

Le Flon Porsel 10,0 10,0 10,0

Granges Attalens 8,0 8,0 8,0

Remaufens Remaufens 9,0 20,0 10,0

St-Martin St-Martin 10,0 10,0 10,0

Semsales Semsales 9,0 19,0 9,0

La Verrerie Le Crêt-Progens 11,0 10,0 10,0
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9,0
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8,0
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Source: Corporation ecclésiastique du canton de Fribourg, Villars-sur-Glâne O T P

Quelle: Katholische kirchliche Körperschaft des Kantons Freiburg, Villars-sur-Glâne, t18-589   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-589.xlsx


 
Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

18 Administration et finances publiques / 18. Öffentliche Verwaltung und Finanzen 407 

Coefficients d'impôt des paroisses réformées, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der reformierten Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-23 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen dem Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

Broye / Broye

Belmont-Broye Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Châtillon Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Cheiry Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Cheyres-Châbles Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Cugy Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Delley-Portalban Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Estavayer Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Fétigny Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Gletterens Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Lully Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Ménières Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Montagny Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Les Montets Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Nuvilly Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Prévondavaux Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

St-Aubin Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Sévaz Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Surpierre Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Vallon Estavayer-le-Lac 9,0 20,0 8,0

Glâne / Glane

Auboranges La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Billens-Hennens La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Chapelle La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Le Châtelard La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Châtonnaye La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Ecublens La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

La Folliaz La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Grangettes La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Massonnens La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Mézières La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Montet La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Romont La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Rue La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Siviriez La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Torny La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Ursy La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Villaz-St-Pierre La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Villorsonnens La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Vuisternens-devant-Romont La Glâne - Romont 10,0 20,0 10,0

Gruyère / Greyerz

Bas-Intyamon Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Botterens Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Broc Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Bulle Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Châtel-sur-Montsalvens Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Corbières Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Crésuz Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Echarlens Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Grandvillard Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Gruyères Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Hauteville Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Haut-Intyamon Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Jaun Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Marsens Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Morlon Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Le Pâquier Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Pont-en-Ogoz Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0
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Source: Eglise évangélique réformée du canton de Fribourg, Morat O T P

Quelle: Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Freiburg, Murten, t18-590     
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Coefficients d'impôt des paroisses réformées, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der reformierten Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-23 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen dem Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

Pont-la-Ville Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Riaz Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

La Roche Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Sâles Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Sorens Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Val-de-Charmey Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Vaulruz Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Vuadens Bulle - La Gruyère 9,0 20,0 9,0

Sarine / Saane

Arconciel Fribourg 9,0 10,0 10,0

Autigny Fribourg 9,0 10,0 10,0

Avry Fribourg 9,0 10,0 10,0

Belfaux Fribourg 9,0 10,0 10,0

La Brillaz Fribourg 9,0 10,0 10,0

Chénens Fribourg 9,0 10,0 10,0

Corminboeuf Fribourg 9,0 10,0 10,0

Corserey Fribourg 9,0 10,0 10,0

Cottens Fribourg 9,0 10,0 10,0

Ependes Fribourg 9,0 10,0 10,0

Ferpicloz Fribourg 9,0 10,0 10,0

Fribourg/Freiburg Fribourg 9,0 10,0 10,0

Gibloux Fribourg 9,0 10,0 10,0

Givisiez Fribourg 9,0 10,0 10,0

Granges-Paccot Fribourg 9,0 10,0 10,0

Grolley Fribourg 9,0 10,0 10,0

Hauterive Fribourg 9,0 10,0 10,0

Marly Fribourg 9,0 10,0 10,0

Matran Fribourg 9,0 10,0 10,0

Le Mouret Fribourg 9,0 10,0 10,0

Neyruz Fribourg 9,0 10,0 10,0

Noréaz Fribourg 9,0 10,0 10,0

Pierrafortscha Fribourg 9,0 10,0 10,0

Ponthaux Fribourg 9,0 10,0 10,0

Prez-vers-Noréaz Fribourg 9,0 10,0 10,0

Senèdes Fribourg 9,0 10,0 10,0

La Sonnaz Fribourg 9,0 10,0 10,0

Treyvaux Fribourg 9,0 10,0 10,0

Villars-sur-Glâne Fribourg 9,0 10,0 10,0

Villarsel-sur-Marly Fribourg 9,0 10,0 10,0

See / Lac

Courgevaux Meyriez 10,0 10,0 10,0

Courtepin Cordast 11,5 11,5 10,0

Cressier Cordast 11,5 11,5 10,0

Fräschels Kerzers 8,0 8,0 8,0

Galmiz Murten 9,0 9,0 9,0

Gempenach Ferenbalm 9,6 9,6 9,6

Greng Meyriez 10,0 10,0 10,0

Gurmels Cordast 11,5 11,5 10,0

Ferenbalm 9,6 9,6 9,6

Kerzers Kerzers 8,0 8,0 8,0

Kleinbösingen Cordast 11,5 11,5 10,0

Meyriez Meyriez 10,0 10,0 10,0

Misery-Courtion Cordast 11,5 11,5 10,0

Mont-Vully Môtier - Vully 10,0 10,0 10,0

Muntelier Murten 9,0 9,0 9,0

Murten / Morat Ferenbalm 9,6 9,6 9,6

Meyriez 10,0 10,0 10,0

Murten 9,0 9,0 9,0
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Source: Eglise évangélique réformée du canton de Fribourg, Morat O T P

Quelle: Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Freiburg, Murten, t18-590   
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Coefficients d'impôt des paroisses réformées, par commune, état au 1er août 2017
Steuerfüsse der reformierten Pfarreien nach Gemeinde, Stand am 1. August 2017
—
En % de l'impôt cantonal de base / In % der einfachen Kantonssteuer

T18-23 Personnes physiques / Natürliche Personen Personnes morales / Juristische Personen

Impôt sur le revenu Impôt sur la fortune Impôt sur le bénéfice

Steuer auf dem Steuer auf dem Steuer auf

Commune / Gemeinde Paroisse / Pfarrei Einkommen Vermögen dem Gewinn

Impôt sur le capital

Steuer auf dem

Kapital

Ried Ferenbalm 9,6 9,6 9,6

Murten 9,0 9,0 9,0

Ulmiz Ferenbalm 9,6 9,6 9,6

Singine / Sense

Alterswil St. Antoni 10,0 10,0 10,0

Bösingen Bösingen 11,5 20,0 10,0

Brünisried Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

Düdingen Düdingen 9,5 15,0 10,0

St. Antoni 10,0 10,0 10,0

Giffers Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

Heitenried St. Antoni 10,0 10,0 10,0

Plaffeien Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

Plasselb Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

Rechthalten Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

St. Antoni St. Antoni 10,0 10,0 10,0

St. Silvester Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

St. Ursen St. Antoni 10,0 10,0 10,0

Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

Schmitten St. Antoni 10,0 10,0 10,0

Tafers St. Antoni 10,0 10,0 10,0

Tentlingen Weissenstein / Rechthalten 11,5 20,0 10,0

Ueberstorf Wünnewil-Flamatt-Überstorf 10,0 15,0 10,0

Wünnewil-Flamatt Wünnewil-Flamatt-Überstorf 10,0 15,0 10,0

Veveyse / Vivisbach

Attalens Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

Bossonnens Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

Châtel-St-Denis Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

Le Flon Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

Granges Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

Remaufens Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

St-Martin Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

Semsales Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0

La Verrerie Châtel-St-Denis - Veveyse 10,0 20,0 10,0 10,0
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10,0
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Source: Eglise évangélique réformée du canton de Fribourg, Morat O T P

Quelle: Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Freiburg, Murten, t18-590   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-590.xlsx


  
 Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

410 18 Administration et finances publiques / 18. Öffentliche Verwaltung und Finanzen 

Conscrits selon le résultat du recrutement et par langue maternelle, de 2007 à 2016

Stellungspflichtige gemäss Resultat der Rekrutierung und nach Muttersprache von 2007 bis 2016
—

T18-24 Total Service militaire / Militärdienst Service protection civile / Schutzdienst Ajournés... / Zurückgestellte…

Aptes dont Aptes Inaptes Inaptes au recrutement d'une année

Service long in absentia complémentaire

Taugliche davon Taugliche Untaugliche Untaugliche zur Nach- auf ein Jahr

Durchdiener in absentia rekrutierung

Total

2007 1 325 827 135 257 144 43 39 12

2008 1 515 904 114 273 161 94 71 8

2009 1 473 928 95 231 174 93 40 5

2010 1 590 1 009 132 302 181 36 54 8

2011 1 608 994 179 296 181 71 58 7

2012 1 704 1 037 181 292 225 79 63 7

2013 1 476 855 119 229 253 60 69 5

2014 1 951 1 186 172 229 360 86 75 11

2015 1 874 1 059 157 187 401 104 99 22

2016 1 734 1 070 165 207 262 79 85 21

Langue maternelle française / Muttersprache Französisch

2007 991 605 102 191 117 35 33 9

2008 1 088 642 87 202 114 78 49 2

2009 1 025 644 78 153 110 86 28 2

2010 1 127 705 87 243 105 29 41 4

2011 1 143 698 135 233 122 50 34 5

2012 1 184 696 129 203 166 63 48 7

2013 1 019 573 78 166 186 44 45 2

2014 1 462 866 106 163 298 65 56 10

2015 1 424 792 115 108 338 86 78 20

2016 1 297 805 116 125 198 71 68 20

Langue maternelle allemande / Muttersprache Deutsch

2007 334 222 33 66 27 8 6 3

2008 427 262 27 71 47 16 22 6

2009 448 284 17 78 64 7 12 3

2010 463 304 45 59 76 7 13 4

2011 465 296 44 63 59 21 24 2

2012 520 341 52 89 59 16 15 -

2013 457 282 41 63 67 16 24 3

2014 489 320 66 66 62 21 19 1

2015 450 267 42 79 63 18 21 2

2016 437 265 49 82 64 8 17 1

Source: Rapport d'activité du Conseil d'Etat, vol. 2007-2016 - Chancellerie d'Etat, Fribourg  O T P

Quelle: Tätigkeitsbericht des Staatsrats, Vol. 2007-2016 - Staatskanzlei, Freiburg, t18-498   
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Personnel de l'Etat de Fribourg, par direction, de 2012 à 2016
Staatspersonal des Kantons Freiburg nach Direktion von 2012 bis 2016
—
Personnes actives occupées, effectif au 31 décembre / Erwerbstätige, Bestand am 31. Dezember

T18-25 Année Personnes / Personen Equivalents

Jahr Total A plein temps A temps partiel Apprentis, autres plein temps1

personnes

en formation

Ganzzeitlich Teilzeitlich Lehrlinge, übrige Vollzeit-

Personen äquivalente1

in Ausbildung

Total 2012 14 699 5 844 8 400 455 10 543,64 Total

2013 14 934 5 908 8 558 468 10 688,06

2014 15 197 5 924 8 762 511 10 898,83

2015 15 187 5 917 8 746 524 10 921,15

2016 15 355 5 899 8 915 541 11 067,35

Pouvoir judiciaire 2012 422 176 194 52 292,34 Richterliche Behörde

2013 433 179 204 50 291,80

2014 430 177 202 51 294,71

2015 420 172 211 37 294,92

2016 425 174 210 41 294,67

Pouvoir exécutif 2012 7 7 - - 7,00 Vollziehende Behörde

2013 7 7 - - 7,00

2014 7 7 - - 7,00

2015 7 7 - - 7,00

2016 7 7 - - 7,00

Chancellerie d'Etat 2012 64 30 28 6 46,40 Staatskanzlei

2013 65 30 30 5 47,26

2014 63 30 28 5 46,08

2015 62 28 29 5 45,64

2016 62 26 30 6 44,34

Direction de l'instruction 2012 6 882 2 057 4 772 53 4 643,00 Direktion für Erziehung,

publique, de la culture et 2013 7 018 2 081 4 886 51 4 711,45 Kultur und Sport

du sport 2014 7 164 2 093 5 006 65 4 843,87

2015 7 050 2 048 4 938 64 4 777,60

2016 6 908 1 957 4 886 65 4 677,03

Direction de la sécurité 2012 965 783 145 37 868,46 Sicherheits- und

et de la justice 2013 988 791 153 44 878,21 Justizdirektion

2014 1 013 808 158 47 896,14

2015 1 026 796 169 61 891,35

2016 1 054 819 169 66 914,60

Direction des institutions, 2012 587 312 213 62 435,46 Direktion der Institutionen

de l'agriculture et des forêts 2013 598 308 228 62 446,17 und der Land- und Forst-

2014 603 301 234 68 445,03 wirtschaft

2015 627 302 246 79 454,47

2016 620 296 252 72 452,62

Direction de l'économie 2012 1 014 371 591 52 679,97 Volkswirtschaftsdirektion

et de l'emploi 2013 1 055 369 631 55 703,16

2014 1 067 363 649 55 706,29

2015 1 094 371 665 58 717,16

2016 1 247 406 780 61 836,05

Direction de la santé 2012 3 764 1 493 2 109 162 2 783,71 Direktion für Gesundheit

et des affaires sociales 2013 3 774 1 541 2 060 173 2 816,52 und Soziales

2014 3 829 1 542 2 091 196 2 852,70

2015 3 880 1 606 2 084 190 2 931,75

2016 4 001 1 626 2 178 197 3 035,87

Direction des finances 2012 453 330 103 20 394,88 Finanzdirektion

2013 457 319 116 22 392,36

2014 461 323 122 16 401,89

2015 466 308 139 19 397,53

2016 474 310 145 19 401,76

Direction de l'aménagement, 2012 541 285 245 11 392,42 Raumplanungs-, Umwelt-

de l'environnement et 2013 539 283 250 6 394,13 und Baudirektion

des constructions 2014 560 280 272 8 405,12

2015 555 279 265 11 403,73

2016 557 278 265 14 403,41

1Sans les apprentis et autres personnes en formation / Ohne Lehrlinge und übrige Personen in Ausbildung

Source: Etat de Fribourg: Service du personnel et d'organisation, Fribourg O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Personal und Organisation, Freiburg, t18-310   
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Personnel de l'Etat de Fribourg, par sexe, secteur d'activité et district de domicile, en 2016
Staatspersonal des Kantons Freiburg nach Geschlecht, Tätigkeitsbereich und Wohnbezirk 2016
—
Effectif au 31 décembre / Bestand am 31. Dezember

T18-26 Total Ville de Sarine- Singine Gruyère Lac Glâne Broye Veveyse Autres

Fribourg Campagne cantons

ou pays

Stadt Saane- Sense Greyerz See Glane Broye Vivisbach Andere

Freiburg Land Kantone

od. Länder

Total 15 355 2 621 4 119 1 486 2 442 926 683 785 331 1 962 Total

Plein temps 5 899 957 1 652 530 1 032 347 249 346 132 654 Ganzzeitlich 

Temps partiel 8 915 1 586 2 320 919 1 310 554 403 403 185 1 235 Teilzeitlich

Apprentis, autres personnes 541 78 147 37 100 25 31 36 14 73 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Par sexe / Nach Geschlecht

Hommes 5 746 1 066 1 549 539 816 330 203 281 103 859 Männer

Plein temps 3 621 545 1 076 372 596 229 140 215 71 377 Ganzzeitlich 

Temps partiel 1 925 493 404 159 188 87 51 49 29 465 Teilzeitlich

Apprentis, autres personnes 200 28 69 8 32 14 12 17 3 17 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Femmes 9 609 1 555 2 570 947 1 626 596 480 504 228 1 103 Frauen

Plein temps 2 278 412 576 158 436 118 109 131 61 277 Ganzzeitlich 

Temps partiel 6 990 1 093 1 916 760 1 122 467 352 354 156 770 Teilzeitlich

Apprenties, autres personnes 341 50 78 29 68 11 19 19 11 56 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Par secteur d'activité / Nach Tätigkeitsbereich

Administration centrale 4 880 822 1 518 496 685 270 199 294 95 501 Zentralverwaltung

Plein temps 2 319 319 744 282 376 135 95 167 48 153 Ganzzeitlich 

Temps partiel 2 266 453 690 194 268 118 88 101 40 314 Teilzeitlich

Apprentis, autres personnes 295 50 84 20 41 17 16 26 7 34 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Secteur de l'enseignement 6 293 1 207 1 497 697 828 382 290 351 141 900 Unterrichtswesen

Plein temps 1 754 317 456 148 280 84 84 120 47 218 Ganzzeitlich 

Temps partiel 4 514 887 1 032 548 544 297 206 227 93 680 Teilzeitlich

Apprentis, autres personnes 25 3 9 1 4 1 - 4 1 2 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Secteur hospitalier 3 782 570 987 266 881 197 177 110 86 508 Spitalwesen

Plein temps 1 585 313 396 86 348 68 61 36 30 247 Ganzzeitlich 

Temps partiel 2 023 238 556 165 486 126 104 69 51 228 Teilzeitlich

Apprentis, autres personnes 174 19 35 15 47 3 12 5 5 33 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Secteurs spéciaux et Spezielle Bereiche und 

établissements divers 400 22 117 27 48 77 17 30 9 53 diverse Einrichtungen

Plein temps 241 8 56 14 28 60 9 23 7 36 Ganzzeitlich 

Temps partiel 112 8 42 12 12 13 5 6 1 13 Teilzeitlich

Apprentis, autres personnes 47 6 19 1 8 4 3 1 1 4 Lehrlinge, übriges Personal

en formation in Ausbildung

Source: Etat de Fribourg: Service du personnel et d'organisation, Fribourg O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Personal und Organisation, Freiburg, t18-311   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-311.xlsx
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19 Doit et justice / 19. Rechtspflege  415 

Le droit et la justice en quelques chiffres (1ère partie: condamnations1, de 2002 à 2016)

Die Rechtspflege in einigen Zahlen (1. Teil: Verurteilungen1 von 2002 bis 2016)
—
Condamnations de personnes adultes selon les lois principales et le for juridique / Verurteilungen von erwachsenen Personen nach den wichtigsten Gesetzen und dem Gerichtsstand

T19-01 Condamnations2 Condamnations qui mentionnent (aussi) la loi en question

Verurteilungen2 Verurteilungen, die (auch) das betreffende Gesetz erwähnen

Code pénal Loi sur la circulation Loi sur les stupéfiants Loi sur les étrangers

routière

Strafgesetzbuch Strassenverkehrsgesetz Betäubungsmittelgesetz Ausländergesetz

Nombre Pour 10 000 Nombre Pour 10 000 Nombre Pour 10 000 Nombre Pour 10 000 Nombre

absolu habitants absolu habitants absolu habitants absolu habitants absolu

Anzahl Pro 10 000 Anzahl Pro 10 000 Anzahl Pro 10 000 Anzahl Pro 10 000 Anzahl

Einwohner Einwohner Einwohner Einwohner

Suisse / Schweiz (2016) 109 116 130,3 35 603 42,5 57 518 68,7 6 733 8,0 17 928

AG 6 758 102,6 2 186 33,2 4 123 62,6 167 2,5 684

AR 349 63,7 119 21,7 212 38,7 9 1,6 21

AI 81 50,7 31 19,4 54 33,8 - - 2

BL 3 071 108,0 555 19,5 2 468 86,8 77 2,7 124

BS 5 156 267,9 1 660 86,3 1 439 74,8 211 11,0 2 207

BE 12 933 126,5 4 141 40,5 7 824 76,6 748 7,3 1 132

FR 4 594 148,3 1 608 51,9 2 401 77,5 294 9,5 730

GE 10 729 220,2 3 822 78,5 4 911 100,8 1 244 25,5 2 536

GL 276 68,8 89 22,2 174 43,4 21 5,2 13

GR 2 609 132,4 528 26,8 2 002 101,6 95 4,8 73

JU 1 147 157,2 319 43,7 721 98,8 42 5,8 144

LU 3 948 98,4 1 504 37,5 2 122 52,9 182 4,5 380

NE 2 768 155,2 1 273 71,4 1 230 69,0 241 13,5 240

NW 384 90,4 74 17,4 308 72,5 4 0,9 8

OW 375 100,7 99 26,6 257 69,0 21 5,6 17

SG 5 451 108,8 1 659 33,1 2 881 57,5 468 9,3 813

SH 909 113,2 315 39,2 453 56,4 79 9,8 156

SZ 1 118 72,1 287 18,5 738 47,6 19 1,2 138

SO 2 731 101,9 893 33,3 1 612 60,2 129 4,8 265

TG 2 872 106,7 729 27,1 1 821 67,7 103 3,8 368

TI 4 716 133,5 1 294 36,6 2 958 83,8 301 8,5 479

UR 633 175,5 43 11,9 568 157,5 6 1,7 24

VS 4 307 127,6 1 223 36,2 2 527 74,9 231 6,8 605

VD 13 782 176,9 4 649 59,7 6 495 83,4 965 12,4 3 072

ZG 1 187 96,5 341 27,7 712 57,9 29 2,4 160

ZH 15 000 101,5 4 968 33,6 6 466 43,8 1 039 7,0 3 522

Autres tribunaux3 1 232 39,8 1 194 38,6 41 1,3 8 0,3 15

Andere Gerichte3

Canton de Fribourg4

Kanton Freiburg4

2002 2 543 103,7 959 39,1 1 278 52,1 72 2,9 428

2003 2 843 114,4 1 048 42,2 1 464 58,9 136 5,5 390

2004 3 370 133,8 1 258 49,9 1 807 71,7 199 7,9 398

2005 3 381 132,3 1 334 52,2 1 749 68,5 227 8,9 387

2006 4 348 167,4 1 500 57,7 2 319 89,3 219 8,4 653

2007 3 239 122,6 1 089 41,2 1 840 69,7 171 6,5 381

2008 3 652 135,8 1 177 43,8 2 174 80,9 183 6,8 374

2009 4 567 166,8 1 379 50,4 2 609 95,3 223 8,1 689

2010 4 792 172,0 1 379 49,5 2 921 104,8 192 6,9 594

2011 4 836 171,7 1 317 46,8 2 997 106,4 166 5,9 616

2012 4 932 171,2 1 638 56,9 2 871 99,7 185 6,4 589

2013 5 426 184,2 1 891 64,2 2 977 101,1 227 7,7 829

2014 5 062 168,5 1 899 63,2 2 526 84,1 300 10,0 823

2015 4 796 156,0 1 723 56,0 2 395 77,9 346 11,3 784

2016 4 594 148,3 1 608 51,9 2 401 77,5 294 9,5 730

1Seuls les délits et les crimes sont pris en compte, mais pas les contraventions / Nur Vergehen und Verbrechen werden berücksichtigt, nicht die Übertretungen
2Etant donné qu'une condamnation peut se rapporter à plusieurs lois, la somme des nombres est supérieure au nombre total de condamnations
2Da sich eine Verurteilung auf verschiedene Gesetze beziehen kann, ist die Summe der Einzelwerte grösser als das Total der Verurteilungen
3Tribunal fédéral, tribunaux militaires / Bundesgericht, Militärgerichte
4Série révisée / Revidierte Serie

Source: Statistique des condamnations pénales (SUS) 2002-2016 - Office fédéral de la statistique: Section Criminalité et droit pénal, Neuchâtel O T P

Quelle: Strafurteilsstatistik (SUS) 2002-2016 - Bundesamt für Statistik: Sektion Kriminalität und Strafrecht, Neuenburg, t18-343   !
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Le droit et la justice en quelques chiffres (2e partie: personnes condamnées1 en vertu de la loi sur les stupéfiants, de 2000 à 2016)
Die Rechtspflege in einigen Zahlen: (2. Teil: Verurteilte Personen1 gemäss Betäubungsmittelgesetz von 2000 bis 2016)
—
Condamnés adultes et mineurs / Verurteilte Erwachsene und Jugendliche 

T19-02 Total2 Sexe / Geschlecht Nationalité / Nationalität Classe d'âges / Altersklasse

Hommes Femmes Suisses Etrangers 0-17 18-24

Männer Frauen Schweizer Ausländer

Suisse / Schweiz (2016) 7 233 6 549 684 3 022 4 211 879 2 129

AG 184 166 18 118 66 20 54

AR 9 6 3 5 4 - 3

AI 2 2 - 2 - 2 -

BL 134 118 16 94 40 57 22

BS 218 208 10 66 152 12 53

BE 742 657 85 414 328 34 213

FR 292 256 36 166 126 2 93

GE 1 355 1 288 67 245 1 110 234 490

GL 22 20 2 14 8 - 4

GR 93 80 13 62 31 - 35

JU 43 38 5 20 23 1 12

LU 182 170 12 83 99 6 54

NE 234 210 24 105 129 10 84

NW 10 8 2 9 1 6 2

OW 27 23 4 22 5 6 15

SG 487 441 46 185 302 30 111

SH 82 73 9 48 34 5 13

SZ 29 25 4 18 11 10 8

SO 138 121 17 82 56 11 28

TG 128 111 17 74 54 26 31

TI 345 284 61 172 173 51 66

UR 14 12 2 12 2 8 -

VS 258 222 36 143 115 35 102

VD 998 941 57 279 719 112 328

ZG 32 27 5 16 16 3 10

ZH 1 220 1 087 133 566 654 197 322

Autres tribunaux3 8 8 - 5 3 - 1

Andere Gerichte3

Canton de Fribourgr

Kanton Freiburgr

2000 146 134 12 82 64 25 53

2001 107 97 10 55 52 25 37

2002 98 91 7 50 48 27 24

2003 152 137 15 75 77 17 53

2004 213 192 21 97 116 17 91

2005 262 235 27 137 125 47 91

2006 261 228 33 149 112 48 104

2007 211 183 28 139 72 46 56

2008 258 233 25 177 81 75 66

2009 297 267 30 205 92 79 78

2010 214 196 18 143 71 25 75

2011 201 186 15 124 77 37 64

2012 223 206 17 135 88 38 86

2013 249 223 26 147 102 22 86

2014 312 281 31 173 139 21 131

2015 347 312 35 215 132 2 146

2016 292 256 36 126 166 2 93

1Seuls les délits et les crimes sont pris en compte, mais pas les contraventions / Nur Vergehen und Verbrechen werden berücksichtigt, nicht die Übertretungen
2Une personne pouvant se faire condamner dans plusieurs cantons, la somme des personnes condamnées est supérieure au total
2Da eine Person in mehreren Kantonen verurteilt werden kann, ist die Summe der verurteilten Personen höher als das Total
3Tribunal fédéral, tribunaux militaires / Bundesgericht, Militärgerichte

Source: Office fédéral de la statistique: Section Criminalité et droit pénal, Neuchâtel O T P

Quelle: Bundesamt für Statistik: Sektion Kriminalität und Strafrecht, Neuenburg, t18-598   
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Le droit et la justice en quelques chiffres (3e partie: jugements pénaux de mineurs1, de 2000 à 2016)

Die Rechtspflege in einigen Zahlen (3. Teil: Jugendstrafurteile1 von 2000 bis 2016)
—
Jugements pénaux de mineurs selon le for juridique / Jugendstrafurteile nach Gerichtsstand

T19-03 Jugements2 / Strafurteile2 Infraction selon…  / Widerhandlung gegen… 

Code pénal Loi sur les stupéfiants Loi sur la circulation Loi sur les étrangers

routière

Strafgesetzbuch Betäubungsmittel- Strassenverkehrs- Bundesgesetz über

gesetz gesetz die Ausländerinnen

und Ausländer

Nombre Pour 10 000 Nombre Pour 10 000 Nombre Pour 10 000 Nombre Pour 10 000 Nombre

absolu mineurs1 absolu mineurs1 absolu mineurs1 absolu mineurs1 absolu

Anzahl Pro 10 000 Anzahl Pro 10 000 Anzahl Pro 10 000 Anzahl Pro 10 000 Anzahl

Jugendliche1 Jugendliche1 Jugendliche1 Jugendliche1

Suisse (2016)

Schweiz (2016) 12 090 183,4 6 242 94,7 5 551 84,2 1 410 21,4 480

AG 881 168,6 460 88,0 351 67,2 130 24,9 30

AR 64 150,4 20 47,0 45 105,8 5 11,8 -

AI 7 52,3 - - 2 14,9 5 37,3 -

BL 341 155,5 204 93,0 146 66,6 20 9,1 7

BS 303 254,9 191 160,7 66 55,5 8 6,7 81

BE 1 633 215,0 970 127,7 669 88,1 160 21,1 36

FR 415 147,0 156 55,2 295 104,5 33 11,7 3

GE 642 156,4 356 86,7 276 67,2 123 30,0 8

GL 50 163,9 31 101,6 16 52,5 4 13,1 -

GR 81 55,5 80 54,9 - - - - 2

JU 102 154,2 76 114,9 21 31,8 4 6,0 1

LU 434 136,7 240 75,6 183 57,6 33 10,4 6

NE 313 200,2 166 106,2 161 103,0 27 17,3 5

NW 85 271,0 28 89,3 61 194,5 3 9,6 1

OW 49 164,8 21 70,6 21 70,6 12 40,3 -

SG 570 139,0 347 84,6 182 44,4 89 21,7 22

SH 114 192,8 29 49,1 78 131,9 15 25,4 5

SZ 181 148,7 65 53,4 95 78,0 27 22,2 -

SO 398 194,3 215 105,0 148 72,3 65 31,7 5

TG 420 193,9 168 77,5 212 97,9 84 38,8 14

TI 360 135,1 138 51,8 191 71,7 36 13,5 18

UR 52 173,0 10 33,3 37 123,1 4 13,3 1

VS 444 165,2 212 78,9 222 82,6 87 32,4 10

VD 1 417 207,5 747 109,4 718 105,2 211 30,9 34

ZG 215 217,4 90 91,0 93 94,1 10 10,1 39

ZH 2 519 231,7 1 222 112,4 1 262 116,1 215 19,8 152

Canton de Fribourg

Kanton Freiburg

2000 498 197,7 157 62,3 317 125,8 34 13,5 22

2001 482 186,3 183 70,7 300 115,9 29 11,2 8

2002 460 173,0 176 66,2 261 98,1 40 15,0 19

2003 424 160,3 222 83,9 221 83,5 73 27,6 10

2004 425 157,1 185 68,4 253 93,5 65 24,0 10

2005 517 186,6 269 97,1 258 93,1 108 39,0 9

2006 476 169,0 251 89,1 219 77,7 83 29,5 13

2007 326 114,4 204 71,6 112 39,3 78 27,4 1

2008 385 134,0 196 68,2 181 63,0 73 25,4 2

2009 405 141,0 215 74,9 184 64,1 63 21,9 3

2010 383 136,4 221 78,7 173 61,6 66 23,5 4

2011 410 145,7 179 63,6 216 76,7 60 21,3 12

2012 368 130,2 169 59,8 199 70,4 60 21,2 13

2013 400 141,1 156 55,0 245 86,4 56 19,8 13

2014 482 169,6 184 64,8 331 116,5 31 10,9 4

2015 428 151,5 148 52,4 286 101,2 42 14,9 1

2016 415 147,0 156 55,2 295 104,5 33 11,7 3

1Mineurs de 10 à 17 ans / Jugendliche von 10 bis 17 Jahre
2Un jugement pouvant mentionner plusieurs infractions, la somme des différentes infractions est supérieure au total des jugements
2Die Summe der Widerhandlungen übersteigt die Gesamtzahl der Strafurteile, da in einem Urteil mehrere Straftaten aufgeführt werden können

Source: Office fédéral de la statistique: Section Criminalité et droit pénal, Neuchâtel O T P

Quelle: Bundesamt für Statistik: Sektion Kriminalität und Strafrecht, Neuenburg, t18-501   
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Notaires et avocats en activité, de 2007 à 2016

Praktizierende Notare und Anwälte von 2007 bis 2016
—

T19-04 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016

Notaires 42 43 42 42 42 43 50 55 53 50 Notare

de moins de 70 ans d'âge 39 40 40 39 39 40 46 49 48 40 weniger als 70 Jahre alt

de 70 ans d'âge et plus1 3 3 2 3 3 3 4 6 5 10 70 Jahre alt und mehr1

Avocats 147 153 159 163 174 183 193 195 201 209 Anwälte

inscrits au Registre2 145 151 157 160 170 178 189 190 195 203 im Register2 eingetragen

inscrits au Tableau3 2 2 2 3 4 5 4 5 6 6 in der Liste3 eingetragen

1N'entrent pas dans le calcul du nombre maximal (42) fixé par la loi sur le notariat
1Werden für die Berechung der im Gesetz über das Notariat vorgesehenen Höchstzahl (42) nicht mitgezählt
2Registre cantonal des avocats et avocates / Kantonales Register der Anwältinnen und Anwälte
3Tableau des avocats et avocates des Etats membres de l’UE et de l’AELE autorisés à pratiquer
3Liste der zur Ausübung zugelassenen Anwältinnen und Anwälte aus Mitgliedstaaten der EU und der EFTA

Source: Rapport d'activité du Conseil d'Etat, vol. 2007-2016 - Chancellerie d'Etat, Fribourg  O T P

Quelle: Tätigkeitsbericht des Staatsrats, Vol. 2007-2016 - Staatskanzlei, Freiburg, t18-332   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-332.xlsx
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Condamnations1 en vertu du Code pénal, par groupe de délits, de 2010 à 2016
Verurteilungen1 gemäss Strafgesetzbuch nach Deliktgruppen von 2010 bis 2016
—
Condamnations de personnes adultes prononcées dans le canton de Fribourg et délits ayant fait l'objet d'une condamnation. Série révisée

Im Kanton Freiburg ausgesprochene Verurteilungen erwachsener Personen und Delikte, auf die sich eine Verurteilung basiert. Revidierte Serie

T19-05 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016

Total2 1 379 1 317 1 638 1 891 1 899 1 723 1 608

Délits contre la vie 228 192 252 270 249 225 220

et l'intégrité corporelle 

(art. 111-136)

Délits contre le patrimoine 643 612 826 912 900 784 722

(art 137-170)

Délits contre l'honneur 158 125 159 179 171 156 161

(art. 173-179)

Délits contre la liberté 274 251 343 402 401 323 286

(art. 180-186)

Délits contre l'intégrité sexuelle 44 32 18 37 45 38 44

(art. 187-197)

Délits contre la famille 101 88 77 113 102 92 93

(art. 213-220)

Délits créant un danger collectif 40 37 32 39 30 34 32

(art. 221-230)

Délits contre la 2 2 - 1 2 - -

santé publique

(art. 230-236)

Délits contre les 11 5 13 11 9 4 9

communications publiques 

(art. 237-239)

Fausse monnaie, falsification 3 - 2 4 2 4 1

(art. 240-250)

Faux dans les titres 114 75 96 117 147 127 114

(art. 251-257)

Délits contre la paix publique 18 40 9 7 19 3 3

(art. 258-264j)

Délits contre l'autorité publique 155 204 253 354 354 313 303

(art. 285-294)

Délits contre l'administration 40 46 41 57 68 83 57

de la justice

(art. 303-311)

Autres 3 4 4 3 1 3 3

(art. 312-322)

1Seuls les délits et les crimes sont pris en compte, mais pas les contraventions / Nur Vergehen und Verbrechen werden berücksichtigt, nicht die Übertretungen
2Une condamnation pouvant mentionner plusieurs infractions, la somme des différentes dispositions est supérieure au total
2Da in einem Urteil mehrere Straftaten enthalten sein können, übersteigt die Summe der einzelnen Straftaten das Total

Source: Statistique des condamnations pénales (SUS) 2010-2016 - Office fédéral de la statistique: Section Criminalité et droit pénal, Neuchâtel O T P

Quelle: Strafurteilsstatistik (SUS) 2010-2016 - Bundesamt für Statistik: Sektion Kriminalität und Strafrecht, Neuenburg, t18-325   !

(Art. 312-322)

Delikte gegen die öffentliche Gewalt

(Art. 285-294)

Delikte gegen die

Rechtspflege

(Art. 303-311)

Übrige Delikte

(Art. 258-264j)

Delikte gegen die 

öffentliche Gesundheit

(Art. 230-236)

Delikte gegen den 

öffentlichen Verkehr

(Art. 237-239)

Fälschung von Geld, Wertzeichen

(Art. 240-250)

Urkundenfälschung

(Art. 251-257)

Delikte gegen den öffentlichen Frieden

(Art. 221-230)

Delikte gegen das Vermögen

(Art. 137-170)

Delikte gegen die Ehre

(Art. 173-179)

Delikte gegen die Freiheit

(Art. 180-186)

Delikte gegen die sexuelle Integrität

(Art. 187-197)

Delikte gegen die Familie

(Art. 213-220)

Gemeingefährliche Delikte

(Art. 111-136)

Total2

Delikte gegen Leib

und Leben

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-325.xlsx
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Condamnations1 au sens des articles de la loi sur la circulation routière, de 2012 à 2016
Verurteilungen1 nach Artikeln des Strassenverkehrsgesetzes von 2012 bis 2016
—
Condamnations de personnes adultes. Série révisée / Verurteilungen von erwachsenen Personen. Revidierte Serie

T19-06 2012 2013 2014 2015 2016

Total2 2 871 2 977 2 526 2 395 2 401

Violation grave des règles de la circulation 1 671 1 584 1 189 1 241 1 188

(art. 90 al. 2)

Violation grave qualifiée des règles de … 1 14 27 44

la circulation routière

(art. 90 al. 3)

Conduite malgré une incapacité 875 892 911 740 769

(art. 91 al. 2 let. a et b)

> dont conduite d'un véhicule automobile 691 688 670 537 576

   en état d'ébriété qualifié

> dont conduite d'un véhicule automobile 208 237 273 232 225

   en étant dans l'incapacité de conduire 

   pour d'autres raisons

Opposition ou dérobade aux mesures 126 144 148 112 125

visant à déterminer l'incapacité de conduire

(art. 91a al. 1)

Fuite en cas d'accident avec mort ou blessé 11 14 14 7 18

(art. 92 al. 2) 

Atteinte intentionnelle à l'état de - - - 1 -

sécurité d'un véhicule

(art. 93 al. 1) 

Vol d'usage d'un véhicule automobile 45 54 44 30 46

(art. 94 al. 1 let. a et b)

Conduite sans permis 363 448 395 392 400

(art. 95 al. 1 et 2)

Circuler sans assurance-responsabilité civile 61 73 86 85 102

(art. 96 al. 2 et 3)

Usage abusif de permis et de plaques 60 225 100 76 91

(art. 97 al. 1)

1Seuls les délits et les crimes sont pris en compte, mais pas les contraventions / Nur Vergehen und Verbrechen werden berücksichtigt, nicht die Übertretungen
2Une condamnation pouvant mentionner plusieurs infractions, la somme des différentes dispositions est supérieure au total
2Da in einer Verurteilung mehrere Straftaten enthalten sein können, übersteigt die Summe der einzelnen Straftaten das Total

Source: Statistique des condamnations pénales (SUS) 2012-2016 - Office fédéral de la statistique: Section Criminalité et droit pénal, Neuchâtel O T P

Quelle: Strafurteilsstatistik (SUS) 2012-2016 - Bundesamt für Statistik: Sektion Kriminalität und Strafrecht, Neuenburg, t18-599   !

(Art. 96 Abs. 2 und 3)

Missbrauch von Ausweisen und Schildern

(Art. 97 Abs. 1)

zum Gebrauch

(Art. 94 Abs. 1 lit. a und b)

Fahren ohne Berechtigung

(Art. 95 Abs. 1 und 2)

Fahren oder Überlassung eines Motorfahrzeuges 

ohne vorgeschriebene Haftpflichtversicherung

Entwendung eines Motorfahrzeugs 

> davon Fahren in fahrunfähigem Zustand 

   aus anderen Gründen

Vereitelung von Massnahmen zur Feststel-

-lung der Fahrunfähigkeit (Motorfahrzeug)

(Art. 91a Abs. 1)

Flucht nach Unfall mit Getöteten oder Verletzten

(Art. 92 Abs. 2) 

Nicht betriebssichere Fahrzeuge

(Art. 93 Abs. 1) 

   mit qualifizierter Blutalkoholkonzentration

Total2

Grobe Verletzung der Verkehrsregeln

(Art. 90 Abs. 2)

Qualifiziert grobe Verletzung 

der Verkehrsregeln

(Art. 90 Abs. 3)

Fahren in fahrunfähigem Zustand 

(Art. 91 Abs. 2 lit. a und b)

> davon Fahren in angetrunkenem Zustand 

 
 
 
 
 
 

Mesures administratives prononcées en matière de circulation routière, de 2011 à 2016

Administrativmassnahmen im Strassenverkehr von 2011 bis 2016
—

T19-07 2011 2012 2013 2014 2015 2016

Total 8 732 8 834 8 343 8 610 8 338 8 105 Total

Avertissements 2 325 2 407 2 458 2 553 2 479 2 449 Verwarnungen

Retraits de permis de conduire 4 024 3 895 3 904 4 034 3 897 3 699 Führerausweisentzug

Autres mesures 2 383 2 532 1 981 2 023 1 962 1 957 Übrige Massnahmen

Retraits de permis d'élèves 147 136 180 181 177 156 Entzug des Lernfahrausweises

Usage du permis étranger refusé 561 549 572 523 574 631 Aberkennung ausländischer Führerausweise

Refus de permis 113 92 84 110 96 95 Verweigerung des Ausweises

Cours d'éducation routière 344 335 356 365 223 215 Verkehrskundeunterricht

Autres 1 218 1 420 789 844 892 860 Übrige

Source: Etat de Fribourg: Office de la circulation et de la navigation, Fribourg   O T P

Quelle: Staat Freiburg: Amt für Strassenverkehr und Schifffahrt, Freiburg, t18-327   

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-599.xlsx
http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-327.xlsx


 
Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

19 Doit et justice / 19. Rechtspflege  421 

Condamnations1 en vertu de la loi sur les stupéfiants, selon le type de la peine principale, de 1991 à 2016
Verurteilungen1 gemäss Betäubungsmittelgesetz nach Art der Hauptstrafe von 1991 bis 2016
—
Condamnations de personnes adultes2 / Verurteilungen von erwachsenen Personen2

T19-08 Total

Année de la Freiheitsstrafe Geldstrafen Gemeinnützige Arbeit

condamnation sans sursis3 avec sursis sans sursis3 avec sursis sans sursis3 avec sursis

Jahr der unbedingt3 bedingt unbedingt3 bedingt unbedingt3 bedingt

Verurteilung

1991 56 32 22 … … … …

1992 73 26 41 … … … …

1993 107 47 57 … … … …

1994 110 35 67 … … … …

1995 148 37 91 … … … …

1996 176 32 119 … … … …

1997 209 38 146 … … … …

1998 116 39 53 … … … …

1999 109 38 57 … … … …

2000 123 39 59 … … … …

2001 82 27 49 … … … …

2002 72 27 43 … … … …

2003 136 50 78 … … … …

2004 199 63 121 … … … …

2005 227 86 126 … … … …

2006r 219 79 114 … … … …

2007r 171 50 20 14 55 7 25

2008r 183 38 32 4 36 23 50

2009r 223 31 30 15 33 25 88

2010r 192 39 19 7 34 20 72

2011r 166 26 13 8 60 12 47

2012r 185 39 29 8 59 6 44

2013r 227 50 32 9 66 10 60

2014r 299 53 39 16 101 19 70

2015r 346 52 43 23 126 15 86

2016 293 41 39 18 63 27 104

1Seuls les délits et les crimes sont pris en compte, mais pas les contraventions / Nur Vergehen und Verbrechen werden berücksichtigt, nicht die Übertretungen
2Les éventuelles différences entre le total et la somme des nombres sont dues au fait que le total comprend, en plus des peines principales prononcées, des mesures sans peine
2Allfällige Unterschiede zwischen Gesamtsumme und addierten Einzelwerten sind auf die Tatsache zurückzuführen, dass das Total zusätzlich zu den verhängten Hauptstrafen auch

 Massnahmen ohne Strafe beinhaltet
3Y compris les sanctions avec sursis partiel / Inbegriffen teilbedingte Sanktionen

Source: Statistique des condamnations pénales (SUS) 1991-2016 - Office fédéral de la statistique: Section Criminalité et droit pénal, Neuchâtel O T P

Quelle: Strafurteilsstatistik (SUS) 1991-2016 - Bundesamt für Statistik: Sektion Kriminalität und Strafrecht, Neuenburg, t18-328   !
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Journées de détention dans les prisons, de 2012 à 2016
Hafttage in den Gefängnissen von 2012 bis 2016
—

T19-09 2012 2013 2014 2015 2016

Total 98 126 99 140 98 818 100 531 102 638 Total

Prison centrale 26 040 27 273 25 700 28 491 30 550 Zentralgefängnis

Prison de Romont 703 265 712 - - Gefängnis Romont

Etablissements pénitentiaires de Bellechasse 71 383 71 602 72 406 72 040 72 088 Strafanstalten von Bellechasse

Source: Rapport d'activité du Conseil d'Etat 2012-2016 - Chancellerie d'Etat, Fribourg, Rapport annuel des Etablissements de Bellechasse 2012-2016 O T P

Quelle: Tätigkeitsbericht des Staatsrats 2012-2016 - Staatskanzlei, Freiburg, Jahresbericht der Anstalten von Bellechasse 2012-2016, t18-329   
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Cercle indicateurs 
— 
 

Dimension Environnement 
 

— 
 

Diversité des espèces végétales 
> Thèmatique: Biodiversité (Env 1) 
> Définition: Nombre d’espèces de plantes vasculaires moyen par 

km2, standardisé à 500 mètres au-dessus du niveau de la mer 
> Unité: Espèces de plantes vasculaires / km2 
> Evolution visée: augmentation 
> Année de relevé: 2001-2005, 2003-2007, 2005-2009, 2007-2011, 

2009-2013, 2011-2015 
 
Superficie des espaces naturels de valeur  
> Thèmatique: Nature et paysage (Env 2) 
> Définition: Somme des surfaces protégées en pourcentage de la 

superficie du canton 
> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Année de relevé: 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Consommation totale d’énergie   
> Thèmatique: Consommation d'énergie (Env 4) 
> Définition: Consommation totale d’énergie par habitant et par an 
> Unité: Kwh / habitant 
> Evolution visée: diminution 
> Année de relevé: 2009, 2010, 2013, 2015 
 
Emissions de CO2  
> Thèmatique: Climat (Env 5) 
> Définition: Emissions de CO2 dues à la consommation d’énergie par 

les installations fixes et les véhicules, par habitant et par an 
> Unité: Tonnes / habitant 
> Evolution visée: diminution 
> Année de relevé: 2009, 2010, 2013, 2015 
 
Déchets urbains 
> Thèmatique: Consommation des matériaux (Env 6) 
> Definition: Déchets urbains incinérés, plus matières usagées 

récoltées séparément, par habitant et par année 
> Unité: kg / habitant 
> Evolution visée: diminution 
> Année de relevé: 2002, 2004, 2006, 2010, 2013, 2015 
 
Taux de collecte séparée 
> Thèmatique: Consommation des matériaux (Env 6) 
> Définition: Taux de collecte séparée = [Matières usagées récoltées 

séparément] / [Déchets urbains incinérés, plus matières récoltées 
séparément] * 100 

> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2002, 2004, 2006, 2010, 2013, 2015 
 
Écoulement des eaux via les STEP 
> Thèmatique: Régime des eaux (Env 7) 
> Définition: Moyenne mobile sur trois ans du volume d’arrivée des 

eaux aux STEP, par habitant raccordé et par année 
> Unité: m3 / habitant 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2007–2009, 2009-2011, 2011-2013, 2013-2015 
 
Teneur en nitrates des eaux souterraines 
> Thèmatique: Qualité de l'eau (Env 8) 
> Définition: Moyenne de la concentration de nitrates des stations de me-

sure du réseau NAQUA (Observatoire national des eaux souterraines) 
> Unité: mg / l 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé : 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2014  

Cercle indicateurs 
— 
 

Dimension Umwelt 
 

— 
 

Pflanzenartenvielfalt 
> Zielbereich: Biodiversität (U1) 
> Definition: Mittlere Artenzahl der Gefässpflanzen pro Quadratkilo-

meter, standardisiert für eine Höhe von 500 m ü. M. 
> Einheit: Gefässpflanzenarten / km2 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2001-2005, 2003-2007, 2005-2009, 2007-2011, 

2009-2013, 2011-2015 
 
Fläche wertvoller Naturräume 
> Zielbereich: Natur und Landschaft (U2) 
> Definition: Summe geschützter Flächen in Prozent der Kantonsflä-

che 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Gesamtenergieverbrauch 
> Zielbereich: Energieverbrauch (U4) 
> Definition: Gesamtenergieverbrauch pro Einwohner und Jahr 
> Einheit: Kwh / Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2009, 2010, 2013, 2015 
 
CO2-Emissionen 
> Zielbereich: Klima (U5) 
> Definition: Energetische stationäre und mobile CO2-Emissionen pro 

Einwohner und Jahr 
> Einheit: Tonnen / Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2009, 2010, 2013, 2015 
 
Siedlungsabfälle 
> Zielbereich: Rohstoffverbrauch (U6) 
> Definition: Siedlungsabfälle verbrannt plus gesammelte Altstoffe 

aus Separatsammlungen pro Einwohner und Jahr 
> Einheit: kg / Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2002, 2004, 2006, 2010, 2013, 2015 
 
Separatsammelquote 
> Zielbereich: Rohstoffverbrauch (U6) 
> Definition: Separatsammelquote = [Gesammelte Altstoffe aus 

Separatsammlungen] / [Siedlungsabfälle verbrannt plus gesammelte 
Altstoffe aus Separatsammlungen] * 100 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2002, 2004, 2006, 2010, 2013, 2015 
 
Wasserabfluss via die ARAs 
> Zielbereich: Wasserhaushalt (U7) 
> Definition: Gleitender Mittelwert über drei Jahre der Wasserzu-

flussmenge zu den ARAs pro angeschlossenem Einwohner und Jahr
> Einheit: m3 / Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2007–2009, 2009-2011, 2001-2013, 2013-2015 
 
Nitrat im Grundwasser 
> Zielbereich: Wasserqualität (U8) 
> Definition: Durchschnitt der Nitrat-Konzentration der Messstellen 

des NAQUA Netzwerkes (Nationale Grundwasserbeobachtung) 
> Einheit: mg / l 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2014 
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Surface bâtie 
> Thèmatique: Utilisation du sol (Env 9) 
> Définition: Somme des surfaces utilisées pour les constructions et 

les équipements, en m2 par habitant 
> Unité: m2 / habitant 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 1992-1997, 2004-2009  
Indice de Pollution Long terme (IPL) 
> Thèmatique: Qualité de l'air (Env 11) 
> Définition: Valeurs annuelles de concentrations des trois polluants 

particules fines (PM10), dioxyde d’azote (NO2), ozone (O3) en 
relation avec les valeurs limites d’immission 

> Unité: Indice 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé : 2002, 2007, 2011, 2013, 2015 
 
 
Dimension Economie 
 

— 
 

PIB cantonal 
> Thèmatique: Revenu (Écon 1) 
> Définition: Produit intérieur brut cantonal à prix courants par 

habitant 
> Unité: francs / habitant 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2008, 2010, 2011, 2013 
 

Niveau des loyers 
> Thèmatique: Coût de la vie (Écon 2) 
> Définition: Loyer moyen par m2 de surface nette de logement et par 

mois 
> Unité: francs / m² / mois 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 

Taux de chômage 
> Thèmatique: Marché du travail (Écon 3) 
> Définition: Taux de chômage cantonal, moyenne annuelle 
> Unité: % 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 

Travaux d’agrandissement, transformation et entretien 
> Thèmatique: Investissements (Écon 4) 
> Définition: Part de la somme des investissements (publics et privés) 

pour agrandissements et transformations et des dépenses pour 
travaux d'entretien publics dans le total des dépenses pour la 
construction (publiques ou privées)  

> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2014 
 

Emplois dans des branches innovatrices 
> Thèmatique: Innovations (Écon 7) 
> Définition: Part des emplois dans des branches innovatrices dans le 

total des emplois des secteurs secondaire et tertiaire (en équivalents 
plein temps) 

> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2001, 2005, 2008, 2011, 2013 
 
Emplois dans des branches à productivité du travail élevée 
> Thèmatique: Structure économique (Écon 8) 
> Définition: Part des emplois dans des branches à productivité du 

travail élevée dans le total des emplois des secteurs primaire, 
secondaire et tertiaire (en équivalents plein temps) 

> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation  
> Années de relevé: 2001, 2005, 2005r, 2008, 2008r, 2011, 2013 

Überbaute Fläche 
> Zielbereich: Bodenverbrauch (U9) 
> Definition: Summe genutzter Flächen für Bauten und Anlagen in 

m2 pro Einwohner 
> Einheit: m2 / Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 1992-1997, 2004-2009 
 
Langzeit-Belastungs-Index (LBI) 
> Zielbereich: Luftqualität (U11) 
> Definition: Jährliche Werte der Konzentrationen von den drei 

Schadstoffen Feinstaub (PM10), Stickstoffdioxid (NO2) und Ozon 
(O3) in Bezug zu den Immissionsgrenzwerten 

> Einheit: Index 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2002, 2007, 2011, 2013, 2015 
 
 
Dimension Wirtschaft 
 

— 
 

Kantonales BIP 
> Zielbereich: Einkommen (W1) 
> Definition: Kantonales Bruttoinlandprodukt zu laufenden Preisen 

pro Einwohner 
> Einheit: Franken / Einwohner 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2008, 2010, 2011, 2013 
 
Mietpreisniveau 
> Zielbereich: Lebenskosten (W2) 
> Definition: Durchschnittlicher Mietpreis pro m2 Nettowohnfläche 

pro Monat 
> Einheit: Franken / m² / Monat 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015  
Arbeitslosenquote 
> Zielbereich: Arbeitsmarkt (W3) 
> Definition: Kantonale Arbeitslosenquote, Jahresdurchschnitt 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Umbau- und Unterhaltsarbeiten 
> Zielbereich: Investitionen (W4) 
> Definition: Anteil der Summe von Umbauinvestitionen (öffentliche 

und private) und Ausgaben für öffentliche Unterhaltsarbeiten am 
Total der Bauausgaben (öffentliche und private) 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2014 
 
Beschäftigte in innovativen Branchen 
> Zielbereich: Innovationen (W7) 
> Definition: Anteil der Beschäftigten in innovativen Branchen am 

Total der Beschäftigten in den Sektoren 2 und 3 (in Vollzeitäquiva-
lenten) 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2001, 2005, 2008, 2011, 2013 
 
Beschäftigte in Branchen mit hoher Arbeitsproduktivität 
> Zielbereich: Wirtschaftsstruktur (W8) 
> Definition: Anteil Beschäftigte in Branchen mit hoher Arbeitspro-

duktivität am Total der Beschäftigten in den Sektoren 1, 2 und 3 (in 
Vollzeitäquivalenten) 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 

Erhebungsjahr: 2001, 2005, 2005r, 2008, 2008r, 2011, 2013 
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Niveau de qualification 
> Thèmatique: Savoir-faire (Écon 9) 
> Définition: Proportion de la population âgée de 25 à 64 ans au 

bénéfice d’une formation de niveau tertiaire 
> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation  
> Années de relevé: 2011, 2013, 2015 
 
Taux d'endettement net 
> Thèmatique: Finances publiques (Écon 10) 
> Définition: Rapport entre la dette nette I et les revenus fiscaux. Il 

illustre la part des revenus fiscaux annuels qui serait nécessaire pour 
amortir la dette nette 

> Unité: % 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2001, 2013, 2015 
 
Indice de l’exploitation du potentiel fiscal 
> Thèmatique: Impôts (Écon 11) 
> Définition: Rapport entre les recettes fiscales d’un canton et le 

potentiel de ses ressources. Il montre ce qui est exploité fiscalement 
par le canton par rapport à ce qui pourrait l’être 

> Unité: Indice 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2003-2005, 2005-2007, 2007-2009, 2009-2011, 

2011-2013 
 
 
Dimension Société 
 

— 
 

Nuisances sonores dues au trafic 
> Thèmatique: Bruit / qualité de l'habitat (Soc 1) 
> Définition: Proportion de la population âgée de 15 ans et plus 

s’estimant exposée, sur son lieu de domicile, à des nuisances 
sonores dues au trafic 

> Unité: % 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2002, 2007, 2012 
 
Accès au système de transports publics 
> Thèmatique: Mobilité (Soc 2) 
> Définition: Distance moyenne à vol d’oiseau entre le lieu 

d’habitation et l’arrêt le plus proche des transports publics, en 
mètres (moyenne pour le canton) 

> Unité: m 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2011, 2013, 2015 
 
Années de vie potentielles perdues 
> Thèmatique: Santé (Soc 3) 
> Définition: Pour tous les décès survenus avant 70 ans, somme des 

différences entre l'âge de 70 ans et l'âge du décès, divisé par le 
nombre d'habitants. Le taux est standardisé pour 100 000 habitants 

> Unité: Années / 100 000 habitants 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2002, 2004, 2006, 2008, 2010, 2012, 2014 
 
 
Accidents de la circulation routière avec victimes 
> Thèmatique: Sécurité (Soc 4) 
> Définition: Nombre d’accidents de la circulation routière avec 

victimes (morts et blessés) pour 1000 habitants et par année 
> Unité: Accidents / 1000 habitants 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé : 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Infractions de violence grave 
> Thèmatique: Sécurité (Soc 4) 
> Définition: Nombre d’infractions pour violence grave, pour 100 000 

habitants et par an 
> Unité: Infractions / 100 000 habitants 
> Evolution visée: diminution 
> Année de relevé: 2009, 2011, 2013, 2015 

Qualifikationsniveau 
> Zielbereich: Know-how (W9) 
> Definition: Bevölkerungsanteil der 25-64 Jährigen mit Ausbildung 

auf tertiärer Stufe 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2011, 2013, 2015 
 
Nettoverschuldungsquotient 
> Zielbereich: Öffentlicher Haushalt (W10) 
> Definition: Nettoschulden I im Verhältnis zu den Fiskalerträgen. Er 

gibt an, welcher Anteil der jährlichen Fiskalerträge erforderlich 
wäre, um die Nettoschulden abzutragen 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2001, 2013, 2015 
 
Index der Steuerausschöpfung 
> Zielbereich: Steuern (W11) 
> Definition: Steuerliche Ausschöpfung des Kantons im Verhältnis 

zum Ausschöpfungspotenzial. Er zeigt die steuerliche Ausschöp-
fung des Kantons im Verhältnis zum Ausschöpfungspotenzial 

> Einheit: Index 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2003-2005, 2005-2007, 2007-2009, 2009-2011, 

2011-2013 
 
 
Dimension Gesellschaft 
 

— 
 

Störungen durch Verkehrslärm 
> Zielbereich: Lärm / Wohnqualität (G1) 
> Definition: Anteil der Bevölkerung ab 15 Jahren, die gemäss 

eigenen Angaben in ihren Wohnräumen durch Verkehrslärm gestört 
sind 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2002, 2007, 2012 
 
Zugang zum System ÖV 
> Zielbereich: Mobilität (G2) 
> Definition: Durchschnittliche Luftliniendistanz vom Wohnort zur 

nächsten Haltestelle des öffentlichen Verkehrs in Metern (Mittel-
wert für den Kanton) 

> Einheit: m 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2011, 2013, 2015 
 
Potenziell verlorene Lebensjahre 
> Zielbereich: Gesundheit (G3) 
> Definition: Für alle Todesfälle vor 70 Jahren, Summe der 

Differenzen zwischen dem Alter 70 und dem Alter, in dem die 
jeweiligen Personen verstorben sind, geteilt durch die Einwohner-
zahl. Der Wert wird für 100 000 Einwohner standardisiert 

> Einheit: Jahre / 100 000 Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2002, 2004, 2006, 2008, 2010, 2012, 2014 
 
Strassenverkehrsunfälle mit Personenschäden 
> Zielbereich: Sicherheit (G4) 
> Definition: Anzahl Verkehrsunfälle mit Personenschäden (Tote und 

Verletzte) pro 1000 Einwohner und Jahr 
> Einheit: Unfälle / 1000 Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Schwere Gewaltstraftaten 
> Zielbereich: Sicherheit (G4) 
> Definition: Anzahl schwerer Gewaltstraftaten pro 100 000 

Einwohner und Jahr 
> Einheit: Straftaten / 100 000 Einwohner 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2009, 2011, 2013, 2015 

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/def-21-dd.docx


   
 Annuaire statistique du canton de Fribourg 2018 / Statistisches Jahrbuch des Kantons Freiburg 2018 

428 21 Développement durable / 21. Nachhaltige Entwicklung 

Contribuables à faible revenu 
> Thèmatique: Répartition des revenus et de la fortune (Soc 5) 
> Définition: Pourcentage de contribuables ayant un revenu imposable 

situé entre le revenu imposable minimum et 30 000 francs par année 
> Unité: % 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé:  2001, 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013 
 

Participation aux élections et aux votations 
> Thèmatique: Participation (Soc 6) 
> Définition: Moyenne mobile du taux de participation aux votations 

fédérales et aux élections au Conseil national au cours des quatre 
dernières années. Le taux de participation correspond à la propor-
tion de votants/électeurs parmi l’ensemble des électeurs inscrits 

> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé:  2000-2003, 2002-2005, 2004-2007, 2006-2009,  

2008-2011, 2010-2013, 2012-2015 
 

Dépenses en faveur de la culture et des loisirs 
> Thèmatique: Culture et loisirs (Soc 7) 
> Définition: Dépenses des pouvoirs publics en faveur de la culture et 

des loisirs par habitant 
> Unité: francs / habitant 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 

Jeunes en formation 
> Thèmatique: Formation (Soc 8) 
> Définition: Part des jeunes âgés de 18 ans suivant une formation du 

degré secondaire II dans la population du même âge 
> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2003-2004, 2005-2006, 2007-2008, 2009-2010,  

2011-2012, 2013-2014, 2015-2016 
 

Bénéficiaires de prestations d’aide sociale 
> Thèmatique: Aide sociale (Soc 9) 
> Définition: Part des bénéficiaires de l’aide sociale par rapport à la 

population 
> Unité: % 
> Evolution visée: diminution 
> Années de relevé: 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Naturalisations 
> Thèmatique: Intégration (Soc 10) 
> Définition: Nombre de demandes de naturalisation acceptées chaque 

année par la Confédération, déposées par des étrangers, pour 1000 
étrangers titulaires d’une autorisation de séjour (≥ 12 mois) ou 
d’établissement 

> Unité: ‰ 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 

Femmes occupant des positions de cadre 
> Thèmatique: Égalité des chances (Soc 11) 
> Définition: Pourcentage de femmes occupant des positions de cadre 

par rapport au total des actifs occupant ces positions 
> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011 
 

Actions d‘aide 
> Thèmatique: Solidarité interrégionale (Soc 12) 
> Définition: Part des dépenses pour des actions d‘entraide en Suisse 

et à l’étranger par rapport au total des charges du canton 
> Unité: ‰ 
> Evolution visée: augmentation 
> Années de relevé: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs 
définitions, voir site internet de l'Office fédéral de la statistique, thème 
21 - Développement durable, Cercle indicateurs 
(http://www.bfs.admin.ch/bfs/portal/fr/index/themen/21/04/01.html) 

Steuerpflichtige mit niedrigem Einkommen 
> Zielbereich: Einkommens- / Vermögensverteilung (G5) 
> Definition: Anteil Steuerpflichtige mit steuerbarem Einkommen 

zwischen dem minimalen steuerbaren Einkommen und CHF 30 000 
pro Jahr 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2001, 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013 
 

Stimm- und Wahlbeteiligung 
> Zielbereich: Partizipation (G6) 
> Definition: Gleitender Mittelwert über die letzten vier Jahre der 

Beteiligung an den eidgenössischen Abstimmungen und an den 
Nationalratswahlen. Die Beteiligung entspricht dem Anteil der 
Stimmenden/Wählenden aller Stimm- und Wahlberechtigten 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2000-2003, 2002-2005, 2004-2007, 2006-2009,  

2008-2011, 2010-2013, 2012-2015 
 

Kultur- und Freizeitausgaben 
> Zielbereich: Kultur und Freizeit (G7) 
> Definition: Kultur und Freizeitausgaben der öffentlichen Hand pro 

Einwohner 
> Einheit: Franken / Einwohner 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 

Jugendliche in Ausbildung 
> Zielbereich: Bildung (G8) 
> Definition: Anteil der 18-Jährigen, die sich in Ausbildung befinden 

(Sekundarstufe II), an der gleichaltrigen Bevölkerung 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2003-2004, 2005-2006, 2007-2008, 2009-2010,  

2011-2012, 2013-2014, 2015-2016 
 

Bezüger von Sozialhilfeleistungen 
> Zielbereich: Soziale Unterstützung (G9) 
> Definition: Anteil der Sozialhilfeempfänger an der Bevölkerung 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: reduzieren 
> Erhebungsjahr: 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Einbürgerungen 
> Zielbereich: Integration (G10) 
> Definition: Anzahl der vom Bund bewilligten Einbürgerungsgesu-

che pro Jahr, die von Ausländer eingereicht werden, pro 1000 
Ausländer (Aufenthalter ≥ 12 Monate und Niedergelassene) 

> Einheit: ‰ 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 

 

Frauen in Kaderpositionen 
> Zielbereich: Chancengleichheit (G11) 
> Definition: Anteil Frauen in Kaderpositionen am Total der 

Erwerbstätigen in Kaderpositionen 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011 
 

Hilfsaktionen 
> Zielbereich: Überregionale Solidarität (G12) 
> Definition: Anteil der Hilfsaktionen in der Schweiz und im Ausland 

am Total des Aufwands des Kantons 
> Einheit: ‰ 
> Zielrichtung: erhöhen 
> Erhebungsjahr: 2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015 
 
Für mehr Einzelheiten oder Informationen über die Indikatoren und ihre 
Definitionen, siehe Website des Bundesamtes für Statistik, Thema 21 - 
Nachhaltige Entwicklung, Cercle indicateurs 
(http://www.bfs.admin.ch/bfs/portal/de/index/themen/21/04/01.html)  

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/def-21-dd.docx
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Développement durable en quelques chiffres (1e partie: Cercle indicateurs - dimension environnement1, de 2005 à 2017)

Nachhaltige Entwicklung in einigen Zahlen (1. Teil: Cercle indicateurs - Dimension Umwelt1 von 2005 bis 2017)

—

T21-01 Diversité Superficie Consomma- Emissions Déchets Taux de Écoulement Teneur Surface

des espèces des espaces tion totale de CO2 urbains collecte des eaux via en nitrates bâtie

végétales naturels de d’énergie séparée les STEP des eaux

valeur souterraines

espèces/km2 % kWh/habitant tonnes/ kg/habitant % m³/habitant mg/l m²/habitant
habitant

Pflanzen- Fläche Gesamt- CO2-Emis- Siedlungs- Separat- Wasser- Nitrat im Überbaute

arten- wertvoller energiever- sionen abfälle sammel- abfluss Grund- Fläche

vielfalt Naturräume brauch quote via ARAs wasser

Arten/km2 % kWh/Einwohner Tonnen/ kg/Einwohner % m³/Einwohner mg/l m²/Einwohner
Einwohner

Moyenne / Durchschnitt

(2017) 249,5 8,1 27 271 4,5 326 36,9 170 14 …

AG 255,8 9,6 ... ... 258 34,5 171 21 ...

AR ... 6,5 ... ... 316 38,0 143 6 ...

BL 279,8 13,3 ... ... 255 39,0 129 14 ...

BE 245,8 10,3 ... ... 330 33,1 176 14 ...

FR 236,9 7,6 ... ... 375 30,9 174 29 ...

GE ... 2,7 ... ... 323 29,1 149 10 ...

LU 214,0 4,7 ... ... 318 34,5 170 19 ...

NE 228,7 16,5 26 126 4,5 336 36,8 218 11 ...

SG 254,0 8,7 ... ... 290 32,1 178 9 ...

SZ 232,1 10,5 25 056 4,1 281 38,6 163 11 ...

SO 245,8 11,2 ... ... 326 30,6 238 20 ...

TG 251,9 3,9 ... ... ... ... 187 20 ...

TI 244,5 3,3 30 632 5,0 ... ... 171 10 ...

UR 252,5 2,9 ... ... 447 61,7 124 4 ...

VS 290,4 4,0 ... ... 454 32,9 216 7 ...

VD 240,7 9,4 ... ... 310 43,4 143 20 ...

ZG ... 14,4 ... ... 287 41,7 140 15 ...

ZH 270,3 6,3 ... ... 306 33,0 165 20 ...

Canton de Fribourg

Kanton Freiburg

2005 ... ... ... ... 411 28,1 ... 25 537

2007 219,7 ... ... ... 413 29,8 ... 28 ...

2009 226,5 ... ... ... ... ... ... 30 ...

2011 228,8 7,0 ... ... 418 29,8 152 26 ...

2013 232,3 7,2 ... ... 389 31,8 116 24 526

2015 234,1 7,2 ... ... 392 32,9 169 29 ...

2017 236,9 7,6 ... ... 375 30,9 174 29 ...

1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celle de récolte des données. Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs définitions, voir début

 de ce chapitre
1Bei den Jahren handelt es sich nicht um die Erhebungsperiode, sondern um die Jahre der Datensammlung. Für mehr Einzelheiten und Informationen über die Indikatoren und deren

 Definitionen, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-545 ! ! !
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Développement durable en quelques chiffres (2e partie: Cercle indicateurs - dimension économie1, de 2005 à 2017)

Nachhaltige Entwicklung in einigen Zahlen (2. Teil: Cercle indicateurs - Dimension Wirtschaft1 von 2005 bis 2017)

—

T21-02 PIB Niveau des Taux de Travaux Emplois Emplois Niveau de Taux d'endet-

cantonal loyers chômage d’agrandis- dans des dans des qualifications tement net

sement, branches branches à

transforma- innovatrices productivité

tion et entre- du travail

tien élevée

fr./habitant fr./m²/mois % % % % % %

Kantonales Mietpreis- Arbeitslosen- Umbau- und Beschäftigte Beschäftigte Qualifika- Nettover-

BIP niveau quote Unterhalts- in innovativen in Branchen tionsniveau schuldungs-

arbeiten Branchen mit hoher quotient

Arbeits-

produktivität

Fr./Einwohner Fr./m²/Monat % % % % % %

Moyenne / Durchschnitt

(2017) 74 035 17,76 3,0 38,8 27,8 30,9 35,0 36,9

AG 62 127 16,50 3,0 36,1 28,6 34,1 33,7 71,2

AR 55 923 14,33 1,9 43,2 22,5 25,4 33,2 43,0

BL 67 187 17,92 2,8 32,6 28,1 36,3 36,2 167,6

BE 75 716 16,42 2,5 41,9 24,9 25,8 34,6 115,2

FR 58 266 16,42 2,8 34,4 21,6 23,5 32,5 -56,1

GE 102 524 27,83 5,6 42,5 33,4 37,9 47,2 200,8

LU 64 391 17,75 2,0 32,6 25,5 28,0 34,3 26,9

NE 82 608 14,33 5,3 54,8 39,3 37,9 32,7 107,4

SG 71 975 15,25 2,4 42,1 27,4 29,5 30,3 3,6

SZ 58 508 19,08 1,6 34,0 24,7 28,7 34,1 16,6

SO 64 954 14,67 2,6 39,6 28,7 32,3 29,6 -158,2

TG 60 399 15,00 2,4 32,2 24,1 26,2 29,9 51,3

TI 81 492 16,83 3,7 35,9 28,7 32,9 35,7 104,4

UR 51 842 15,25 1,0 47,9 18,9 19,4 22,5 -34,4

VS 52 815 15,75 4,0 35,9 20,6 21,3 29,4 41,9

VD 67 820 21,58 4,7 38,3 28,6 28,8 41,4 -56,8

ZG 157 571 22,67 2,2 31,6 39,0 50,1 47,2 -64,0

ZH 96 519 22,08 3,4 43,2 35,8 38,2 45,0 84,0

Canton de Fribourg

Kanton Freiburg

2005 ... 13,92 2,7 33,6 17,6 23,9 r ... 85,4

2007 ... 14,25 3,1 29,0 15,7 23,6 r ... -38,4

2009 ... 14,75 2,7 29,8 ... 18,9 r ... -55,4

2011 59 612 15,17 3,3 34,7 15,3 20,2 r ... -56,8

2013 58 159 15,50 2,1 38,1 ... 23,3 r 28,3 -65,8

2015 58 439 16,25 2,7 33,6 r 21,7 r 20,1 r 30,4 -63,2

2017 58 266 16,42 2,8 34,4 21,6 23,5 32,5 -56,1

1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celle de récolte des données. Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs définitions, voir début

 de ce chapitre
1Bei den Jahren handelt es sich nicht um die Erhebungsperiode, sondern um die Jahre der Datensammlung. Für mehr Einzelheiten und Informationen über die Indikatoren und deren

 Definitionen, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-546 ! ! !
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Développement durable en quelques chiffres (3e partie: Cercle indicateurs - dimension société1, de 2005 à 2017)

Nachhaltige Entwicklung in einigen Zahlen (3. Teil: Cercle indicateurs - Dimension Gesellschaft1 von 2005 bis 2017)

—

T21-03 Nuisan- Accès au Années Accidents Infracti- Contribu- Participa- Dépenses Jeunes Bénéfici- Natura- Femmes

ces so- système de vie de la cir- ons de ables à tion aux en faveur en for- aires de lisations occupant

nores de trans- poten- culation violence faible élections de la mation presta- des posi-

dues au ports tielles routière grave revenu et aux culture tions tions de

trafic  publics perdues avec votations et des d'aide cadre

victimes loisirs sociale

Personnes Distance, Années/ Accidents/ Infractions/ % % fr./ % des % ‰ % des po-
exposées, en m 100 000 1000 100 000 habitant jeunes sitions de

en % habitants habitants habitants de 18 ans cadre

Störungen Zugang Potenziell Straßen- Schwere Steuer- Stimm- Kultur- Jugendli- Bezüger Einbürge- Frauen

durch zum Sys- verlorene verkehrs- Gewalt- pflichtige und und Frei- che in von So- rungen in Kader-

Verkehrs- tem ÖV Lebens- unfälle straftaten mit nied- Wahl- zeitaus- Ausbil- zialhilfe- positi-

lärm jahre mit Per- rigem beteili- gaben dung leistun- onen

sonen- Einkom- gung gen

schäden men

Exponierte Distanz, Jahre/ Unfälle/ Straftaten/ % % Fr./ % der 18- % ‰ % der
Personen, in m 100 000 1000 100 000 Einwohner jährigen Ju- Kader-

in % Einwohner Einwohner Einwohner gendlichen positionen

Moyenne / Durchschnitt

(2017) … 234 2 043 2 13 12,7 47,0 165 77,9 2,9 18,62 …

AG ... 248 1 845 2 15 10,1 44,1 109 85,0 2,2 20,49 ...

AR ... 288 1 617 1 4 15,0 48,3 123 84,9 2,0 12,27 ...

BL ... 219 1 615 2 10 8,8 45,5 196 82,2 2,8 13,06 ...

BE ... 274 2 107 3 16 12,4 44,0 193 81,8 4,2 17,97 ...

FR ... 318 2 026 2 12 13,4 46,0 158 84,1 2,5 17,69 ...

GE ... 158 2 036 3 22 14,4 49,7 154 69,4 5,5 35,83 ...

LU ... 282 1 915 3 8 12,8 47,9 155 75,0 2,2 22,63 ...

NE ... 201 2 283 2 17 15,2 46,2 166 67,3 7,2 21,57 ...

SG ... 231 2 263 2 9 14,0 45,6 167 78,3 2,2 15,79 ...

SZ ... 233 2 226 2 10 11,3 50,2 83 81,8 1,4 13,44 ...

SO ... 231 2 350 2 17 12,1 44,8 171 81,6 3,5 12,85 ...

TG ... 290 2 281 2 9 13,2 44,0 116 80,0 1,8 13,04 ...

TI ... 179 1 860 3 22 16,5 45,9 168 80,1 2,6 18,13 ...

UR ... 234 1 916 3 - 13,3 41,9 176 75,4 1,1 16,09 ...

VS ... 222 2 338 2 14 15,1 53,2 206 77,1 1,8 23,15 ...

VD ... 209 2 063 2 11 12,3 48,3 239 63,2 4,8 18,87 ...

ZG ... 199 1 983 2 16 8,8 53,0 188 77,3 1,7 16,14 ...

ZH ... 193 2 052 2 26 10,6 47,0 192 77,4 3,2 26,17 ...

Canton de Fribourg

Kanton Freiburg

2005 29 ... 3 384 3 ... 16,8 43,7 167 79,0 r ... 27,56 29,4

2007 ... ... 3 459 3 ... 15,8 43,9 141 77,9 r 2,6 17,87 26,0

2009 25 ... 3 195 3 ... 15,2 44,9 143 79,9 r 2,3 20,06 28,9

2011 ... ... 2 252 2 17 13,6 44,1 193 78,2 r 2,4 15,39 34,2

2013 ... 338 2 672 2 13 13,2 44,8 175 83,3 r 2,4 13,41 33,6

2015 24 327 2 450 2 12 13,9 44,0 170 81,3 r 2,5 15,74 ...

2017 ... 318 2 026 2 12 13,4 46,0 158 84,1 2,5 17,69 ...

1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celle de récolte des données. Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs définitions, voir début

 de ce chapitre
1Bei den Jahren handelt es sich nicht um die Erhebungsperiode, sondern um die Jahre der Datensammlung. Für mehr Einzelheiten und Informationen über die Indikatoren und deren

 Definitionen, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel O T P

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg, t18-547   !
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Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable, selon le profil forces-faiblesses, en 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren gemäss Stärken-Schwächen-Profil  2017

—

G21-01

Source: Cercle indicateurs 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-033

Environnement / Umwelt

Valeur utile
Nutzwert

Economie / Wirtschaft

Remarques

Le profil forces-faiblesses présente les résultats obtenus par le canton de Fribourg pour tous les indicateurs du Cercle indicateurs. Ces résultats sont exprimés en valeurs utiles, 

permettant ainsi de représenter les indicateurs sur un seul graphique, malgré leurs unités différentes. Les valeurs utiles vont de zéro (mauvais résultat) à dix (bon résultat). Les limites 

inférieures et supérieures des valeurs utiles ont été fixées de manière à ce que les résultats actuels et futurs se trouvent dans l’intervalle choisi. L'année ne se réfère pas à la période de 

relevé, mais à celle de récolte des données. Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs définitions, voir début de ce chapitre

Bemerkungen

Das Stärken-Schwächen-Profil zeigt für den Kanton Freiburg die Resultate aller Indikatoren des Cercle Indicateurs. Die Resultate werden in Nutzwerten dargestellt, damit die Indikatoren, 

trotz unterschiedlicher Einheiten, in einer Grafik abgebildet werden können. Die Nutzwerte reichen von null (schlechtes Resultat) bis zehn (gutes Resultat). Die oberen und unteren 

Grenzen der Nutzwerte wurden so festgelegt, dass derzeitige und zukünftige Resultate im gewählten Intervall abgebildet werden können. Beim Jahr handelt es sich nicht um die 

Erhebungsperiode, sondern um das Jahr der Datensammlung. Für mehr Einzelheiten oder Informationen, siehe Beginn dieses Kapitels 

Société / Gesellschaft

Canton de Fribourg / Kanton Freiburg

Moyenne des cantons participant au Cercle indicateurs / Durchschnitt der Kantone, die am Cercle indicateurs teilnehmen

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-033.xlsx
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Superficie des espaces naturels de valeur
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Diversité des espèces végétales
                   Pflanzenartenvielfalt

Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable, selon l'écart par rapport à la moyenne, en 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren gemäss Abweichung vom Durchschnitt 2017

—

G21-02

Source: Cercle indicateurs 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs 2017- Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-034
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Remarques

Les écarts par rapport à la moyenne présentent, pour chaque indicateur, la différence entre la valeur utile obtenue par le canton de Fribourg et la moyenne des valeurs utiles de tous 

les cantons ayant participé au relevé. Ils présentent donc la position du canton par rapport aux autres cantons. Un écart positif représente une position au-dessus de la moyenne, un 

écart négatif une position au-dessous. L'année ne se réfère pas à la période de relevé, mais à celle de récolte des données. Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et 

leurs définitions, voir début de ce chapitre

Bemerkungen

Die Abweichungen vom Durchschnitt zeigen für jeden Indikator die Differenz zwischen dem Nutzwert des Kantons Freiburg und dem Durchschnitt der Nutzwerte aller Kantone, die an 

der Erhebung teilgenommen haben. Er zeigt also die Position des Kantons im Verhältnis zu den anderen Kantonen. Eine positive Abweichung zeigt eine Position über dem 

Durchschnitt, eine negative Abweichung eine Position unter dem Durchschnitt. Beim Jahr handelt es sich nicht um die Erhebungsperiode, sondern um das Jahr der Datensammlung. 

Für mehr Einzelheiten oder Informationen, siehe Beginn dieses Kapitels 

Ecart par rapport à la moyenne des valeurs utiles des cantons participant au Cercle indicateurs

Abweichung vom Durchschnitt der Nutzwerte der Kantone, die am Cercle indicateurs teilnehmen

défavorable au canton de Fribourg favorable au canton de Fribourg

ungünstig für den Kanton Freiburg günstig für den Kanton Freiburg

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-034.xlsx
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Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable de la dimension environnement1, de 2005 à 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren der Dimension Umwelt1 von 2005 bis 2017

—

G21-03

1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celles de récolte des données. Les limites maximales et minimales représentées dans l'échelle des graphiques ont été 

 fixées de manière à ce que les résultats actuels et futurs se trouvent dans l’intervalle qu’elles délimitent. Pour plus d'informations sur les indicateurs, voir début de ce chapitre
1Die Jahre beziehen sich nicht auf die Erhebungsperiode, sondern auf jene der Datensammlung. Die Werte für die unteren und oberen Grenzen auf der y-Achse der Grafiken wurden 

 so festgelegt, dass derzeitige und zukünftige Resultate im gewählten Intervall abgebildet werden können. Für mehr Informationen über die Indikatoren, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-035
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http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-035.xlsx
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Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable de la dimension économie1, de 2005 à 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren der Dimension Wirtschaft1 von 2005 bis 2017

—

G21-04
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1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celles de récolte des données. Les limites maximales et minimales représentées dans l'échelle des graphiques ont été 

 fixées de manière à ce que les résultats actuels et futurs se trouvent dans l’intervalle qu’elles délimitent. Pour plus d'informations sur les indicateurs, voir début de ce chapitre
1Die Jahre beziehen sich nicht auf die Erhebungsperiode, sondern auf jene der Datensammlung. Die Werte für die unteren und oberen Grenzen auf der y-Achse der Grafiken wurden 

 so festgelegt, dass derzeitige und zukünftige Resultate im gewählten Intervall abgebildet werden können. Für mehr Informationen über die Indikatoren, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-036

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-036.xlsx
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Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable de la dimension économie1, de 2005 à 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren der Dimension Wirtschaft1 von 2005 bis 2017

—

G21-04
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1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celles de récolte des données. Les limites maximales et minimales représentées dans l'échelle des graphiques ont été 

 fixées de manière à ce que les résultats actuels et futurs se trouvent dans l’intervalle qu’elles délimitent. Pour plus d'informations sur les indicateurs, voir début de ce chapitre
1Die Jahre beziehen sich nicht auf die Erhebungsperiode, sondern auf jene der Datensammlung. Die Werte für die unteren und oberen Grenzen auf der y-Achse der Grafiken wurden 

 so festgelegt, dass derzeitige und zukünftige Resultate im gewählten Intervall abgebildet werden können. Für mehr Informationen über die Indikatoren, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-036

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-036.xlsx
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Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable de la dimension société1, de 2005 à 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren der Dimension Gesellschaft1 von 2005 bis 2017

—

G21-05
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1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celles de récolte des données. Les limites maximales et minimales représentées dans l'échelle des graphiques ont été 

 fixées de manière à ce que les résultats actuels et futurs se trouvent dans l’intervalle qu’elles délimitent. Pour plus d'informations sur les indicateurs, voir début de ce chapitre
1Die Jahre beziehen sich nicht auf die Erhebungsperiode, sondern auf jene der Datensammlung. Die Werte für die unteren und oberen Grenzen auf der y-Achse der Grafiken wurden 

 so festgelegt, dass derzeitige und zukünftige Resultate im gewählten Intervall abgebildet werden können. Für mehr Informationen über die Indikatoren, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-038  

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-038.xlsx
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Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable de la dimension société1, de 2005 à 2017

Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren der Dimension Gesellschaft1 von 2005 bis 2017

—

G21-05
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1Les années ne se réfèrent pas à la période de relevé, mais à celles de récolte des données. Les limites maximales et minimales représentées dans l'échelle des graphiques ont été 

 fixées de manière à ce que les résultats actuels et futurs se trouvent dans l’intervalle qu’elles délimitent. Pour plus d'informations sur les indicateurs, voir début de ce chapitre
1Die Jahre beziehen sich nicht auf die Erhebungsperiode, sondern auf jene der Datensammlung. Die Werte für die unteren und oberen Grenzen auf der y-Achse der Grafiken wurden 

 so festgelegt, dass derzeitige und zukünftige Resultate im gewählten Intervall abgebildet werden können. Für mehr Informationen über die Indikatoren, siehe Beginn dieses Kapitels

Source: Cercle indicateurs, de 2005 à 2017 - Office fédéral de la statistique, Neuchâtel / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Cercle indicateurs von 2005 bis 2017 - Bundesamt für Statistik, Neuenburg / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-038
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Indicateurs complémentaires au 
Cercle indicateurs 
— 
 

Dimension Environnement 
 

— 
 
Chauffages "écologiques"  
> Définition: Part des chauffages à pompe à chaleur, bois, chaleur à 

distance et capteur solaire dans les bâtiments à usage d’habitation 
> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
 
Répartition modale du transport de personnes   
> Définition: Part des transports publics dans l’ensemble des 

transports de personnes sur la route et le rail 
> Unité: % des personnes-kilomètres (somme des kilomètres 

parcourus par les personnes en un an) 
> Evolution visée: augmentation 
 
Emission de CO2 des voitures de tourisme neuves 
> Définition: Emission moyenne de CO2 des voitures de tourisme 

neuves avec première mise en circulation durant l’année 
> Unité: g/km 
> Evolution visée: diminution 
 
 
 

Dimension Economie 
 

— 
 
Indicateur de qualité de localisation 
> Définition: Indicateur du Credit Suisse se basant sur les facteurs 

d'implantation suivants: accessibilité aux transports, disponibilité en 
travailleurs spécialisés et très qualifiés, accessibilité pour la main-
d’œuvre (circulation aux heures de pointe) et aux aéroports, charge 
fiscale des personnes physiques et morales 

> Unité: Indice (CH = 0) 
> Evolution visée: augmentation 
 
 
 

Dimension Société 
 

— 
 
Attitude favorable à la santé: activité physique 
> Définition: Part des personnes pratiquant au moins 150 minutes par 

semaine d'activité physique modérée ou au moins 2 fois par semaine 
une activité physique intense 

> Unité: % 
> Evolution visée: augmentation 
 
 
Inégalité des revenus 
> Définition: Indicateur synthétique de l’inégalité de répartition des 

revenus (coefficient de Gini) 0 = égalité parfaite, 1 = inégalité totale 
> Unité: Indice 
> Evolution visée: diminution 
 
 
Taux de dépendance des personnes âgées 
> Définition: Rapport entre l'effectif de la population aux âges 

avancés généralement inactifs (65 ans ou plus) et l'effectif de la 
population en âge de travailler (20-64 ans) 

> Unité: % 
> Evolution visée: diminution 

Ergänzende Indikatoren zum 
Cercle indicateurs 
— 
 

Dimension Umwelt 
 

— 
 
"Ökologische" Heizungen 
> Definition: Anteil der Heizungen mit Wärmepumpe, Holz, Fern-

wärme und Sonnenkollektoren in den Gebäuden mit Wohnnutzung 
> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
 
Modalsplit im Personenverkehr 
> Definition: Anteil öffentlicher Verkehr am gesamten Personenver-

kehr auf Strasse und Schiene 
> Einheit: % der Personenkilometer (Summe aller von Personen  

zurückgelegten Kilometer innerhalb eines Jahres) 
> Zielrichtung: erhöhen 
 
CO2-Emissionen der neuen Personenwagen 
> Definition: Durchschnittliche CO2-Emission der im jeweiligen Jahr 

erstmals in Verkehr gesetzten neuen Personenwagen 
> Einheit: g/km 
> Zielrichtung: reduzieren 
 
 
 

Dimension Wirtschaft 
 

— 
 
Standortqualitätsindikator 
> Definition: Indikator der Credit Suisse beruhend auf folgenden 

Standortfaktoren: verkehrstechnische Erreichbarkeit, Verfügbarkeit 
von Fachkräften und Hochqualifizierten, Erreichbarkeit von 
Beschäftigten (Geschäftsverkehr) und Flughäfen, Steuerbelastung 
der natürlichen und juristischen Personen 

> Einheit: Index (CH = 0) 
> Zielrichtung: erhöhen 
 
 
 

Dimension Gesellschaft 
 

— 
 
Gesundheitsrelevantes Verhalten: körperliche Aktivität 
> Definition: Anteil Personen, die mindestens 150 Minuten pro 

Woche mässige körperliche Aktivität oder zumindest 2 Mal pro 
Woche intensive körperliche Aktivität ausüben 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: erhöhen 
 
 
Einkommensungleichheit 
> Definition: Synthetischer Indikator für die Ungleichheit der 

Einkommen (Gini-Koeffizient) 0 = vollkommene Gleichheit, 1 = vollkommene Ungleichheit 
> Einheit: Index 
> Zielrichtung: reduzieren 
 
 
Altersquotient 
> Definition: Verhältnis der Anzahl Menschen in einem Alter, in dem 

man im Allgemeinen wirtschaftlich nicht mehr aktiv ist (65 Jahre 
und mehr), zur Anzahl der Personen im erwerbsfähigen Alter 
(20-64 Jahre) 

> Einheit: % 
> Zielrichtung: reduzieren  

http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/def-21-dd-2.docx
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Développement durable en quelques chiffres (4e partie: indicateurs complémentaires au Cercle indicateurs1 de 1979/80 à 2017)

Nachhaltige Entwicklung in einigen Zahlen (4. Teil: Ergänzende Indikatoren zum Cercle indicateurs1 von 1979/80 bis 2017)

—

T21-04 Chauffages Répartition modale Emission de CO2 Indicateur de Attitude favo- Inégalité des

"écologiques" du transport de des voitures de qualité de rable à la revenus

personnes tourisme neuves localisation santé: activi-

té physique

% Transport public, g/km Indice % Indice
en %

"Ökologische" Modalsplit im CO2-Emissionen Standort- Gesundheits- Einkommens-

Heizungen Personenverkehr der neuen qualitäts- relevantes Verhal- ungleichheit

Personenwagen indikator ten: körperliche

Aktivität

% Öffentlicher g/km Index % Index
Verkehr, in %

Suisse / Schweiz

1979/80 ... ... ... ... ... 0,366

1981 ... ... ... ... ... ...

1985/86 ... ... ... ... ... 0,380

1990 20,3 ... ... ... ... ...

1994 ... 18,1 ... ... ... ...

1997 ... ... ... ... ... ...

1999/2000 ... ... ... ... ... 0,371

2000 18,6 17,5 ... ... ... ...

2002 ... ... ... ... 62,5 0,364

2005 ... 20,4 ... 0,00 ... 0,378

2007 ... ... ... 0,00 66,6 0,393

2009 22,1 ... ... 0,00 ... 0,389

2010 22,6 23,4 161 0,00 ... 0,392

2011 23,4 ... 155 0,00 ... 0,408

2012 24,0 ... 151 0,00 72,5 0,396

2013 24,5 ... 145 0,00 ... 0,397

2014 25,3 ... 142 0,00 ... ...

2015 26,3 ... 135 0,00 ... ...

2016 ... ... 134 0,00 ... ...

2017 ... ... ... 0,00 ... ...

Canton de Fribourg / Kanton Freiburg 

1979/80 ... ... ... ... ... 0,331

1981 ... ... ... ... ... ...

1985/86 ... ... ... ... ... 0,342

1990 26,0 ... ... ... ... ...

1994 ... ... ... ... ... ...

1997 ... ... ... ... ... ...

1999/2000 ... ... ... ... ... 0,335

2000 24,2 ... ... ... ... ...

2002 ... ... ... ... 60,6 0,328

2005 ... 12,2 ... -0,65 ... 0,335

2007 ... ... ... -0,65 62,9 0,338

2009 31,1 ... ... -0,60 ... 0,338

2010 32,1 18,3 157 -0,65 ... 0,340

2011 33,3 ... 149 -0,61 ... 0,363

2012 34,3 ... 146 -0,52 64,7 0,357

2013 35,3 ... 141 -0,94 ... 0,361

2014 36,4 ... 138 -0,98 ... ...

2015 37,4 ... 133 -0,97 ... ...

2016 ... ... 131 -0,95 ... ...

2017 ... ... ... -0,98 ... ...

1Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs définitions, voir explications préalables
1Für mehr Einzelheiten und Informationen über die Indikatoren und deren Definitionen, siehe vorherige Erklärungen

Source: Office fédéral de la statistique, Neuchâtel, Credit Suisse, Zurich, Administration fédérale des contributions, Berne / Service de la statistique du canton de Fribourg O T P

Quelle: Bundesamt für Statistik, Neuenburg, Credit Suisse, Zürich, Eidg. Steuerverwaltung, Bern / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, t18-583 !  !

24,4

...

23,5

...

23,5

23,7

29,0
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27,1
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28,7
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...
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...
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...
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http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/t18-583.xlsx
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Indicateurs complémentaires au Cercle indicateurs - Indicateurs de développement durable, de 1979/80 à 2017

Ergänzende Indikatoren zum Cercle indicateurs - Nachhaltigkeitsindikatoren von 1979/80 bis 2017

—

G21-06

1Pour plus de détails ou d'informations sur les indicateurs et leurs définitions, voir explications préalables
1Für mehr Einzelheiten und Informationen über die Indikatoren und deren Definitionen, siehe vorherige Erklärungen

Source: Office fédéral de la statistique, Neuchâtel, Credit Suisse, Zurich, Administration fédérale des contributions, Berne / Service de la statistique du canton de Fribourg

Quelle: Bundesamt für Statistik, Neuenburg, Credit Suisse, Zürich, Eidg. Steuerverwaltung, Bern / Amt für Statistik des Kantons Freiburg, g18-054

Canton de Fribourg / Kanton Freiburg
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http://www.fr.ch/integrator/styles/gallery/galleryfrImg/sstat/Ann_2018_fichiers/g18-054.xlsx
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A 
Abattages d'animaux 179 
Abeilles. Voir  Ruches d’abeilles  
Abonnements des transports publics 247 
Abricotiers 176 
Abris de protection civile 204 
Accès au système de transports publics 427, 431, 432, 433, 437 
Accidents avec blessés (Circulation) 235, 249 
Accidents avec dégâts matériels (Circulation) 249 
Accidents de la circulation routière 235, 249 
Accidents de la circulation routière avec victimes 427, 431, 432, 433, 

437 
Accidents de la route (Causes de décès) 282 
Accidents de transport (Causes de décès) 300, 301, 302 
Accidents mortels (Circulation) 235, 249 
Accidents non professionnels reconnus 283 
Accidents pris en charge par la SUVA 283 
Accidents professionnels reconnus 283 
Accidents reconnus des demandeurs d'emploi 283 
Accroissement des documents (Bibliothèques) 348 
Acquéreur (Transactions immobilières) 198 
Acquisition de la nationalité suisse 47 
Actes de défaut de biens 157 
Actes de poursuites 157 
Actif (Finances cantonales) 373 
Actions d’aide 428, 431, 432, 433, 437 
Activité économique 97, 98, 99, 100, 101, 106, 107, 112, 118, 119, 120, 

152, 153, 154, 156 
Activité professionnelle 53, 91 
Activités de la construction 195 
Administration et prévention (Santé) 281 
Administration publique 369, 371, 372 
Adoptions 48 
Aérodrome. Voir  Champ d'aviation 
Aéroport. Voir  Champ d'aviation 
Age 13, 14, 20, 21, 31, 39, 111, 334, 416, Voir aussi  Classe d'âges 
Age des époux au moment du divorce 45 
Age en années révolues 40, 43 
Age moyen de la mère à la naissance 38 
Agent énergétique pour le chauffage (Parc immobilier) 201, 202 
Agglomération 69, 73 
Agglomération de Fribourg 13, 14, 15, 16, 57, 58, 93, 94, 165, 166, 167, 

225, 235, 305 
Agrandissement, transformation, démolition (Construction) 210, 219 
Agriculture 163, 165, 166, 167, 168, 169, 171, 175, 177 
Agriculture biologique 165, 175 
AI (Assurance-invalidité) 265, 269 
Aide à domicile 298 
Aide matérielle (Aide sociale) 277 
Aide sociale 266, 275, 276, 277 
Ajournés (Armée) 410 
Ajustement du bilan démographique 16 
Aliénations immobilières. Voir  Transactions immobilières 
Allocations pour impotents (AI) 265, 271 
Allocations pour impotents (AVS) 265, 268 
Allround (J+S) 345 
Altitude 60 
Altitude de la commune la plus basse 58, 59 
Altitude de la commune la plus élevée 58, 59 
Altitude des lacs artificiels 62 
Altitude des lacs naturels 62 
Altitudes extrêmes 59 
Amende (Condamnations) 421 
Animaux abattus 179 
Animaux de compagnie et de sport 351 
Année de la condamnation 421 
Année de naissance des étudiants 329 
Année fiscale 391, 392, 393 
Années de vie potentielles perdues 427, 431, 432, 433, 437 
Appartements de vacances. Voir  Logements de vacances 
Appartements. Voir  Logements 
Apprentis 326, 327 
Apprentissage 307, 324, 326, Voir aussi  Formation professionnelle 
Approvisionnement en énergie 185 
Arbres fruitiers dans l'agriculture. Voir  Cultures fruitières intensives 
Armée. Voir  Recrutement (Armée) 
Arrivées (Bilan démographique) 16, 46 
Arrivées (Hôtels et établissements de cure) 225, 227 
Asile. Voir  Demandes d'asile; Personnes dans le processus d’asile 
Assistance. Voir  Aide sociale 
Association 155 
Assurance des animaux de rente 260, 261 
Assurance immobilière 259 
Assurance obligatoire des soins 290 

A
Abfahrtskanton (Pendler) 251 
Abfallentsorgung 85 
Abfallproduktion 85 
Abfallverwertung 85 
Abflussmenge der Flüsse, mittlere 63 
Abitur. Siehe  Maturazeugnisse, ausgestellte 
Ablehnung (Asylgesuche) 49 
Abonnemente des öffentlichen Verkehrs 247 
Abstimmungen 355, 365, 367 
Ackerbaubetriebe 167 
Administrativmassnahmen (Strassenverkehr) 420 
Adoptionen 48 
AG (Aktiengesellschaft) 155 
Agglomeration 69, 73 
Agglomeration Freiburg 13, 14, 15, 16, 57, 58, 93, 94, 165, 166, 167, 225, 

235, 305, 347 
AHV (Alters- und Hinterlassenenversicherung) 265, 267 
AHV-Renten 265, 267 
AIDS (Todesursachen) 282 
Aktiengesellschaft. Siehe  AG 
Aktiengesellschaften (Steuern) 391, 393, 398 
Aktive Bevölkerung. Siehe  Erwerbspersonen 
Aktiven (Kantonsfinanzen) 373 
Allgemeinbildende Schulen 305 
Allgemeine Ausbildung 340, 341 
Allround (J+S) 345 
Alter 13, 14, 20, 21, 31, 39, 111, 334, 416, Siehe auch  Altersklasse 
Alter der Ehegatten zum Zeitpunkt der Scheidung 45 
Alter in vollendeten Jahren 40, 43 
Alters- und Pflegeheime 287 
Altersheime 287 
Altersklasse 13, 14, 37, 40, 53, 54, 108, 111, 117, 122, 123, 124, 275, 

293, 300, 301, 302, 340, 416 
Altersklasse (5 Jahre) 20, 43, 96, 268, 270, 271, 273 
Altersklasse der Mutter 37 
Alterspension 272, 273 
Alterspyramide 21 
Alterspyramide der Lehrkräfte 339 
Altersquotient 21, 439, 440, 441 
Altersrenten (AHV) 265, 267 
Altersvorsorge, private 263 
Ambulante Krankenpflege 281 
Ambulanter Sektor (Ärzte) 288 
Änderung des Bevölkerungstyps 16, 46 
Anerkennungen der Vaterschaft 39 
Anerkennungsquote (Asylgesuche) 49 
Angestellte. Siehe  Beschäftigte 
Anhänger 237 
Ankünfte (Hotel- und Kurbetriebe) 225, 227 
Anlagen bei Banken 258 
Anlehre 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 325, 326 
Annehmende Stände (Abstimmungen) 365 
Anwälte 418 
Anwesende Bevölkerung. Siehe  Bevölkerung, ortsanwesende 
Anwesenheitsbewilligung 33 
Anwesenheitsdauer (Ausländer) 31 
Anzahl Bezirke 57 
Anzahl der Zimmer der Wohnung 215, 216 
Anzahl Gemeinden 57, 64, 66, 67, 68, 69 
Anzahl Geschosse im Gebäude (Immobilienpark) 201 
Anzahl Wohnungen im Gebäude (Immobilienpark) 201 
Äpfel 176 
Apotheker 287, 289 
Aprikosen 176 
Arbeit 91, 93, 94, 108, Siehe auch  Erwerb 
Arbeitskräfte, ausländische 91 
Arbeitskräfte, landwirtschaftliche 170 
Arbeitslose, eingeschriebene 92, 108, 110, 111, 112, 113 
Arbeitslosenquote 92, 108, 114, 426, 430, 432, 433, 435 
Arbeitslosenversicherung 274 
Arbeitslosigkeit 91, 108, 114, 274 
Arbeitsplätze. Siehe  Beschäftigte 
Arbeitsstätten 152, 153, 154, 252 
Arbeitsstätten des öffentlichen Sektors 152 
Arbeitsstätten des privaten Sektors 152 
Arbeitsstellen 156, Siehe auch  Beschäftigte; Erwerbstätige 
Arbeitsstellen, neugeschaffene 156 
Arbeitszeit 91 
Armee. Siehe  Rekrutierung (Armee) 
Armenfürsorge. Siehe  Sozialhilfe 
Art der Arbeiten (Bauwesen) 210, 219 
Art der Bank 258 
Art der Bankniederlassung 258 
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Assurance-chômage 274 
Assurance-incendie. Voir  Assurance immobilière 
Assurance-maladie 290, 295 
Assurances 255 
Assurances privées 255 
Assurances sociales 263, 265 
Assurés pour les soins médico-pharmaceutiques 274 
Attitude face à la santé 291 
Attitude favorable à la santé - activité physique 439, 440, 441 
Augmentation annuelle (Prix) 139 
Autobus (Transports) 242 
Autorisation de résidence 33 
Autorisations de construire. Voir  Constructions autorisées 
Autorités. Voir  Politique 
Autos (Véhicules immatriculés). Voir  Voitures de tourisme 
Avertissements (Circulation routière) 420 
Aviation. Voir  Trafic aérien 
Avions à moteur 250 
Avocats 418 
AVS (Assurance-vieillesse et survivants) 265, 267 

B 
Baccalauréat. Voir  Certificats de maturité délivrés 
Bachelor (HES) 336 
Bachelor (Université) 337 
Banque cantonale de Fribourg 258 
Banques 255, 257, 258 
Banques cantonales 257, 258 
Banques Raiffeisen 257, 258 
Banques régionales 257, 258 
Barrages 187 
Bars d'hôtel 231 
Bassin des rivières 62 
Bateaux habitables (Parahôtellerie) 226 
Bateaux immatriculés 243 
Bâtiment (Genre de construction) 210, 220 
Bâtiment (Type de construction) 143 
Bâtiments (Parc immobilier) 201 
Bâtiments assurés 259 
Bâtiments atteints par un sinistre 259 
Bénéficiaire (Aide sociale) 266, 275, 276, 277 
Bénéficiaires (AI) 269, 271, Voir aussi  Rentiers (AI) 
Bénéficiaires (AVS) 267, 268 
Bénéficiaires de prestations d’aide sociale 428, 431, 432, 433, 437 
Bétail bovin. Voir  Bovins 
Bétail. Voir  Cheptel 
Bibliothèque cantonale et universitaire 348 
Bilan de la population résidante permanente 12 
Bilan de l'Etat de Fribourg 373 
Bilan démographique 16, 34 
Blessés (Victimes de la circulation routière) 249 
Bois d’énergie en copeaux (Bois livré) 183 
Bois d'énergie en bûches (Bois livré) 183 
Bois d'industrie (Bois livré) 183 
Bois en grumes (Bois livré) 183 
Bois livré 183 
Bois. Voir  Sylviculture; Emplois; Test conjoncturel 
Bourses d'études 338 
Boursiers 338 
Bovins 165, 171, 175, 178, 179 
Bovins (Assurance des animaux de rente) 260 
Branche (Conservatoire) 333 
Branche économique 131, 132 
Brevet fédéral 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 326 
Buvettes, cafétérias, colonies étrangères 231 

C 
Cabarets. Voir  Dancings, cabarets 
Cafés. Voir  Etablissements publics 
Cafétérias. Voir  Buvettes, cafétérias, colonies étrangères 
Caisse de prévoyance du personnel de l'Etat 272, 273 
Caisse nationale suisse d'assurance en cas d'accidents 283 
Caisse publique cantonale d'assurance-chômage 274 
Caisses de crédit mutuel 257 
Caisses d'épargne 257, 258 
Caisses-maladie. Voir  Assurance-maladie  
Campings 226 
Camps (J+S) 350, 351 
Candidats aux examens 326 
Canton de départ (Navetteurs) 251 
Canton de destination (Navetteurs) 251 

Art der Hauptstrafe 421 
Art des Rechtsgeschäfts der Immobilientransaktion 198 
Ärzte 287, 288, 289 
Ärzte im ambulanten Sektor 287, 289 
Ärzte im stationären Sektor 287 
Ärzte, berufstätige 282, 287, 288 
Arztkonsultation 296 
Asylbewerber 49 
Asylgesuche, erledigte 49 
Asylgewährung 49 
Aufenthalte (Krankenhäuser) 284, 285, 286 
Aufenthaltsdauer, durchschnittliche (Gesundheit) 284 
Aufenthaltsdauer, durchschnittliche (Tourismus) 231 
Auflösungen der Partnerschaften 44 
Auftraggeber 211, 220 
Aufwand (Gemeindefinanzen) 381 
Aufwand der laufenden Rechnung (Gemeindefinanzen) 381 
Ausbildung 125 
Ausbildungsform 324 
Ausbildungsstätte 252 
Ausfuhr 151, 161, 162 
Ausgaben (Gemeindefinanzen) 384 
Ausgaben (Kantonsfinanzen) 375 
Ausgaben der Finanzrechnung (Kantonsfinanzen) 374, 375, 376, 378 
Ausgaben der Kantone 371 
Ausgaben des Kantons für die Strassen 253 
Ausgaben für Anschaffungen (Bibliotheken) 348 
Ausländer 31, 47, Siehe auch  Bevölkerung, ausländische; Asylgesuche 
Ausländeranteil 31 
Ausländergesetz 415 
Ausländerkolonien. Siehe  Büvetten, Cafeterias, Ausländerkolonien 
Ausländisches Programm 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 320, 321 
Auslastung der Betten (Tourismus) 225, 227 
Auslastung der technischen Produktionskapazitäten in der Industrie 160 
Auslastung der Zimmer (Tourismus) 225, 227 
Ausleihen (Kantons- und Universitätsbibliothek) 348 
Aussenhandel. Siehe  Handel, internationaler 
Aussenhandelspreise 133 
Äusserste Grenzpunkte 59 
Austritte (Krankenhäuser) Siehe  Aufenthalte 
Auswanderer. Siehe  Wegzüger 
Auszahlungen (Sozialhilfe) 276 
Auszahlungen, monatliche (AHV) 267 
Auszahlungen, monatliche (IV) 269 
Autobusse (Verkehr) 242 
Automobile (Immatrikulierte Fahrzeuge). Siehe  Personenwagen 

B 
Bachelor (FH) 336 
Bachelor (Universität) 337 
Bahnen, konzessionnierte 235, 242 
Bahnnetz. Siehe  Eisenbahnnetz 
Banken 255, 257, 258 
Bankniederlassungen 257, 258 
Bankspareinlagen 257 
Bauart 210, 220 
Bauausgaben 195 
Baubewilligungen. Siehe  Bauten, bewilligte 
Baugewerbe 143 
Bauinvestitionen 197, 219, 220, 221 
Bauperiode der Wohnung (Immobilienpark) 202 
Bauperiode des Gebäudes (Immobilienpark) 201 
Baupreisindex, schweizerischer 143 
Bautätigkeit 195 
Bautechnische Schule (BTS) 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324 
Bauten, bewilligte 210, 211, 212, 213 
Bauwerksart 143 
Bauwesen 195, 197 
Bedarfsgruppen (Preise) 140 
Bedarfsindex, synthetischer 379, 380 
Beherbergungskapazität (Tourismus) 227 
Beiträge (Direktzahlungen) 168 
Beiträge (Strassen) 252 
Belastungsquotient (Bevölkerung) 12, 13 
Benennung der Parteien und der Wählergruppen 356 
Bereinigter Aufwand 381 
Bereinigter Ertrag 381 
Bereinigung der Bevölkerungsbilanz 16 
Beruf 113, Siehe auch  Berufsgruppen 
Beruf (Berufsausbildung) 327 
Berufliche Grundausbildung 325, 326 
Berufliche Grundbildung 327 
Berufliche Stellung 125 
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Cantons 13, 14, 15, 16, 58, 93, 94, 135, 151, 165, 166, 167, 168, 169, 
197, 265, 266, 281, 282, 283, 305, 329, 331, 345, 347, 371, 372, 415, 
416, 417, 429, 430, 431 

Cantons ayant accepté (Votations) 365 
Capacité d'autofinancement (Finances communales) 388 
Capacité des lacs artificiels 62 
Capacité d'hébergement (Tourisme) 227 
Capacité/besoin de financement 129 
Capital (Impôt fédéral direct) 393 
Capital assuré (Assurance immobilière) 259 
Caractère de la banque 258 
Caractère de l'école 308 
Caractéristiques du bâtiment (Parc immobilier) 201 
Caractéristiques du logement (Parc immobilier) 202 
Catégorie de personnes morales (Impôts) 398 
Catégorie de véhicule 236, 237 
Catégorie du bâtiment (Parc immobilier) 201, 202 
Catégorie d'utilisateurs (Electricité) 191 
Catégorie d'utilisateurs (Gaz naturel) 193 
Cause de sinistre (Assurance des animaux de rente) 261 
Cause d'invalidité 270, 271 
Causes de décès 282, 299, 300, 301, 302 
Centre de soins hospitaliers Marsens 284, 285, 286 
Centres de gymnastique et de fitness 349 
Cercle indicateurs 425, 429, 430, 431, 432, 433, 434, 435, 437, 439, 

440, 441 
Céréales 177 
Cerisiers 176 
Certificats de capacité délivrés 326 
Certificats de maturité délivrés 335 
CFF 235, 242 
Chalets (Parahôtellerie) 226 
Chambres d'hôtes disponibles 227 
Chamois (Chasse) 182 
Champ d'aviation 250 
Changement de type de population 16, 46 
Charge de trafic 245, 246 
Charges (Finances communales) 381 
Charges apurées 381 
Charges de compte de fonctionnement (Finances communales) 381 
Chasse 182 
Chauffage. Voir  Agent énergétique pour le chauffage (Parc immobilier); 

Système de chauffage (Parc immobilier) 
Chauffages ‘’écologiques’’ 439, 440, 441 
Chefs d'exploitations agricoles 170 
Chemins de fer concessionnaires 235, 242 
Chemins de fer fédéraux. Voir  CFF 
Cheptel 165, 171, 178, 179 
Chevaux 179 
Chevaux (Assurance des animaux de rente) 260 
Chèvres 178, 179 
Chèvres (Assurance des animaux de rente) 260 
Chevreuils (Chasse) 182 
Chiens 351 
Chiffre d'affaires 149 
Chômage 91, 108, 114, 274 
Chômeurs inscrits 92, 108, 110, 111, 112, 113 
Cinémas. Plus précisément  Ecrans de cinéma 
Circulation routière. Voir  Charge de trafic 
Classe d’âges 13, 14, 37, 40, 53, 54, 108, 111, 117, 122, 123, 124, 275, 

293, 300, 301, 302, 340, 416 
Classe d’âges de la mère 37 
Classe d’âges quinquennale 20, 43, 96, 268, 270, 271, 273 
Classe de fortune imposable 397 
Classe de revenu (Impôts) 372 
Classe de revenu imposable 392, 395, 396 
Classe de salaire 126 
Classe primaire d'accueil 307 
Classe primaire de développement 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 

316, 317, 318 
Classe spéciale 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 316, 317, 318 
Classes 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, Voir aussi  Elèves 
Classes privées. Voir  Caractère de l'école 
Climat. Voir  Données climatologiques 
Cliniques privées 284, 285, 286 
Clôtures de procédures de faillites 157 
CNA. Voir  Caisse nationale suisse d'assurance en cas d'accident 
CO 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 318, 319 
CO, classe à exigences de base (EB) 318, 319 
CO, classe de développement 318, 319 
CO, classe de langue 318, 319 
CO, classe générale 318, 319 
CO, classe prégymnasiale 318, 319 
CO, section pratique. Voir  CO, classe à exigences de base (EB) 
Code pénal 415, 417, 419 

Berufsausbildung 305, 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 320, 324, 
325, 326, 340, 341, Siehe auch  Sekundarstufe II, Berufsausbildung 

Berufsbildung Gewerbe und Industrie 319 
Berufsbildung Handel 319 
Berufsbildung Landwirtschaft 319 
Berufsbildung Soziales-Gesundheit 319 
Berufsfischfang 181 
Berufsgruppen (Berufsausbildung) 326 
Berufsgruppen (Lohn) 122, 123, 124 
Berufsmaturität 335, Siehe auch  Maturitätszeugnisse, ausgestellte 
Berufsmaturität nach der Lehre 325 
Berufsmaturität, integrierte 325 
Berufsschule für Behinderte 307 
Berufsschulen, höhere 324, 326 
Berufsunfälle, akzeptierte 283 
Beschäftigte 92, 94, 97, 98, 99, 100, 101, 104, 106, Siehe auch  

Erwerbstätige 
Beschäftigte im öffentlichen Sektor 105 
Beschäftigte im privaten Sektor 105 
Beschäftigte in Branchen mit hoher Arbeitsproduktivität 426, 430, 432, 

433, 435 
Beschäftigte in der Landwirtschaft 170 
Beschäftigte in innovativen Branchen 426, 430, 432, 433, 435 
Beschäftigungsgrad der Lehrkräfte 341 
Besetzungsgrad von Personenwagen 248 
Besonderes Programm 321 
Bestand (Bibliotheken) 348 
Bestockte Fläche 58, 78 
Betagte 287, Siehe auch  Alters- und Pflegeheime 
Betäubungsmittel 416, 421 
Betäubungsmittelgesetz 415, 416, 417, 421 
Betrag (Stipendien), ausbezahlter 338 
Betrag der Fürsorgeleistungen (Sozialhilfe) 277 
Betreibungsbegehren 157 
Betreibungshandlungen 157 
Betriebe mit landwirtschaftlicher Nutzfläche 177 
Betriebe mit offenem Ackerland 177 
Betriebe, begünstigte (Direktzahlungen) 168 
Betriebe, hotelähnliche 231 
Betriebliche Ausgaben (Kantonsfinanzen) 375 
Betriebliche Einnahmen (Kantonsfinanzen) 375 
Betriebswirtschaftliche Ausrichtung (Landwirtschaft) 167 
Betten in Altersheimen, verfügbare 287 
Betten in Pflegeheimen, verfügbare 287 
Betten, verfügbare (Heime) 287 
Bevölkerung 9, 11, 13, 14, 16, 17, 21, 22, 25, 31, 36, 51, 72, 347, 352, 

353, 354 
Bevölkerung am Anfang 34 
Bevölkerung am Ende 34 
Bevölkerung, ausländische 31, 32, 33, Siehe auch  Arbeitskräfte, 

ausländische 
Bevölkerung, ortsanwesende 11, 17 
Bevölkerung, zivilrechtliche 11, 17, 30 
Bevölkerungsbestand 13, 14 
Bevölkerungsbewegung 9, 36 
Bevölkerungsbilanz 16, 34 
Bevölkerungsdichte 57, 60, Siehe auch  Einwohner pro km2 
Bevölkerungsentwicklung 25, 31 
Bevölkerungsentwicklung, zukünftige 9, 53, 54 
Bevölkerungsstruktur 9, 13, 14 
Bewegungen (Luftverkehr) 250 
Bezirk 13, 14, 15, 16, 22, 26, 30, 33, 34, 48, 50, 56, 57, 58, 59, 60, 66, 68, 

76, 77, 78, 93, 94, 100, 101, 109, 110, 114, 154, 165, 170, 171, 197, 
199, 206, 209, 213, 216, 218, 225, 226, 235, 236, 239, 259, 266, 286, 
287, 289, 305, 321, 334, 347, 349, 351, 352, 363, 381, 384, 388, 394, 
Siehe auch  Gemeinde 

Bezüger (AHV) 267, 268 
Bezüger (IV) 269, 271, Siehe auch  Rentner (IV) 
Bezüger (Sozialhilfe) 266, 275, 276, 277 
Bezüger von Sozialhilfeleistungen 428, 431, 432, 433, 437 
Bibliotheken. Siehe  Kantons- und Universitätsbibliothek 
Bienenvölker (Nutztierversicherung) 260 
Bilanz der ständigen Wohnbevölkerung 12 
Bilanz des Staates Freiburg 373 
Bildung 303, 305, 339 
Bildungsabschlüsse an den Fachhochschulen 336 
Bildungsabschlüsse an der Universität Freiburg 337 
Bildungsniveau 108, 325 
Bildungswesen 303 
Biobetriebe 165 
Biologischer Landbau 165, 175 
Birnen 176 
Bodennutzung 56, 77 
Bodennutzung, Fläche 78 
Boote, immatrikulierte 243 
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Coefficients des impôts communaux 399, 402 
Coefficients des impôts ecclésiastiques. Voir  Coefficients d'impôt des 

paroisses catholiques; Coefficients d'impôt des paroisses réformées 
Coefficients d'impôt des paroisses catholiques 403 
Coefficients d'impôt des paroisses réformées 407 
Cognassiers 176 
Collections (Bibliothèques) 348 
Collectivités publiques 369 
Collège. Voir  Maturité gymnasiale 
Colonies de vacances 226 
Colonies étrangères. Voir  Buvettes, cafétérias, colonies étrangères 
Commerce de détail 158, 160 
Commerce extérieur. Voir  Commerce international 
Commerce international 149, 151, 161, 162 
Commune 

agglomération 73 
altitude 60 
capacité d'autofinancement 388 
charges de compte de fonctionnement (Finances communales) 381 
cheptel 171 
coefficients d’impôt des paroisses réformées 407 
coefficients des impôts communaux 399 
coefficients d'impôt des paroisses catholiques 403 
compte d’investissement 384 
compte de fonctionnement 381 
cours d'eau 78 
degré d'autofinancement 388 
dépenses 384 
dette brute par rapport aux revenus 388 
dette nette par habitant 388 
divisions de communes 64 
élèves 321 
emplois 101 
endettement 384 
exploitations agricoles 171 
finances communales 381, 384, 388 
fusions de communes 64 
habitants par km2 60 
indicateurs financiers harmonisés 388 
indice du potentiel fiscal (ressources) 379 
indice synthétique des besoins 379 
logements (Construction) 218 
logements vacants 206 
niveaux géographiques 73 
nombre de communes 57, 64, 66, 68 
parc de logements 206 
péréquation financière intercommunale 379 
population dite légale 30 
population résidante 26 
population résidante permanente 22, 26 
production de logements 218 
produits de compte de fonctionnement (Finances communales) 381 
quotité de la charge financière 388 
quotité des intérêts 388 
quotité d'investissement 388 
recettes 384 
région d'aménagement du territoire 73 
région linguistique 73 
région MS 73 
superficie 60 
superficie des communes 76 
surface agricole utile 78, 171 
surface boisée 78 
surface d'habitat et d'infrastructure 78 
surface improductive 78 
surface totale 78 
taux de logements vacants 206 
taux de residences secondaires 209 
typologie des espaces territoriaux 71 
utilisation du sol, superficie 78 
voitures de tourisme 239 

Communications 233, 235 
Comportement en matière de santé 291, 292 
Composantes de l’évolution de la population résidante permanente 25 
Composantes de l’évolution de la population résidante permanente 

étrangère 31 
Comptage routier. Voir  Charge de trafic 
Compte d’investissement (Finances communales) 384 
Compte de fonctionnement (Finances communales) 381 
Compte financier de l'Etat de Fribourg 374, 375, 376, 378 
Comptes de l'agriculture 169 
Comptes des cantons 371 
Comptes des exploitations forestières 184 
Comptes régionaux de l'agriculture 169 
Comptoirs bancaires 257, 258 

Brennholz (Holzabgabe). Siehe  Energieholz 
Bruttoinlandprodukt (BIP) 129, 130, 426, 430, 432, 433, 435 
Bruttoinlandprodukt pro Einwohner 130 
Bruttonationaleinkommen 129 
Bruttosozialprodukt (BSP) 129 
Bruttoverschuldungsquote (Gemeindefinanzen) 388 
Bruttovolkserparnis 129 
Bundesbeiträge (Strassen) 252 
Bundesgesetz über Aufenthalt und Niederlassung der Ausländer 417 
Bürgerrecht. Siehe  Staatsangehörigkeit 
Busse (Verurteilungen) 421 
Büvetten, Cafeterias, Ausländerkolonien 231 

C 
Cafés. Siehe  Gaststätten, öffentliche 
Cafeterias. Siehe  Büvetten, Cafeterias, Ausländerkolonien 
Campings 226 
Cercle indicateurs 425, 429, 430, 431, 432, 433, 434, 435, 437, 439, 440, 

441 
Chalets (Parahotellerie) 226 
Chronische Krankheiten 294 
CO2-Emissionen 425, 429 
CO2-Emissionen der neuen Personenwagen 439, 440, 441 

D 
Dancings, Kabarette 231 
Darlehenskassen 257 
Datum der Abstimmung 365, 367 
Dauer der Sozialhilfe 277 
Dauerkulturbetriebe 167 
Dauerkulturen 170, 177 
Deliktgruppe (Strafgesetzbuch) 419 
Detailhandel 158, 160 
Detaillierte Funktion (Öffentliche Finanzen) 376 
Dienstleistungen 149, 160 
Dienstleistungen der öffentlichen Verwaltung 369 
Diplome (FH) 336 
Direkte Bundessteuer 372, 391, 392, 393 
Direktion (Staatsrat) 411 
Direktzahlungen 168 
Distanz. Genauer  Tagesdistanz, mittlere (Mikrozensus zum 

Verkehrsverhalten) 
Doktorate der Universität Freiburg, erteilte 338 
Domizilgesellschaften (Steuern) 398 
Drogen. Genauer  Betäubungsmittel 
Durchschnittliche Anzahl Kinder pro Mutter. Siehe  Kinder pro Mutter 
Durchschnittsalter der Mütter bei der Geburt 38 
Durchschnittspension, monatliche 272 
Durchschnittsrente, monatliche (AHV) 267 
Durchschnittsrente, monatliche (IV) 269 

E 
Ehedauer 44 
Eidgenössische Abstimmungen 365 
Eidgenössische Fähigkeitszeugnisse 326 
Eidgenössische Meisterprüfung 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 326 
Eidgenössischer Fachausweis 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 326 
Eidgenössisches Diplom 307, 326 
Eigentumsvorbehalte 157 
Einbürgerungen 428, 431, 432, 433, 437 
Einfamilienhaushalte 50, 52 
Einfuhr 151, 161, 162 
Einkaufsverkehr 244 
Einkommen (Direkte Bundessteuer) 393 
Einkommen der Gemeinden. Siehe  Ertrag (Gemeindefinanzen) 
Einkommensarten 129 
Einkommensklasse (Steuern) 372 
Einkommensungleichheit 439, 440, 441 
Einnahmen (Gemeindefinanzen) 384 
Einnahmen (Kantonsfinanzen) 375 
Einnahmen der Finanzrechnung (Kantonsfinanzen) 374, 375, 376, 378 
Einnahmen der öffentlichen Haushalte 369 
Einnahmen des Kantons für die Strassen 252 
Einstellung betreffend die Gesundheit 291 
Einwanderer. Siehe  Zuzüger 
Einwohner pro km2 57, 60, Siehe auch  Bevölkerungsdichte 
Einzelfirma 155 
Einzelkurse (Konservatorium) 333 
Einzugsgebiet der Flüsse 62 
Eisenbahnnetz 235, 242 
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Comptoirs juridiquement dépendants (Banques) 258 
Condamnations 415, 419, 420, 421, Voir aussi  Jugements 
Conducteurs (Victimes de la circulation routière) 249 
Confession. Voir  Religion 
Conjoncture. Plus précisément  Test conjoncturel dans l'industrie 
Conscrits (Armée) 410 
Conseil des Etats 358 
Conseil d'Etat 360 
Conseil national 357 
Conservatoire 333, 334 
Consommation de bois 163 
Consommation de gaz naturel 190, 192, 193 
Consommation d'énergie 185 
Consommation d'énergie électrique 190, 191 
Consommation totale d’énergie 425, 429 
Construction 143, 195, 197 
Construction de logements. Voir  Production de logements 
Constructions autorisées 210, 211, 212, 213 
Consultation d’autres professionnels 297 
Consultation d’un médecin 296 
Consultations (Santé) 290 
Contrats d'apprentissage professionnel 326 
Contribuables 372, 392, 393, 395, 396, 397, 398 
Contribuables à faible revenu 428, 431, 432, 433, 437 
Contribution immobilière 399 
Contributions (Paiements directs) 168 
Contributions (Routes) 252 
Contrôle des viandes 179 
Coordonnées 59 
Corps enseignant. Voir  Enseignants 
Couples 53 
Cours (J+S) 350, 351 
Cours collectifs (Conservatoire) 333 
Cours de langues 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314 
Cours de l'Université populaire 332 
Cours d'eau 78 
Cours d'introduction aux études universitaires 307, 308, 309, 310, 313, 

314 
Cours individuels (Conservatoire) 333 
Cours préparatoire à la formation professionnelle 307 
Cours préparatoire à la Haute Ecole Pédagogique (HEP) 307 
Cours suivis au Conservatoire 333 
Coût de l’assurance obligatoire des soins 290 
Coût de la vie. Voir  Indice suisse des prix à la consommation 
Coût SIA 144 
Coûts de fonctionnement (Université de Fribourg) 342 
Coûts des transports 233 
Création de nouveaux emplois 156 
Création de nouvelles entreprises 156 
Criminalité 413 
Crus blancs 180 
Crus rouges 180 
Culture 343, 345, 347, 352 
Cultures fruitières 177, Voir aussi  Cultures fruitières intensives; Espèce 

(Arbres fruitiers) 
Cultures fruitières intensives (Surface agricole) 176 
Cultures pérennes 177 
Cycle d'orientation. Voir  CO 
Cyclomoteurs (Véhicules immatriculés) 236, 237 

D 
Dancings, cabarets 231 
Date de la votation 365, 367 
Débit moyen des rivières 63 
Décès 16, 34, 40, 299, 300, 301, 302 
Déchets urbains 85, 425, 429, 432, 433, 434 
Défense nationale. Voir  Recrutement (Armée) 
Dégâts matériels (Accidents de la circulation) 249 
Degré d'autofinancement (Finances communales) 388 
Degré d'enseignement 321, 339, 340, 341 
Degré d'impotence (AI) 271 
Degré d'impotence (AVS) 268 
Degré d'invalidité (AI) 270 
Degré d'occupation des voitures 248 
Degré préscolaire 307, 309, 340, 341 
Degré primaire 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 320, 321, 340, 341 
Degré primaire l 305 
Degré primaire ll 305 
Degré secondaire I 305, 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 318, 320, 

321, 340, 341 
Degré secondaire II 305, 319 
Degré secondaire II, formation générale 306, 307, 308, 309, 310, 312, 

313, 320, 321, 340, 341 

Elektrische Leitungen 187 
Elektrizität 187, 188, 189, 190, 191 
Elektrizitätswerke 188 
Energie 185, 187 
Energieholz als Hackschnitzel (Holzabgabe) 183 
Energieholz als Stückholz (Holzabgabe) 183 
Energieträger der Heizung (Immobilienpark) 201, 202 
Energieversorgung 185 
Energieversorgungsunternehmen (Elektrizität) 189 
Energiewirtschaft 185 
Entschädigungen (Arbeitslosigkeit) 274 
Entschädigungen (Nutztierversicherung) 261 
Entwicklung der Betriebe der Landwirtschaft 163 
Entwicklung der Unternehmen 149 
Entwicklung des mengenmässigen Absatzes im Detailhandel 160 
Erbschaft. Siehe  Teilung und Erbschaft 
Erbschaftssteuer 399 
Erdgas 187, 190, 192, 193 
Erdgasverbrauch 190, 192, 193 
Erdgasverteilnetz 187 
Ergänzungsleistungen AHV und IV 265 
Ergänzungsleistungen zur AHV 268 
Ergänzungsleistungen zur IV 271 
Ergebnisse der Nationalratswahlen 362, 363 
Erneuerbare Energie (Elektrizität) 189 
Eröffnungen von Konkursverfahren 157 
Ertrag (Gemeindefinanzen) 381 
Ertrag der direkten Bundessteuer 391, 392, 393 
Ertrag der laufenden Rechnung (Gemeindefinanzen) 381 
Erwerb 91, 93, 94, 108 
Erwerb des Schweizer Bürgerrechts 47 
Erwerber (Immobilientransaktionen) 198 
Erwerbsart des Schweizer Bürgerrechts 47 
Erwerbseinkommen 91, Siehe auch  Lohn 
Erwerbslose 92, 93, Siehe auch  Arbeitslose; Stellensuchende, 

eingeschriebene 
Erwerbspersonen 92, 93, 95, 96 
Erwerbsstatus (Erwerbspersonen) 95 
Erwerbsstatus (Sozialhilfe) 275 
Erwerbstätige 92, 93, 251, Siehe auch  Beschäftigte 
Erwerbstätigkeit 53, 91 
Erzeugung elektrischer Energie 189 
Espace Mittelland 115, 143 
Export. Siehe  Ausfuhr 

F 
Fach (Konservatorium) 333 
Facharzttitel (Ärzte) 288 
Fachbereich 328, 329, 336 
Fachhochschulen (FH) 305, 328, 329, 336 
Fachmaturitäten 335 
Fachmittelschule 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 319 
Fahrzeuge 236, 237 
Fahrzeugkategorie 236, 237 
Fahrzeugpark 237, 239 
Fakultät (Universität Freiburg) 330, 337, 338 
Fälle (Sozialhilfe) 266 
Fälle, abgeschlossene (Sozialhilfe) 277 
Familien 9 
Familienhaushalte 12 
Federwild (Jagd) 182 
Feinstaub 87 
Ferienkolonien 226 
Ferienwohnungen (Parahotellerie) 226 
Feuchtigkeit, durchschnittliche relative 84 
Feuerversicherung. Siehe  Gebäudeversicherung 
FEW. Siehe  Groupe E 
Filiale (Handelsregister) 155 
Filialen (Banken) 258 
Finanzausgaben (Kantonsfinanzen) 375 
Finanzausgleich, interkommunaler 379, 380 
Finanzeinnahmen (Kantonsfinanzen) 375 
Finanzierung der obligatorischen Krankenpflegeversicherung 290 
Finanzierung der Sozialhilfe 277 
Finanzierung des Verkehrs 233 
Finanzierungssaldo 129 
Finanzkennzahlen, harmonisierte (Gemeindefinanzen) 387, 388 
Finanzmärkte 255 
Finanzquelle (Universität Freiburg) 342 
Finanzrechnung des Staates Freiburg 374, 375, 376, 378 
Firmen, im Handelsregister eingetragen 155 
Fischart 181 
Fische (Nutztierversicherung) 260, Siehe auch  Berufsfischfang  
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Degré secondaire II, formation professionnelle 306, 307, 308, 309, 310, 
312, 313, 320, 321, 340, 341 

Degré tertiaire 305 
Degré tertiaire non-universitaire 321 
Degré tertiaire, formation professionnelle 308, 309, 310, 313 
Délits contre le patrimoine 417 
Demandes d’asile traitées 49 
Demandes d'asile traitées 49 
Demandeurs d'emploi inscrits 92, 109 
Dénomination des partis et des groupes d'électeurs 356 
Densité de population 57, 60, Voir aussi  Habitants par km2 
Dentistes. Voir  Médecins-dentistes 
Départs (Bilan démographique) 16, 46 
Dépenses (Finances cantonales) 375 
Dépenses (Finances communales) 384 
Dépenses courantes (Finances cantonales) 374 
Dépenses de construction 195 
Dépenses des cantons 371 
Dépenses d'exploitation (Finances cantonales) 375 
Dépenses d'investissement (Finances cantonales) 374, 375 
Dépenses du canton pour les routes 253 
Dépenses du compte financier (Finances cantonales) 374, 375, 376, 

378 
Dépenses en faveur de la culture et des loisirs 428, 431, 432, 433, 437 
Dépenses financières (Finances cantonales) 375 
Dépenses nettes des cantons (Santé) 281 
Dépenses nettes des communes (Santé) 281 
Dépenses pour les acquisitions (Bibliothèques) 348 
Député-e-s au Grand Conseil 359 
Députés fribourgeois au Conseil des Etats 358 
Détenteurs de bétail 165 
Dette brute par rapport aux revenus (Finances communales) 388 
Dette nette par habitant (Finances communales) 388 
Dette publique. Voir  Endettement; Passif 
Développement durable 423, 425, 431, 432, 433, 434, 435, 437 
Dioxyde d'azote 88, 89 
Diplôme fédéral 307, 326 
Diplômes (HES) 336 
Direction (Conseil d'Etat) 411 
Discipline principale (Médecins) 288 
Discipline sportive 350 
Dissolutions de partenariats 44 
Distance journalière moyenne 247, 248 
District 13, 14, 15, 16, 22, 26, 30, 33, 34, 48, 50, 56, 57, 58, 59, 60, 66, 

68, 76, 77, 78, 93, 94, 100, 101, 109, 110, 114, 154, 165, 171, 197, 
199, 206, 209, 213, 216, 218, 225, 226, 235, 236, 239, 259, 266, 286, 
287, 289, 305, 321, 334, 347, 349, 351, 352, 363, 381, 384, 388, 394, 
Voir aussi  Commune 

District de domicile 412 
Diversité des espèces végétales 425, 429, 432, 433, 434 
Divisions de communes 64 
Divorces 44,  Voir aussi  Personnes divorcées 
Doctorats délivrés par l'Université de Fribourg 338 
Domaine d'études 328, 329, 336 
Domicile des élèves 320, 321 
Domicile des élèves du Conservatoire 334 
Domicile des étudiants avant les hautes études 329, 331, 332, 338 
Domicile du contribuable 396, 397 
Données climatologiques 84 
Dossiers (Aide sociale) 266 
Dossiers clos (Aide sociale) 277 
Drogues. Plus précisément  Stupéfiants 
Droit et justice 413, 415, 416, 417 
Droits sur les donations. Voir  Impôt sur les donations 
Droits sur les mutations d’immeubles 399 
Droits sur les successions. Voir  Impôt sur les successions 
Durée de l'aide sociale 277 
Durée de présence (Etrangers) 31 
Durée du mariage 44 
Durée du trajet 247, 248 
Durée moyenne de séjour (Santé) 284 
Durée moyenne de séjour (Tourisme) 231 

E 
ECAB. Voir  Etablissement cantonal d'assurance des bâtiments 
Ecole à programme d'enseignement spécial 307, 308, 309, 310, 312, 

313, 320 
Ecole de culture générale 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 319 
Ecole des professions soignantes 307 
Ecole enfantine 307 
Ecole hôtelière 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324 
Ecole obligatoire. Voir  Enseignement obligatoire 
Ecole primaire 314, 316, 317, 318, Voir aussi  Degré primaire 
Ecole suivie 314, 316, 317 

Fischerei 181 
Fischereipatente, erteilte 181 
Fläche 57, 60 
Fläche (Bodennutzung) 78, 180 
Fläche der Gemeinden 76 
Fläche der Gemeinden, durchschnittliche 57 
Fläche der grössten Gemeinde 58 
Fläche der Naturseen 62 
Fläche der Stauseen 62 
Fläche der Wohnung (Immobilienpark) 202 
Fläche des Einzugsgebiets der Flüsse 62 
Fläche wertvoller Naturräume 425, 429, 432, 433, 434 
Fleischuntersuchung 179 
Flüchtlinge. Siehe  Asylgesuche 
Flüge (Luftverkehr). Siehe  Bewegungen 
Flugfeld 250 
Flughafen. Siehe  Flugfeld 
Flugplatz. Siehe  Flugfeld 
Flugverkehr. Siehe  Luftverkehr 
Flugzeuge. Siehe  Motorflächenflugzeuge 
Flüsse 62, 63, 181, Siehe auch  Fischereipatente, erteilte 
Forstbetriebe 184 
Forstwirtschaft 163 
Fortsetzungsbetreibungsbegehren 157 
Frauen in Kaderpositionen 428, 431, 437 
Freiburger Kantonalbank 258 
Freiburger Spital (HFR) 284, 285, 286 
Freiheitsstrafe (Verurteilungen) 421 
Freizeitverkehr 244 
Frost 84 
Fruchtbarkeit 38, 53 
Fruchtbarkeit, eheliche 38 
Führerausweisentzug 420 
Fürsorgeleistungen (Sozialhilfe) 277 
Fussball 345 
Fussgänger (Unfallopfer des Strassenverkehrs) 249 

G 
Gartenbau. Siehe  Obstart; Obstbauliche Intensivkulturen 
Gartenbaubetriebe 167 
Gas. Siehe  Erdgas 
Gastbetten, verfügbare 225, 227 
Gäste aus dem Ausland 225, 227, 228, 231 
Gäste aus der Schweiz 225, 227, 228, 231 
Gästezimmer, verfügbare 227 
Gaststätten mit Alkohol, öffentliche 231 
Gaststätten ohne Alkohol, öffentliche 231 
Gaststätten, öffentliche 231 
Gebäude (Immobilienpark) 201 
Gebäude, durch einen Schadenfall betroffene 259 
Gebäudekategorie (Immobilienpark) 201, 202 
Gebäudemerkmale (Immobilienpark) 201 
Gebäudeversicherung 259 
Geburten 34, 37, Siehe auch  Lebendgeborene 
Geburtenfolge 38 
Geburtenüberschuss 16, 34, 53 
Geburtenziffer, rohe 38 
Geburtenziffer, zusammengefasste 36, 38 
Geburtsjahr der Studenten 329 
Geburtsort 25 
Gefängnisse. Siehe  Hafttage in den Gefängnissen 
Geflügel 178 
Geflügel (Nutztierversicherung) 260 
Gegenstand der Abstimmung 365, 367 
Geld 255 
Geldstrafe (Verurteilungen) 421 
Gemeinde 

Agglomeration 73 
Anzahl Gemeinden 57, 64, 66, 68 
Aufwand der laufenden Rechnung (Gemeindefinanzen) 381 
Ausgaben 384 
Bedarfsindex, synthetischer 379 
Beschäftigte 101 
Bestockte Fläche 78 
Bevölkerung, zivilrechtliche 30 
Bodennutzung, Fläche 78 
Bruttoverschuldungsquote 388 
Einnahmen 384 
Einwohner pro km2 60 
Ertrag der laufenden Rechnung (Gemeindefinanzen) 381 
Finanzausgleich, interkommunaler 379 
Finanzkennzahlen, harmonisierte 388 
Fläche 60 
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Ecole supérieure en agro-alimentaire 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324 
Ecole technique de la construction (ETC) 307, 308, 309, 310, 313, 314, 

324 
Ecoles 306, 307, 308, 309, 310, 311, 312, 313, 314, 320, 324 
Ecoles enfantines 311 
Ecoles primaires 311 
Ecoles professionnelles supérieures 324, 326 
Ecoliers (Ecoles). Voir  Elèves 
Economie 426, 430, 432, 433, 435, 439 
Economie énergétique 185 
Economie nationale 127 
Ecoulement des eaux via les STEP 425, 429, 432, 433, 434 
Ecrans de cinéma 349 
Education 303, 305, 339 
EEF. Voir  Groupe E 
Effectif de la population 13, 14 
Eglises. Voir  Religion 
Electeurs inscrits 365, 367 
Elections 355 
Elections au Conseil national 357, 362, 363, 364 
Electricité 187, 188, 189, 190, 191 
Eléments imposables (Impôt fédéral direct) 393 
Elèves 305, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 316, 317, 318, 319, 320, 

321, 324, 325, 326, Voir aussi  Classes 
Elèves allophones 311 
Elèves du Conservatoire 334 
Elimination des déchets 85 
Emigrants. Voir  Départs 
Emission de CO2 des voitures de tourisme neuves 439, 440, 441 
Emissions de CO2 425, 429 
Emploi des marchandises (Commerce extérieur) 162 
Emploi du temps 343, 352 
Emplois 92, 94, 97, 98, 99, 100, 101, 104, 106, 156, Voir aussi  

Personnes actives occupées 
Emplois dans des branches à productivité du travail élevée 426, 430, 

432, 433, 435 
Emplois dans des branches innovatrices 426, 430, 432, 433, 435 
Emplois dans l'agriculture 170 
Emplois du secteur privé 105 
Emplois du secteur public 105 
Employés. Voir  Emplois 
Endettement (Finances cantonales). Voir  Passif 
Endettement (Finances communales) 384, 386 
Energie 185, 187 
Energie non renouvelable (Electricité) 189 
Energie renouvelable (Electricité) 189 
Enfants (Reconnaissance de paternité) 39 
Enfants biologiques 38 
Enfants du mariage actuel 38 
Enfants légitimes 38 
Enfants mort-nés 37 
Enfants nés vivants 16, 34, 37, 38, Voir aussi  Naissances 
Enfants par femme 38 
Enfants par mère 38 
Enfants touchés (Divorces) 44 
Enquête suisse sur la santé 279, 291, 292, 293, 294, 295, 296, 297, 298 
Enseignants (Statistique des enseignants) 339, 340, 341 
Enseignement obligatoire 340, 341 
Enseignement professionnel. Voir  Formation professionnelle 
Enseignement suivi 305, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 320, 326 
Entreprises 156, Voir aussi  Etablissements 
Entreprises d'apporvisionnement (Electricité) 189 
Environnement 55, 56, 77, 425, 429, 432, 433, 434, 439 
Epargne auprès des banques 258 
Epargne bancaire 257 
Epargne nationale brute 129 
Epoque de la construction du bâtiment (Parc immobilier) 201 
Epoque de la construction du logement (Parc immobilier) 202 
Equidés 178, 179 
Equivalents plein temps 94, 98, 99, 101, 104, 106, 341, 411 
ESCEA. Voir  Haute école de gestion (HEG) 
Espace 55, 56, 77 
Espace Mittelland 115, 143 
Espèce (Arbres fruitiers) 176 
Espèce de poisson 181 
Espérance de vie à la naissance 36, 53 
Etablissement cantonal d'assurance des bâtiments 259 
Etablissements 152, 153, 154 
Etablissements de Bellechasse 421 
Etablissements de nuit. Voir  Dancings, cabarets 
Etablissements du secteur privé 152 
Etablissements du secteur public 152 
Etablissements hospitaliers 284, 285, 286 
Etablissements hôteliers 231, Voir aussi  Hôtels et établissements de 

cure 

Gemeinde (Fortsetzung) 
Fläche der Gemeinden 76 
Gemeindefinanzen 381, 384, 388 
Gemeindefusionen 64 
Gemeindesteuerfüsse 399 
Gemeindeteilungen 64 
Gesamtfläche 78 
Gewässer 78 
Höhenlage 60 
Investitionsanteil 388 
Investitionsrechnung (Gemeindefinanzen) 384 
Kapitaldienstanteil 388 
Landwirtschaftliche Nutzfläche 78, 171 
Landwirtschaftsbetriebe 171 
Laufende Rechnung 381 
Leerwohnungsziffer 206 
MS-Region 73 
Nettoschuld pro Einwohner 388 
Personenwagen 239 
Raumgliederung 73 
Raumplanungsregion 73 
Raumtypologie 71 
Schüler 321 
Selbstfinanzierungsanteil 388 
Selbstfinanzierungsgrad 388 
Siedlungsfläche 78 
Sprachgebiet 73 
Steuerfüsse der katholischen Pfarreien 403 
Steuerfüsse der reformierten Pfarreien 407 
Steuerpotenzialindex (Ressourcen) 379 
Tierbestand 171 
Unproduktive Fläche 78 
Verschuldung 384 
Wohnbevölkerung 26 
Wohnbevölkerung, ständige 22, 26 
Wohnungen (Bauwesen) 218 
Wohnungen, leerstehende 206 
Wohnungsbestand 206 
Wohnungsproduktion 218 
Zinsbelastungsanteil 388 
Zweitwohnungsanteil 209 

Gemeindefinanzen 381, 384, 388 
Gemeindefusionen 64 
Gemeindegrösse 67, 277 
Gemeindesteuerfüsse 399, 402 
Gemeindesteuern 399 
Gemeindestrassen (Ausgaben des Kantons) 253 
Gemeindestrassen (Strassennetz) 236 
Gemeindeteilungen 64 
Gemeindetyp 70 
Gemeindetypologie 70 
Gemeinnützige Arbeit (Verurteilungen) 421 
Gemischte Betriebe 167 
Gemsen (Jagd) 182 
Generationenerhalt 36 
Genossenschaft 155 
Genossenschaften (Steuern) 391, 393, 398 
Geräteturnen 345 
Gesamtenergieverbrauch 425, 429 
Gesamtfläche 58, 78 
Geschäftsgang 158, 160 
Geschäftslage im Detailhandel 158, 160 
Geschlecht 13, 14, 20, 29, 36, 40, 42, 43, 45, 47, 96, 99, 107, 108, 109, 

110, 111, 112, 113, 115, 116, 117, 121, 125, 170, 268, 270, 271, 272, 
273, 276, 287, 291, 292, 294, 295, 296, 297, 298, 313, 316, 324, 325, 
326, 327, 328, 330, 331, 334, 335, 340, 350, 351, 412, 416 

Geschlechterververhältnis bei der Geburt 38 
Gesellschaft 427, 431, 432, 433, 437, 439 
Gesellschaft mit beschränkter Haftung. Siehe  GmbH 
Gestorbene. Siehe  Todesfälle 
Gesundheit 279, 290 
Gesundheitsrelevantes Verhalten - körperliche Aktivität 439, 440, 441 
Gesundheitsrelevantes Verhaltent 291 
Gesundheitswesen 279 
Gesundheitszustand 279 
Getötete (Unfallopfer des Strassenverkehrs) 249 
Getreide 177 
Gewässer 78 
GmbH (Gesellschaft mit beschränkter Haftung) 155 
GmbH (Steuern) 393 
Grenzen 59 
Grenzgänger, ausländische 107 
Grossbanken 257, 258 
Grösse der Arbeitsstätten 106, 153 
Grösse der Gemeinden 68 
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Etablissements médico-sociaux. Voir  Homes 
Etablissements parahôteliers 231 
Etablissements publics 231 
Etablissements publics avec alcool 231 
Etablissements publics sans alcool 231 
Etat civil 29, 42 
Etat civil de la mère au moment de l'accouchement 37 
Etat civil des fiancés 42 
Etat de la population 9 
Etat de l'environnement 55 
Etat de santé 279 
Etat des bâtiments 195 
Etat des entreprises 149 
Etat des exploitations agricoles 163 
Etat des logements 195 
Etendue du bassin des rivières 62 
Etrangers 31, 47, Voir aussi  Population étrangère; Demandes d'asile 
Etudiants 305, 328, 329, 330, 331, 332, Voir aussi  Elèves 
Etudiants inscrits à l'Université de Fribourg 330, 331 
Etudiants inscrits aux Hautes écoles spécialisées 328, 329 
Etudiants inscrits aux hautes écoles suisses 332 
Evolution de la population 25, 31 
Evolution de l'environnement 55 
Evolution des entreprises 149 
Evolution des exploitations agricoles 163 
Evolution du volume des ventes dans le commerce de détail 160 
Evolution future de la population 9, 53, 54 
Examen de dépistage 293 
Examens de fin d'apprentissage 326 
Excédent des naissances 16, 34, 53 
Excédent du compte financier 374, 376, 378 
Exécution des peines 413, 421 
Exploitations à cultures permanentes 167 
Exploitations à grandes cultures 167 
Exploitations à production animale 167 
Exploitations à production végétale 167 
Exploitations agricoles 165, 166, 167, 170, 171, 175, 177, 178 
Exploitations avec surface agricole utile 177 
Exploitations avec terres ouvertes 177 
Exploitations bénéficiaires (Paiements directs) 168 
Exploitations biologiques 165 
Exploitations de polyculture 167 
Exploitations de polyélevage 167 
Exploitations de production hors sol 167 
Exploitations forestières 184 
Exploitations herbivores 167 
Exploitations horticoles 167 
Exploitations mixtes 167 
Exploitations mixtes cultures-élevage 167 
Exportations 151, 161, 162 

F 
Faculté (Université de Fribourg) 330, 337, 338 
Faillites 157 
Familles 9 
Fécondité 38, 53 
Fécondité légitime 38 
Femmes occupant des positions de cadre 428, 431, 437 
Feuillus 183 
Financement de l’assurance obligatoire des soins 290 
Financement de l'aide sociale 277 
Financement des transports 233 
Finances cantonales 373, 374, 375, 376, 378 
Finances communales 381, 384, 388 
Finances publiques 369, 371, 372 
Fonction détaillée (Finances publiques) 376 
Fonction principale (Finances publiques) 374, 378 
Fondation 155 
Fondations (Impôts) 398 
Football 345 
Force des groupes d'électeurs 363 
Force des partis 362, 363 
Forêts (sylviculture) 184 
Forêts privées 183 
Forêts publiques 183 
Formation 125 
Formation continue (FH) 336 
Formation générale 305, 340, 341 
Formation professionnelle 305, 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 

320, 324, 325, 326, 340, 341, Voir aussi  Degré secondaire II, 
formation professionnelle 

Formation professionnelle agricole 319 
Formation professionnelle artisanale et industrielle 319 

Grösse des Haushalts. Siehe  Personen pro Haushalt 
Grösse des Unternehmens 121, 156 
Grosshandelspreisindex der Schweiz 143 
Grossrat 359 
Grossrätinnen und Grossräten 359 
Grossregion 115 
Grossvieheinheit (GVE) 165 
Gymnasiale Maturität 307, 308, 309, 310, 313, 314, 319, 335, Siehe auch  

Maturitätszeugnisse, ausgestellte 
Gymnasium. Siehe  Gymnasiale Maturität 
Gymnastik- und Fitnesszentren 349 

H 
Haarwild (Jagd) 182 
Hafttage in den Gefängnissen 421 
Handänderungen. Siehe  Immobilientransaktionen 
Handänderungssteuern 399 
Handel, internationaler 149, 151, 161, 162 
Handelsregister 155 
Hauptfachgebiet (Ärzte) 288 
Hauptfunktion (Öffentliche Finanzen) 374, 378 
Hauptsprache 310, 312, 352, 353, Siehe auch  Muttersprache 
Hauptverkehrsmittel 252 
Häuser. Siehe  Gebäude 
Haushalte 9, 12, 276 
Haushaltsgrösse 51 
Haushaltstyp 50, 51, 52, 276 
Heimatstaat 32, 41, Siehe auch  Nationalität, Staatsangehörigkeit, 

Wohnsitzstaat 
Heimatstaat der Schüler 312 
Heime für Betagte. Siehe  Altersheime 
Heiraten 36, 41 
Heiratsziffer, rohe 41 
Heizung. Siehe  Energieträger der Heizung (Immobilienpark); Heizungsart 

(Immobilienpark) 
Heizungen, ‘’ökologische’’ 439, 440, 441 
Heizungsart (Immobilienpark) 201, 202 
Helikopter 250 
Herkunft der Gäste 229 
Herkunft der Patienten (Gesundheit) 285, 286 
Herkunft der Schüler 314, 316, 317, 318, 319 
Herkunftsland der Gäste 229, 230 
Hilflosenentschädigungen (AHV) 265, 268 
Hilflosenentschädigungen (IV) 265, 271 
Hilflosigkeitsgrad (AHV) 268 
Hilflosigkeitsgrad (IV) 271 
Hilfsaktionen 428, 431, 432, 433, 437 
Hinterlassenenrenten (AHV) 265, 267 
Hochbau 143, 210, 220 
Hochschulen 332 
Höchster Punkt 59 
Höchster und tiefster Punkt 59 
Höhe der Altersrente (AHV) 267 
Höhe der ordentlichen Invalidenrente (IV) 269 
Höhenlage 60 
Höhenlage der höchstgelegenen Gemeinde 58, 59 
Höhenlage der Naturseen 62 
Höhenlage der Stauseen 62 
Höhenlage der tiefstgelegenen Gemeinde 58, 59 
Höhere Berufsausbildung 305, Siehe auch  Tertiärstufe, höhere 

Berufsausbildung 
Höhere Fachschule Lebensmittel 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324 
Holdings (Steuern) 398 
Holz. Siehe  Beschäftigte; Forstwirtschaft; Konjunkturtest 
Holzabgabe 183 
Holzverbrauch 163 
Hospitalisierung 298 
Hotel- und Kurbetriebe 225, 227, 228, 229, 230, 231 
Hotelbars 231 
Hotelbetriebe 231 
Hotelfachschule 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324 
Hühner. Siehe  Geflügel 
Hunde 351 
HWV. Siehe  Hochschule für Wirtschaft (HSW) 
Hypothekaranlagen 257, 258 

I 
Immatrikulierte Fahrzeuge 236, 237 
Immobiliengesellschaften (Steuern) 398 
Immobilienpreise 133 
Immobilientransaktionen 198, 199 
Immobilienverkäufe 198, 199 
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Formation professionnelle commerciale 319 
Formation professionnelle de base 325, 326 
Formation professionnelle élémentaire 307, 308, 309, 310, 313, 314, 

324, 325, 326 
Formation professionnelle initiale 327 
Formation professionnelle santé-social 319 
Formation professionnelle spécialisée 307 
Formation professionnelle supérieure 305, Voir aussi  Degré tertiaire, 

formation professionnelle supérieure 
Forme juridique de l'entreprise 155, 156 
Fortune (Finances communales). Voir  Finances communales 
Fortune (Impôt fédéral direct) 393 
Frontaliers étrangers 107 
Frontières 59 
Fruits. Voir  Arbres fruitiers 
Funiculaires 243 
Fusions de communes 64 

G 
Gaz naturel 187, 190, 192, 193 
Gel 84 
Génie civil 143, 210, 220 
Genre de construction 210, 220 
Genre de revenus 129 
Genre de travaux (Construction) 210, 219 
Genre d'ouvrage 143 
Gestionnaire d'infrastructure (Réseau ferroviaire) 242 
Gibier à plumes (Chasse) 182 
Gibier à poils (Chasse) 182 
Gibier abattu 182 
Grand Conseil 359 
Grande région 115 
Grandes banques 257, 258 
Grandeur du ménage. Voir  Personnes par ménage 
Groupe de délits (Code pénal) 419 
Groupe de dépenses (Prix) 140 
Groupe de professions (Enseignement professionnel) 326 
Groupe de professions (Salaire) 122, 123, 124 
Groupe d'utilisateurs (J+S) 351 
Groupes d'électeurs 356, 363 
Gymnase. Voir  Maturité gymnasiale 
Gymnastique 345 
Gymnastique aux agrès 345 

H 
Habitants par km2 57, 60, Voir aussi  Densité de population 
Hautes écoles 332 
Hautes écoles spécialisées (HES) 305, 328, 329, 336 
Hautes écoles universitaires 305 
Hélicoptères 250 
Holdings (Impôts) 398 
Homes médicalisés 287 
Homes pour personnes âgées 287 
Homes simples 287 
Hôpital cantonal. Voir  Hôpital fribourgeois (HFR) 
Hôpital fribourgeois (HFR) 284, 285, 286 
Hôpital intercantonal de la Broye 284, 285, 286 
Hôpitaux privés 284, 285, 286 
Hospitalisation 298 
Hôtels et établissements de cure 225, 227, 228, 229, 230, 231 
Hôtes de l'étranger 225, 227, 228, 231 
Hôtes de Suisse 225, 227, 228, 231 
Humidité relative moyenne 84 

I 
Immeubles. Voir  Bâtiments 
Immigrants. Voir  Arrivées 
Importations 151, 161, 162 
Impôt cantonal de base 394, 398 
Impôt cantonal de base sur la fortune 397 
Impôt cantonal de base sur le revenu 395, 396 
Impôt en % de l'impôt cantonal de base 403, 407 
Impôt fédéral direct 372, 391, 392, 393 
Impôt sur la fortune 393, 397, 399, 403, 407 
Impôt sur le bénéfice 398, 399, 403, 407 
Impôt sur le bénéfice net 393 
Impôt sur le capital 393, 398, 399, 403, 407 
Impôt sur le revenu 393, 395, 396, 399, 403, 407 
Impôt sur les donations 399 
Impôt sur les successions 399 

Import. Siehe  Einfuhr 
Importpreisindex 142 
Index der Steuerausschöpfung 427, 430, 432, 433, 435 
Indikatoren zum Cercle indicateurs, ergänzende 439, 440, 441 
Industrie 149, 158, 160, Siehe auch  Arbeitsstätten; Konjunkturtest 
Industriefahrzeuge 237 
Industrieholz (Holzabgabe) 183 
Infektionskrankheiten 299 
Infrastrukturbetreiberin (Eisenbahnnetz) 242 
Infrastrukturnetz für Energie 187 
Infrastrukturnetz für Verkehr 236 
Inhalt der Stauseen 62 
Initiative. Siehe  Abstimmungen 
Institutionen mit Hotelservice (Parahotellerie) 226 
Integration in die Berufsausbildung 307, 308, 309, 310, 313, 314 
Interkantonales Spital der Broyeregion 284, 285, 286 
Interne Verrechnungen 381 
Invaliden-Kinderpension 272, 273 
Invalidenpension 272, 273 
Invalidenrenten (IV) 265, 269, 270 
Invaliditätsgrad (IV) 270 
Invaliditätsursache 270, 271 
Investitionen 149 
Investitionen der Forstbetriebe 184 
Investitionsanteil (Gemeindefinanzen) 388 
Investitionsausgaben (Kantonsfinanzen) 374, 375 
Investitionseinnahmen (Kantonsfinanzen) 374, 375 
Investitionsrechnung (Gemeindefinanzen) 384 
IV (Invalidenversicherung) 265, 269 
IV-Renten 265, 269 

J 
J+S. Siehe  Jugend und Sport (J+S) 
Jagd 182 
Jagdberechtigte 182 
Jagdpatente, erteilte 182 
Jahr der Verurteilung 421 
Jugend und Sport (J+S) 345, 350, 351 
Jugendliche in Ausbildung 428, 431, 432, 433, 437 
Jugendquotient 21 
Jugendstrafurteile nach Gesetz 417 
Juristische Personen (Steuern) 391, 393, 394, 398, 399, 403, 407 
Justiz. Siehe  Rechtspflege 

K 
Kabarette. Siehe  Dancings, Kabarette 
Kandidaten an Abschlussprüfungen 326 
Kantonalbanken 257, 258 
Kantonale Abstimmungen 367 
Kantonale Gebäudeversicherung 259 
Kantone 13, 14, 15, 16, 58, 93, 94, 135, 151, 165, 166, 167, 168, 169, 

197, 265, 266, 281, 282, 283, 305, 329, 331, 345, 347, 371, 372, 415, 
416, 417, 429, 430, 431 

Kantons- und Universitätsbibliothek 348 
Kantonsfinanzen 373, 374, 375, 376, 378 
Kantonshauptstrassen (Strassenverkehr) 245 
Kantonsnebenstrassen (Strassenverkehr) 245 
Kantonsspital. Siehe  Freiburger Spital (HFR) 
Kantonssteuer auf dem Einkommen, einfache 395, 396 
Kantonssteuer auf dem Vermögen, einfache 397 
Kantonssteuer, einfache 394, 398 
Kantonssteuerertrag, einfacher 394, 395, 396, 397, 398 
Kantonsstrassen (Ausgaben des Kantons) 253 
Kantonsstrassen (Strassennetz) 236 
Kapital (Direkte Bundessteuer) 393 
Kapitaldienstanteil (Gemeindefinanzen) 388 
Kategorie der juristischen Personen (Steuern) 398 
Käufer (Immobilientransaktionen). Siehe  Erwerber 
KGV. Siehe  Kantonale Gebäudeversicherung 
Kinder (Anerkennungen der Vaterschaft) 39 
Kinder aus aktueller Ehe 38 
Kinder pro Frau 38 
Kinder pro Mutter 38 
Kinder, betroffene (Scheidungen) 44 
Kinder, eheliche 38 
Kinder, leibliche 38 
Kindergarten 307, 311 
Kinoleinwände 349 
Kinoplätze 349 
Kinos. Genauer  Kinoleinwände 
Kirchen. Siehe  Konfession 
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Impôts communaux 399 
Imputations internes 381 
Indemnisations (Assurance des animaux de rente) 261 
Indemnités versées (Chômage) 274 
Indicateur conjoncturel de divortialité 36, 44 
Indicateur conjoncturel de fécondité 36, 38 
Indicateur de qualité de localisation 439, 440, 441 
Indicateurs complémentaires au Cercle indicateurs 439, 440, 441 
Indicateurs financiers harmonisés (Finances communales) 387, 388 
Indice de l’exploitation du potentiel fiscal 427, 430, 432, 433, 435 
Indice de Pollution Long terme 426, 429, 432, 433, 434 
Indice des coûts de la construction de logements 144 
Indice des prix à la production 142 
Indice des prix à l'importation 142 
Indice des prix de l'offre totale 142 
Indice du potentiel fiscal (ressources) 379, 380 
Indice suisse des prix à la consommation 136, 138, 139, 140, 145, 147 
Indice suisse des prix de gros 143 
Indice suisse des prix de la construction 143 
Indice synthétique de la marche des affaires dans l’industrie 158, 160 
Indice synthétique des besoins 379, 380 
Industrie 149, 158, 160, Voir aussi  Etablissements; Test conjoncturel 
Inégalité des revenus 439, 440, 441 
Infirmiers, -ères. Plus précisément  Personnel infirmier diplômé CRS 
Infractions 417 
Infractions de violence grave 427, 431, 432, 433, 437 
Infrastructure des transports 233 
Infrastructure touristique 223 
Initiative. Voir  Votations 
Installations sportives 349 
Institut et collectivité de droit public 155 
Institutions à service hôtelier (Parahôtellerie) 226 
Intégration à la formation professionnelle 307, 308, 309, 310, 313, 314 
Investissements 149 
Investissements (Construction) 197, 219, 220, 221 
Investissements des exploitations forestières 184 

J 
Jeunes en formation 428, 431, 432, 433, 437 
Jeunesse et Sport (J+S). Voir  Mouvement Jeunesse et Sport 
Journées de détention dans les prisons 421 
Journées de malades 284 
Jugements 417, Voir aussi  Condamnations 
Jugements pénaux de mineurs 417 
Justice. Voir  Droit et justice 

L 
Lacs 62, 78, 181, 243 
Lacs (Pêche). Voir  Permis de pêche délivrés 
Lacs artificiels 62 
Lacs naturels 62 
Lait 180 
Lait livré 180 
Lait livré en moyenne par producteur 180 
Langue 343, 352, Voir aussi  Langue principale ou d'enseignement 
Langue d'enseignement 309, 310, 324, 325 
Langue maternelle 310, 312, 410, Voir aussi  Langue principale 
Langue principale 310, 312, 352, 353 
Latitude 59 
Lésions auto-infligées (Causes de décès) 282, 300, 301, 302 
Licences (Université) 337 
Lieu de formation 252 
Lieu de naissance 25 
Lieu de travail 252 
Lignes électriques 187 
Lits d'hôtes disponibles 225, 227 
Lits disponibles (Homes) 287 
Lits disponibles dans les homes médicalisés 287 
Lits disponibles dans les homes simples 287 
Logement 135, 195, 197 
Logements (Construction) 197, 215, 216, 218 
Logements (Parc immobilier) 202, 203 
Logements de vacances (Parahôtellerie) 226 
Logements vacants 204, 205, 206 
Loi sur la circulation routière 415, 417, 420 
Loi sur le séjour et l'établissement des étrangers 417 
Loi sur les étrangers 415 
Loi sur les stupéfiants 415, 416, 417, 421 
Longitude 59 
Longueur des frontières 59 
Longueur du réseau ferroviaire 235 

Kirchensteuerfüsse. Siehe  Steuerfüsse der katholischen Pfarreien; 
Steuerfüsse der reformierten Pfarreien 

Kirschen 176 
Klasse des steuerbaren Einkommens 392, 395, 396 
Klasse des steuerbaren Vermögens 397 
Klassen 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, Siehe auch  Schüler 
Klassen, private. Siehe  Schulart 
Kleine Flotte 243 
Klimatologische Angaben 84 
Kollegium. Siehe  Gymnasiale Maturität 
Kollektivgesellschaft 155 
Kollektivhaushalte 12, 276 
Kollektivkurse (Konservatorium) 333 
Kombibahn 243 
Kommanditgesellschaft 155 
Komponenten der Entwicklung der ausländischen ständigen 

Wohnbevölkerung 31 
Komponenten der Entwicklung der ständigen Wohnbevölkerung 25 
Konfession 347, 353, 354 
Konjunkturtest 160 
Konjunkturtest im Detailhandel 158 
Konjunkturtest in der Industrie 158 
Konkurse 157 
Konkurserledigungen 157 
Konservatorium 333, 334 
Konsultation bei anderen Dienstleistungserbringern 297 
Konsultationen (Gesundheit) 290 
Konsumentenpreise 133 
Koordinaten 59 
Kosten der Krankenpflegeversicherung 290 
Kosten des Verkehrs 233 
Kostenbeiträge des Bundes (Strassen) 252 
Krankenhäuser 284, 285, 286 
Krankenkassen. Siehe  Krankenversicherung 
Krankenpfleger, -innen. Genauer  Pflegepersonal, diplomiert SRK 
Krankenpflegetage 284 
Krankenpflegeversicherte 274 
Krankenpflegeversicherung, obligatorische 290 
Krankenversicherung 290, 295 
Krankheit 299 
Krankheiten der Atmungsorgane (Todesursachen) 282, 300, 301, 302 
Krankheiten der Verdauungsorgane (Todesursachen) 300, 301, 302 
Krankheiten des Kreislaufsystems (Todesursachen) 282, 300, 301, 302 
Kriminalität 413 
Kühe. Siehe  Rinder 
Kultur 343, 345, 347, 352 
Kultur- und Freizeitausgaben 428, 431, 432, 433, 437 
Kulturen in geschütztem Anbau 170 
Kunstwiesen (Landwirtschaftliche Fläche) 170, 177 
Kurse (J+S) 350, 351 
Kurse am Konservatorium, besuchte 333 
Kurse der Volkshochschule 332 
Kurzarbeit 274 

L 
Lager (J+S) 350, 351 
Lagersport 345 
Länder 161 
Landesindex der Konsumentenpreise 136, 138, 139, 140, 145, 147 
Landesverteidigung. Siehe  Rekrutierung (Armee) 
Landschaft 55 
Landwirtschaft 163, 165, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 175, 177 
Landwirtschaftliche Fahrzeuge 236, 237 
Landwirtschaftliche Gesamtrechnungen 169 
Landwirtschaftliche Nutzfläche 58, 78, 165, 166, 170, 171, 174, 175, 177 
Landwirtschaftsbetriebe 165, 166, 167, 170, 171, 175, 177, 178 
Länge der Grenzen 59 
Länge des Eisenbahnnetzes 235 
Langsamverkehr 247 
Langzeit-Belastungs-Index 426, 429, 432, 433, 434 
Laubbäume 183 
Laufende Ausgaben (Kantonsfinanzen) 374 
Laufende Einnahmen (Kantonsfinanzen) 374 
Laufende Kosten (Universität Freiburg) 342 
Laufende Rechnung (Gemeindefinanzen) 381 
Lebendgeborene 16, 34, 37, 38, Siehe auch  Geburten 
Lebenserwartung bei der Geburt 36, 53 
Lebenshaltungskosten. Siehe  Landesindex der Konsumentenpreise 
Leerwohnungsziffer 204, 205, 206 
Lehrabschlussprüfungen 326 
Lehre 307, 324, 326, Siehe auch  Berufsausbildung 
Lehrkräfte (Lehrkräftestatistik) 339, 340, 341 
Lehrlinge 326, 327 
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Loyer du logement 135, 145, 147 
Loyers 133 

M 
Main-d’oeuvre étrangère 91 
Main-d'oeuvre agricole 170 
Maisons pour personnes âgées. Voir  Homes simples 
Maître d'ouvrage 211, 220 
Maîtrise fédérale 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 326 
Maladie 299 
Maladies chroniques 294 
Maladies de l'appareil circulatoire (Causes de décès) 282, 300, 301, 302 
Maladies de l'appareil digestif (Causes de décès) 300, 301, 302 
Maladies de l'appareil respiratoire (Causes de décès) 282, 300, 301, 

302 
Maladies infectieuses 299 
Marche des affaires 158, 160 
Marchés financiers 255 
Mariages 36, 41 
Master (HES) 336 
Master (Université) 337 
Maturité gymnasiale 307, 308, 309, 310, 313, 314, 319, 335, Voir aussi  

Certificats de maturité délivrés 
Maturité professionnelle 335, Voir aussi  Certificats de maturité délivrés 
Maturité professionnelle intégrée 325 
Maturité professionnelle post-CFC 325 
Maturités spécialisées 335 
Médecins 287, 288, 289 
Médecins dans le secteur ambulatoire 287, 289 
Médecins dans le secteur hospitalier 287 
Médecins en exercice 282, 287, 288 
Médecins-dentistes 287, 289 
Médecins-vétérinaires 287, 289 
Médias 343, 352 
Membres du Conseil d'Etat 360 
Ménages 9, 12, 276 
Ménages collectifs 12, 276 
Ménages de couples 53 
Ménages familiaux 12 
Ménages monofamiliaux 50, 52 
Ménages multifamiliaux 50, 52 
Ménages non familiaux 50, 52 
Ménages privés 12, 15, 50, 51, 52, 276 
Mères 37, 38 
Mesures administratives (Circulation routière) 420 
Militaire. Voir  Recrutement (Armée) 
Mobilité douce 247 
Mode d’acquisition de la nationalité suisse 47 
Mode d’enseignement 324 
Moniteurs (J+S) 350, 351 
Monnaie 255 
Montant de la pension mensuelle 273 
Montant de la rente de vieillesse (AVS) 267 
Montant de la rente d'invalidité ordinaire (AI) 269 
Montant de l'aide matérielle (Aide sociale) 277 
Montant des dommages (Assurance immobilière) 259 
Montant imposable (Impôt cantonal) 398 
Montant versé (Bourses d'études) 338 
Motifs de déplacement 248 
Motocycles (Véhicules immatriculés) 236, 237 
Motoplaneurs 250 
Moût 180 
Moutons 178, 179 
Moutons (Assurance des animaux de rente) 260 
Mouvement de la population 9, 36 
Mouvement Jeunesse et Sport (J+S) 345, 350, 351 
Mouvement migratoire 12, 16, 46 
Mouvement naturel 16 
Mouvements (Trafic aérien) 250 
Moyen de transport principal 252 
Moyenne d'enfants par mère. Voir  Enfants par mère 
Moyens de transport (Microrecensement mobilité et transports) 247 

N 
Naissances 34, 37, Voir aussi  Enfants nés vivants 
Natalité. Voir  Enfants nés vivants; Naissances 
Nationalité 13, 14, 21, 22, 31, 37, 41, 46, 47, 48, 49, 95, 108, 112, 113, 

276, 313, 317, 318, 319, 328, 330, 336, 337, 338, 353, 354, 416, Voir 
aussi  Pays d'origine 

Nationalité des fiancés 36 
Nationalité du bénéficiaire (Aide sociale) 277 
Naturalisations 428, 431, 432, 433, 437 

Lehrverträge 326 
Leistung, maximal mögliche (Wasserkraftwerke) 188 
Leistungen (Obligatorische Krankenversicherung) 290 
Leistungstyp 290 
Leiter (J+S) 350, 351 
Leiter von Landwirtschaftsbetrieben 170 
Lenker (Unfallopfer des Strassenverkehrs) 249 
Liegenschaftssteuer 399 
Lizentiate (Universität) 337 
LN. Siehe  Landwirtschaftliche Nutzfläche 
Logiernächte (Hotel- und Kurbetriebe) 225, 229, 230 
Logiernächte (Parahotellerie) 226 
Lohn 91, 115, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 124, 125, 126 
Lohnklasse 126 
Lokalverkehr 244 
Luftschadstoffbelastung 85, 86, 87, 88, 89 
Luftseilbahnen 243 
Lufttemperatur 84 
Luftverkehr 250 
Luftverkehr, gewerbsmässiger 250 
Luftverkehr, nichtgewerbsmässiger 250 

M 
Master (FH) 336 
Master (Universität) 337 
Maturazeugnisse, ausgestellte 335 
Medien 343, 352 
Mehrfamilienhaushalte 50, 52 
Mieten 133 
Mietpreis der Wohnung 135, 145, 147 
Mietpreisniveau 426, 430, 432, 433, 435 
Mietwohnungen. Siehe  Wohnungen  
Milch 180 
Milch, abgelieferte 180 
Milch, pro Produzent durchschnittlich abgelieferte 180 
Milchproduktion 180 
Milchproduzenten 180 
Militärdienst 410 
Mitfahrer (Unfallopfer des Strassenverkehrs) 249 
Mitglieder des Staatsrates 360 
Modalsplit im Personenverkehr 439, 440, 441 
Most 180 
Motorfahrräder (Immatrikulierte Fahrzeuge) 236, 237 
Motorfahrzeuge 237 
Motorflächenflugzeuge 250 
Motorisierter Individualverkehr 247 
Motorräder (Immatrikulierte Fahrzeuge) 236, 237 
Motorsegler 250 
MS-Region 69, 73 
Mütter 37, 38 
Muttersprache 310, 312, 410, Siehe auch  Hauptsprache 

N 
Nachhaltige Entwicklung 423, 425, 431, 432, 433, 434, 435, 437 
Nachrichtenwesen 233, 235 
Nachtbetriebe. Siehe  Dancings, Kabarette 
Nachtrestaurants 231 
Nadelbäume 183 
Natalität. Siehe  Lebendgeborene; Geburten 
Nationalität 13, 14, 21, 22, 31, 37, 41, 46, 95, 108, 112, 113, 276, 313, 

317, 318, 319, 328, 330, 336, 337, 338, 353, 354, 416, Siehe auch  
Heimatstaat, Staatsangehörigkeit, Wohnsitzstaat 

Nationalität der Ehepartner 36 
Nationalität des Bezügers (Sozialhilfe) 277 
Nationalrat 357 
Nationalratswahlen 357, 362, 363, 364 
Nationalstrassen (Ausgaben des Kantons) 253 
Nationalstrassen (Strassennetz) 236 
Nationalstrassen (Strassenverkehr) 245 
Natürliche Bewegung 16 
Natürliche Personen (Steuern) 391, 392, 394, 395, 396, 397, 399, 403, 

407 
Naturseen 62 
Naturwiesen (Landwirtschaftliche Fläche) 170, 177 
Nettoausgaben der Gemeinden (Gesundheit) 281 
Nettoausgaben der Kantone (Gesundheit) 281 
Nettoschuld pro Einwohner (Gemeindefinanzen) 388 
Nettoverschuldungsquotient 427, 430, 432, 433, 435 
Neu abgeschlossene Lehrverträge 326 
Neubau 143, 197, 210, 215, 216, 217, 218 
Neueintritte in die berufliche Grundausbildung 327 
Neuvermählte 42, 43 
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Nature (Recettes, dépenses) 374, 375 
Nature des marchandises (Commerce extérieur) 162 
Nature du comptoir bancaire 258 
Nature juridique de la transaction immobilière 198 
Navetteurs 251 
Neige. Voir  Gel 
Niveau de formation 108, 325 
Niveau de qualifications 427, 430, 432, 433, 435 
Niveau des loyers 426, 430, 432, 433, 435 
Niveaux géographiques 69, 73 
Nombre de communes 57, 64, 66, 67, 68, 69 
Nombre de districts 57 
Nombre de logements du bâtiment (Parc immobilier) 201 
Nombre de niveaux du bâtiment (Parc immobilier) 201 
Nombre de pièces du logement 135, 197, 215, 216 
Non-entrée en matière (Demandes d'asile) 49 
Notaires 418 
Nouveaux contrats d'apprentissage 326 
Nouveaux logements construits. Voir  Production de logements 
Nouveaux mariés 42, 43 
Nouvelle construction 143, 197, 210, 215, 216, 217, 218 
Nouvelles entrées dans la formation professionnelle initiale 327 
Nuisances sonores dues au trafic 427, 431, 437 
Nuitées (Hôtels et établissements de cure) 225, 229, 230 
Nuitées (Parahôtellerie) 226 

O 
Objet de la votation 365, 367 
Octroi d'asile 49 
Orientation techno-économique (Agriculture) 167 
Ouvertures de procédures de faillites 157 
Ozone 85, 86 

P 
Pactes de réserve de propriété 157 
Paiements directs 168 
Parahôtellerie 226 
Parc de logements 206 
Parc de véhicules 237, 239 
Parcours Vita 349 
Paroisse catholique (Impôts) 403 
Paroisse réformée (Impôts) 407 
Partage et succession 198 
Partenariats enregistrés 44 
Participants aux cours de l'Université populaire 332 
Participation (Elections/Votations) 365, 367 
Participation aux élections et aux votations 428, 431, 432, 433, 437 
Participation de la Confédération (Routes) 252 
Participations (J+S) 345, 350, 351 
Particules fines 87 
Partis 356, 357, 358, 359, 360, 362, 363, 364 
Passagers (Trafic aérien) 250 
Passagers (Victimes de la circulation routière) 249 
Passif (Finances cantonales) 373 
Patentes délivrées. Voir  Etablissements publics 
Paternité 39 
Patients domiciliés dans le canton 285, 286 
Patients domiciliés hors canton 285 
Pays 161 
Pays de provenance des hôtes 229, 230 
Pays de résidence 107, Voir aussi  Pays d'origine 
Pays d'origine 32, 41, Voir aussi  Nationalité 
Pays d'origine des élèves 312 
Paysage 55 
Pêche 181 
Pêche professionnelle 181 
Pêchers 176 
Peine pécuniaire (Condamnations) 421 
Peine privative de liberté (Condamnations) 421 
Pension de retraite 272, 273 
Pension de veuf, veuve 272, 273 
Pension d'enfant de retraité 272, 273 
Pension d'enfant d'invalide 272, 273 
Pension d'invalidité 272, 273 
Pension d'orphelin 272, 273 
Pension mensuelle moyenne 272 
Pensionnés 272, 273 
Pensions 272, 273 
Péréquation financière intercommunale 379, 380 
Permis de chasse délivrés 182 
Permis de pêche délivrés 181 
Personnel (Bibliothèques) 348 

Neuwohnungen. Siehe  Wohnungsproduktion 
Nicht erneuerbare Energie (Elektrizität) 189 
Nichtberufsunfälle, akzeptierte 283 
Nichteintreten (Asylgesuche) 49 
Nichtfamilienhaushalte 50, 52 
Niederschlag 84 
Nitrat im Grundwasser 425, 429, 432, 433, 434 
Nördliche Breite 59 
Notare 418 
Nutzergruppe (J+S) 351 
Nutztierversicherung 260, 261 
Nutzung der Tourismusinfrastruktur 223 
Nutzung der Verkehrsinfrastruktur 233 

O 
Obligatorischer Unterricht 340, 341 
Obstanlagen 170, 177, Siehe auch  Obstart; Obstbauliche Intensivkulturen
Obstart 176 
Obstbauliche Intensivkulturen (Landwirtschaftliche Fläche) 176 
Obstbäume der Landwirtschaft. Siehe  Obstbauliche Intensivkulturen 
Offene Stellen 91 
Offene Stellen, gemeldete 92, 115 
Offenes Ackerland 165, 170, 171, 177 
Öffentliche Finanzen 369, 371, 372 
Öffentliche Haushalte 369 
Öffentliche kantonale Arbeitslosen-Versicherungskasse 274 
Öffentliche Schuld. Siehe  Passiven; Verschuldung 
Öffentliche Verwaltung 369, 371, 372 
Öffentliche Wälder 183 
Öffentlicher Sektor (Arbeit und Erwerb) 105, 152 
Öffentlicher Verkehr 247, Siehe auch  Infrastrukturnetz für Verkehr 
Öffentlich-rechtliches Institut und Körperschaft 155 
Orientierungsschule. Siehe  OS 
OS 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 318, 319 
OS, allgemeine Sekundarklasse 318, 319 
OS, progymnasiale Klasse 318, 319 
OS, Realklasse 318, 319 
OS, Sprachklasse 318, 319 
OS, Werkklasse 318, 319 
Östliche Länge 59 
Ozon 85, 86 

P 
Paare 53 
Paarhaushalte 53 
Parahotellerie 226 
Parteien 356, 357, 358, 359, 360, 362, 363, 364 
Parteistärke 362, 363 
Partnerschaften, eingetragene 44 
Passagiere (Luftverkehr) 250 
Passiven (Kantonsfinanzen) 373 
Patente, erteilte. Siehe  Gaststätten, öffentliche 
Patienten, wohnhaft ausserhalb des Kantons 285 
Patienten, wohnhaft im Kanton 285, 286 
Pendler 251 
Pendlerverkehr 244 
Pensionen 272, 273 
Pensionierte 272, 273 
Pensionierten-Kinderpension 272, 273 
Pensionshöhe, monatliche 273 
Pensionskasse des Staatspersonals 272, 273 
Pensionssumme, monatliche 272 
Personal (Bibliotheken) 348 
Personal der öffentlichen Verwaltung 369 
Personal. Siehe  Beschäftigte 
Personen im Asylprozess 48 
Personen in Ausbildung (Pendler) 251 
Personen pro Fall 266 
Personen pro Haushalt 51 
Personen pro Privathaushalt 15, 50, 51 
Personen, geschiedene 45, Siehe auch  Scheidungen 
Personen, versicherte 290, Siehe auch  Krankenpflegeversicherte 
Personen, verurteilte 416 
Personentransportfahrzeuge 237 
Personenwagen 235, 236, 237, 238, 239 
Personenwagen (Mikrozensus zum Verkehrsverhalten) 247, 248 
Personenwagen, neue 439, 440, 441 
Pfarrei, katholische (Steuern) 403 
Pfarrei, reformierte (Steuern) 407 
Pferde 179 
Pferde (Nutztierversicherung) 260 
Pferdegattung 178, 179 
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Personnel de l’administration publique 369 
Personnel de l'Etat de Fribourg 411, 412 
Personnel infirmier diplômé CRS 284 
Personnel. Voir  Emplois 
Personnes actives 92, 93, 95, 96 
Personnes actives occupées 92, 93, 251, Voir aussi  Emplois 
Personnes actives occupées à plein temps 93 
Personnes actives occupées à temps partiel 93 
Personnes âgées 287, Voir aussi  Homes pour personnes âgées 
Personnes assurées 290, Voir aussi  Assurés pour les soins médico-

pharmaceutiques 
Personnes autorisées à chasser 182 
Personnes condamnées 416 
Personnes dans le processus d’asile 48 
Personnes décédées. Voir  Décès 
Personnes divorcées 45,  Voir aussi  Divorces 
Personnes en formation (Navetteurs) 251 
Personnes morales (Impôts) 391, 393, 394, 398, 399, 403, 407 
Personnes par dossier 266 
Personnes par ménage 51 
Personnes par ménage privé 15, 50, 51 
Personnes physiques (Impôts) 391, 392, 394, 395, 396, 397, 399, 403, 

407 
Personnes sans emploi 92, 93, Voir aussi  Chômeurs; Demandeurs 

d'emploi inscrits 
Petite batellerie 243 
Pharmaciens 287, 289 
Pièces  (Parc immobilier) 202 
Piétons (Victimes de la circulation routière) 249 
Piscines ouvertes au public 349 
Placements auprès des banques 258 
Placements hypothécaires 257, 258 
Places de cinéma 349 
Places protégées (Abris de protection civile) 204 
Places vacantes 91 
Places vacantes annoncées 92, 115 
Planeurs (sans moteur) 250 
Pluie. Voir  Précipitations 
Point culminant 59 
Point le plus bas 59 
Points frontières extrêmes 59 
Poiriers 176 
Poissons (Assurance des animaux de rente) 260, Voir aussi  Pêche 

professionnelle 
Politique 355 
Pollution atmosphérique 85, 86, 87, 88, 89 
Polysport 345 
Pommiers 176 
Population 9, 11, 13, 14, 16, 17, 21, 22, 31, 36, 51, 72, 347, 352, 353, 

354 
Population active. Voir  Personnes actives 
Population de fait 11, 17 
Population dite légale 11, 17, 30 
Population en début de période 34 
Population en fin de période 34 
Population étrangère 31, 32, 33, Voir aussi  Main-d'œuvre étrangère 
Population présente. Voir  Population de fait 
Population résidante 11, 17, 26, 29, 32, 34, 72, 347, 354 
Population résidante étrangère 33 
Population résidante moyenne 11, 17 
Population résidante permanente 11, 13, 14, 16, 17, 20, 25, 26, 29, 31, 

34, 46, 52, 53, 54, 57, 67, 68, 72, 347, 352, 353, 354 
Population résidante permanente moyenne 17 
Porcs 165, 171, 175, 178, 179 
Porcs (Assurance des animaux de rente) 260 
Position professionnelle 125 
Position professionnelle (Salaires) 116, 117, 118, 119, 120 
Poste de comptage (Trafic routier) 245 
Postes de travail. Voir  Emplois 
Poules. Voir  Volaille 
Poursuites. Voir  Actes de poursuites 
Pouvoir exécutif 411 
Pouvoir judiciaire 411 
Pré-apprentissage 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 325, 326 
Précipitations 84 
Préparation aux brevets fédéraux 326 
Préparation aux diplômes fédéraux 326 
Préparation aux maîtrises fédérales 326 
Préscolarité Voir aussi  Degré préscolaire 
Prestations (Assurance-maladie obligatoire) 290 
Prestations ambulatoires en milieu hospitalier) 290 
Prestations complémentaires à l'AI 271 
Prestations complémentaires à l'AVS 268 
Prestations complémentaires AVS et AI 265 
Prestations de service de l’administration publique 369 

Pfirsiche 176 
Pflanzenartenvielfalt 425, 429, 432, 433, 434 
Pflanzenbaubetriebe 167 
Pflanzenbau-Tierhaltungsbetriebe 167 
Pflanzenbauverbundbetriebe 167 
Pflaumen. Siehe  Zwetschgen und Pflaumen 
Pflegeheime 287 
Pflegepersonal, diplomiert SRK 284 
Politik 355 
Polysport 345 
Potenziell verlorene Lebensjahre 427, 431, 432, 433, 437 
Prämien (Obligatorische Krankenversicherung) 290 
Prämien, bezahlte (Gebäudeversicherung) 259 
Prävention (Gesundheit). Siehe  Verwaltung und Prävention 
Preise 133 
Preisindex des Gesamtangebotes 142 
Primareingliederungsklasse 307 
Primarkleinklasse 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 316, 317, 318 
Primarschule 311, 314, 316, 317, 318, Siehe auch  Primarstufe 
Primarstufe 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 320, 321, 340, 341 
Primarstufe l 305 
Primarstufe ll 305 
Private Wälder 183 
Privater Sektor (Arbeit und Erwerb) 105, 152 
Privathaushalte 12, 15, 50, 51, 52, 276 
Privatkliniken 284, 285, 286 
Privatspitäler 284, 285, 286 
Privatversicherungen 255 
Produktion 149 
Produktion der Landwirtschaft 163 
Produktionserwartung (Wasserkraftwerke) 188 
Produzentenpreise 133 
Produzentenpreisindex 142 

Q 
Qualifikationsniveau 427, 430, 432, 433, 435 
Quitten 176 

R 
Raiffeisenbanken 257, 258 
Raum 55, 56, 77 
Raumgliederung 69, 73 
Raumnutzung 55 
Raumplanungsregion 69, 73 
Raumtyp 70 
Raumtypologie 70, 71, 72, 73 
Rebland (Landwirtschaftliche Fläche) 170, 177 
Rebland (Weinbaufläche) 180 
Rechnungen der Forstbetriebe 184 
Rechnungen der Kantone 371 
Rechtsform des Unternehmens 155, 156 
Rechtspflege 413, 415, 416, 417 
Referendum. Siehe  Abstimmungen 
Regen. Siehe  Niederschlag 
Regierung. Siehe  Politik 
Regionalbanken 257, 258 
Regionale landwirtschaftliche Gesamtrechnungen 169 
Regionalverkehr 244 
Rehe (Jagd) 182 
Reinertrag (Direkte Bundessteuer) 393 
Rekrutierung (Armee) 410 
Religion 343, 352, Siehe auch  Konfession 
Renovation, Umbau 143 
Renten (AHV). Siehe  AHV-Renten 
Renten, ausserordentliche (IV) 269 
Renten, ordentliche (IV) 269 
Rentner (IV) 270, Siehe auch  Bezüger (IV) 
Reserven der KGV 259 
Restaurants eines Lebensmittelgeschäfts 231 
Restaurants. Siehe  Gaststätten, öffentliche 
Resultat der Rekrutierung (Armee) 410 
Richterliche Behörde 411 
Rinder 165, 171, 175, 178, 179 
Rinder (Nutztierversicherung) 260 
Rindvieh. Siehe  Rinder 
Rotes Gewächs 180 
Rundflüge 250 

S 
Sachentransportfahrzeuge 236, 237 
Sachgruppe (Einnahmen, Ausgaben) 374, 375 
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Prestations sociales sous condition de ressources 263 
Prêts (Bibliothèque cantonale et universitaire) 348 
Prévention (Santé). Voir  Administration et prévention 
Prévoyance vieillesse privée 263 
Primes (Assurance-maladie obligatoire) 290 
Primes payées (Assurance immobilière) 259 
Prisons. Voir  Journées de détention dans les prisons 
Prix 133 
Prix à la consommation 133 
Prix à la production 133 
Prix de l'immobilier 133 
Prix du commerce extérieur 133 
Producteurs de lait 180 
Production 149 
Production animale 175, 178, 179 
Production de déchets 85 
Production de l'agriculture 163 
Production de lait 180 
Production de l'économie nationale 127 
Production de logements 197, 215, 216, 217, 218 
Production d'énergie électrique 189 
Production escomptée (Usines hydrauliques) 188 
Produit intérieur brut (PIB) 129, 130, 426, 430, 432, 433, 435 
Produit intérieur brut par habitant 130 
Produit national brut (PNB) 129 
Produits (Finances communales) 381 
Produits apurés 381 
Produits de compte de fonctionnement (Finances communales) 381 
Profession 113, Voir aussi  Groupe de professions 
Profession (Enseignement professionnel) 327 
Profondeur maximale des lacs artificiels 62 
Profondeur maximale des lacs naturels 62 
Programme d’enseignement étranger 321 
Programme d'enseignement spécial 321 
Programme étranger 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 320 
Proportion d’étrangers 31 
Protection civile 204 
Protection sociale 263, 265 
Provenance des élèves 314, 316, 317, 318, 319 
Provenance des hôtes 229 
Provenance des patients (Santé) 285, 286 
Pruniers de tout genre 176 
Puissance maximale disponible (Usines hydrauliques) 188 
Pyramide des âges 21 
Pyramide des âges des enseignants 339 

Q 
Quotité de la charge financière (Finances communales) 388 
Quotité des intérêts (Finances communales) 388 
Quotité d'investissement (Finances communales) 388 

R 
Rafales de vent 84 
Raison individuelle 155 
Raisons sociales inscrites au registre du commerce 155 
Rang de naissance 38 
Rapport de masculinité à la naissance 38 
Réalisations forcées d'immeubles 157 
Recensement scolaire 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 316, 317, 

318, 319, 320, 321, 324, 325, 326 
Recettes (Finances cantonales) 375 
Recettes (Finances communales) 384 
Recettes courantes (Finances cantonales) 374 
Recettes d’exploitation (Finances cantonales) 375 
Recettes des collectivités publiques 369 
Recettes d'investissement (Finances cantonales) 374, 375 
Recettes du canton pour les routes 252 
Recettes du compte financier (Finances cantonales) 374, 375, 376, 378 
Recettes financières (Finances cantonales) 375 
Recettes fiscales 369 
Reconnaissance de paternité 39 
Recrues. Voir  Recrutement (Armée) 
Recrutement (Armée) 410 
Réduction de l'horaire de travail 274 
Référendum. Voir  Votations 
Réfugiés. Voir  Demandes d'asile 
Refus (Demandes d'asile) 49 
Région d'aménagement du territoire 69, 73 
Région linguistique 69, 73 
Région MS 69, 73 
Registre du commerce 155 
Religion 343, 347, 352, 353, 354 

Sachschaden (Verkehrsunfälle) 249 
Saldo der natürlichen Bewegung. Siehe  Geburtenüberschuss 
Sammelindex des Geschäftsgangs in der Industrie 158, 160 
Sanitarische Untersuchung. Siehe  Rekrutierung (Armee) 
SBB 235, 242 
Schadenhöhe (Gebäudeversicherung) 259 
Schadenursache (Nutztierversicherung) 261 
Schafe 178, 179 
Schafe (Nutztierversicherung) 260 
Scheidungen 44, Siehe auch  Personen, geschiedene 
Scheidungsziffer, rohe 44 
Scheidungsziffer, zusammengefasste 36, 44 
Schenkungssteuer 399 
Schiffe, bewohnbare (Parahotellerie) 226 
Schlachtungen 179 
Schnee. Siehe  Frost 
Schulart 308 
Schulbesuch 314, 316, 317 
Schuldbetreibung. Siehe  Betreibungshandlungen 
Schule für Pflegeberufe 307 
Schule mit besonderem Lehrplan 307, 308, 309, 310, 312, 313, 320 
Schulen 306, 307, 308, 309, 310, 311, 312, 313, 314, 320, 324 
Schüler 305, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 316, 317, 318, 319, 320, 

321, 324, 325, 326, Siehe auch  Klassen 
Schüler des Konservatoriums 334 
Schüler, anderssprachige 311 
Schulerhebung 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 314, 316, 317, 318, 

319, 320, 321, 324, 325, 326 
Schulstufe 307, 308, 309, 310, 312, 313, 320, 321, 326, 339, 340, 341 
Schulstufe, besuchte 305 
Schultyp (Lehrkräfte) 340, 341 
Schutzdienst 410, Siehe auch  Zivilschutz 
Schutzplätze (Zivilschutzräume) 204 
Schweine 165, 171, 175, 178, 179 
Schweine (Nutztierversicherung) 260 
Schweizerische Bundesbahnen. Siehe  SBB 
Schweizerische Gesundheitsbefragung 279, 291, 292, 293, 294, 295, 296, 

297, 298 
Schweizerische Unfallversicherungsanstalt (SUVA) 283 
Schwere Gewaltstraftaten 427, 431, 432, 433, 437 
Schwimmbäder, öffentliche 349 
See (Fischerei). Siehe  Fischereipatente, erteilte 
Seen 62, 78, 181, 243 
Segelflugzeug (ohne Motor) 250 
Sektor (Bauwesen) 210, 220 
Sekundarstufe I 305, 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 318, 320, 321, 

340, 341 
Sekundarstufe II 305, 319 
Sekundarstufe II, allgemeine Ausbildung 306, 307, 308, 309, 310, 312, 

313, 320, 321, 340, 341 
Sekundarstufe II, Berufsausbildung 306, 307, 308, 309, 310, 312, 313, 

320, 321, 340, 341 
Selbstbeschädigung (Todesursachen) 282, 300, 301, 302 
Selbstfinanzierungsanteil (Gemeindefinanzen) 388 
Selbstfinanzierungsgrad (Gemeindefinanzen) 388 
Selbsttötung (Todesursachen) 282, 300, 301, 302 
Separatsammelquote 425, 429, 432, 433, 434 
Sesselbahnen 243 
SIA-Kosten 144 
Siedlungsabfälle 85, 425, 429, 432, 433, 434 
Siedlungsfläche 56, 58, 77, 78 
Sitze (Banken) 258 
Skifahren 345 
Sonderklasse 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314, 316, 317, 318 
Soziale Sicherheit 263, 265 
Sozialhilfe 266, 275, 276, 277 
Sozialhilfefälle 276 
Sozialhilfequote 266, 275, 276, 277 
Sozialleistungen, bedarfsabhängige 263 
Sozialversicherungen 263, 265 
Sparkassen 257, 258 
Spartätigkeit bei Banken 258 
Spitäler. Siehe  Krankenhäuser 
Spitalexterne Pflege 298 
Spitalleistungen, ambulante 290 
Sport 343, 345, 350, 351, 352 
Sport- und Gesellschaftstiere 351 
Sportanlagen 349 
Sportart 350 
Sprache 343, 352, Siehe auch  Haupt- oder Unterrichtssprache 
Sprachgebiet 69, 73 
Sprachkurs 306, 307, 308, 309, 310, 313, 314 
Staatsangehörigkeit 47, 48, 49 
Staatspersonal des Kantons Freiburg 411, 412 
Staatsrat 360 
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Remorques 237 
Remplacement des générations 36 
Rémunération du travail 91, 93, 94, 108 
Renchérissement. Voir  Indice suisse des prix à la consommation 
Rendement annuel de l'impôt 391, 392, 393 
Rendement annuel de l'impôt de base 395, 396, 397, 398 
Rendement de l'impôt cantonal de base 394, 395, 396, 397, 398 
Rendement de l'impôt fédéral direct 391, 392, 393 
Rendement de moût 180 
Rendement net (Impôt fédéral direct) 393 
Rénovation, transformation 143 
Rente mensuelle moyenne (AI) 269 
Rente mensuelle moyenne (AVS) 267 
Rentes complémentaires (AI) 265, 269 
Rentes complémentaires (AVS) 265, 267 
Rentes de l'AI 265, 269 
Rentes de l'AVS 265, 267 
Rentes de survivants (AVS) 265, 267 
Rentes de vieillesse (AVS) 265, 267 
Rentes d'invalidité (AI) 265, 269, 270 
Rentes extraordinaires (AI) 269 
Rentes ordinaires (AI) 269 
Rentiers (AI) 270, Voir aussi  Bénéficiaires (AI) 
Répartition des salariés 126 
Répartition modale du transport de personnes 439, 440, 441 
Requérants d’asile 49 
Réquisitions de continuer la poursuite 157 
Réquisitions de poursuites 157 
Réquisitions de vente 157 
Réseau de chemins de fer. Voir  Réseau ferroviaire 
Réseau de distribution de gaz naturel 187 
Réseau de transport public routier 242 
Réseau d'infrastructure pour l'énergie 187 
Réseau d'infrastructure pour les transports 236 
Réseau ferroviaire 235, 242 
Réseau routier 236 
Réserves de l'ECAB 259 
Résidences secondaires (Parahôtellerie) 226 
Résidences secondaires. Voir  Taux de résidences secondaires 
Résineux 183 
Restaurants de nuit 231 
Restaurants d'un commerce d'alimentation 231 
Restaurants. Voir  Etablissements publics 
Résultat du recrutement (Armée) 410 
Résultats des élections au Conseil national 362, 363 
Retraits de permis de conduire 420 
Revenu (Impôt fédéral direct) 393 
Revenu disponible brut 129 
Revenu national brut 129 
Revenus des communes. Voir  Produits (Finances communales) 
Revenus du travail 91, Voir aussi  Salaire 
Rivières 62, 63, 181, Voir aussi  Permis de pêche délivrés 
Route (Construction) 252 
Route (Trafic routier) 245 
Routes cantonales (Dépenses du canton) 253 
Routes cantonales (Réseau routier) 236 
Routes cantonales prioritaires (Trafic routier) 245 
Routes cantonales secondaires (Trafic routier) 245 
Routes communales (Dépenses du canton) 253 
Routes communales (Réseau routier) 236 
Routes nationales (Dépenses du canton) 253 
Routes nationales (Réseau routier) 236 
Routes nationales (Trafic routier) 245 
Ruches d'abeilles (Assurance des animaux de rente) 260 

S 
S.à.r.l. (Impôts) 393 
S.à.r.l. (Société à responsabilité limitée) 155 
SA (Société anonyme) 155 
Salaire 91, 115, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 124, 125, 126 
Salles de cinéma. Voir  Ecrans de cinéma 
Santé 279, 290 
SAU. Voir  Surface agricole utile 
Science 303, 305, 339 
Secteur (Construction) 210, 220 
Secteur ambulatoire (Médecins) 288 
Secteur d'activité (Etat de Fribourg) 412 
Secteur économique 94, 97, 98, 99, 100, 101, 131, 132 
Secteur hospitalier (Médecins) 288 
Secteur privé (Vie active) 105, 152 
Secteur public (Vie active) 105, 152 
Séjours (Etablissements hospitaliers) 284, 285, 286 
Service militaire 410 
Service protection civile 410 
Services 149, 160 

Stammholz (Holzabgabe) 183 
Stand der Betriebe der Landwirtschaft 163 
Stand der Bevölkerung 9 
Stand der Gebäude 195 
Stand der Unternehmen 149 
Stand der Wohnungen 195 
Ständerat 358 
Ständeräte, freiburgische 358 
Standortqualitätsindikator 439, 440, 441 
Standseilbahnen 243 
Stationäre Versorgung (Gesundheit) 281 
Stationärer Sektor (Ärzte) 288 
Stationäres Behandlungszentrum Marsens 284, 285, 286 
Staumauern 187 
Stauseen 62 
Stellensuchende, eingeschriebene 92, 109 
Stellensuchendenquote 108 
Stellung, berufliche (Lohn) 116, 117, 118, 119, 120 
Stellungspflichtige (Armee) 410 
Sterbeziffer, rohe 40 
Steuer auf dem Einkommen 393, 395, 396, 399, 403, 407 
Steuer auf dem Gewinn 398, 399, 403, 407 
Steuer auf dem Kapital 393, 398, 399, 403, 407 
Steuer auf dem Reingewinn 393 
Steuer auf dem Vermögen 393, 397, 399, 403, 407 
Steuer, in % der einfachen Kantonssteuer 403, 407 
Steuerbarer Betrag (Kantonssteuer) 398 
Steuerertrag, jährlicher 391, 392, 393 
Steuerertrag, jährlicher einfacher 395, 396, 397, 398 
Steuerfaktoren (Direkte Bundessteuer) 393 
Steuerfüsse der katholischen Pfarreien 403 
Steuerfüsse der reformierten Pfarreien 407 
Steuerjahr 391, 392, 393 
Steuern 369 
Steuerpflichtige 372, 392, 393, 395, 396, 397, 398 
Steuerpflichtige mit niedrigem Einkommen 428, 431, 432, 433, 437 
Steuerpotenzialindex (Ressourcen) 379, 380 
Stickstoffdioxid 88, 89 
Stiftung 155 
Stiftungen (Steuern) 398 
Stimm- und Wahlbeteiligung 428, 431, 432, 433, 437 
Stimmberechtigte 365, 367 
Stimmbeteiligung (Wahlen/Abstimmungen) 365, 367 
Stimmen (Nationalratswahlen) 364 
Stimmen, erhaltene 363 
Stimmende 367 
Stipendiaten 338 
Stipendien 338 
Störungen durch Verkehrslärm 427, 431, 437 
Strafanstalten von Bellechasse 421 
Strafgesetzbuch 415, 417, 419 
Strafurteile 417, Siehe auch  Verurteilungen 
Strafvollzug 413, 421 
Strasse (Bauwesen) 252 
Strasse (Strassenverkehr) 245 
Strassenachse (Strassenverkehr) 245 
Strassennetz 236 
Strassennetz der öffentlichen Verkehrsmittel 242 
Strassenverkehr. Siehe  Verkehrsbelastung 
Strassenverkehrsgesetz 415, 417, 420 
Strassenverkehrsunfälle 235, 249 
Strassenverkehrsunfälle (Todesursachen) 282 
Straßenverkehrsunfälle mit Personenschäden 427, 431, 432, 433, 437 
Streckenbezeichnung (Strassenverkehr). Siehe  Strassenachse 
Stromverbrauch 190, 191 
Struktur der Betriebe der Landwirtschaft 163 
Struktur der Gebäude 195 
Struktur der Unternehmen 149 
Struktur der Wohnungen 195 
Studenten 305, 328, 329, 330, 331, 332, Siehe auch  Schüler 
Studenten an den schweizerischen Hochschulen 332 
Studenten der Fachhochschulen 328, 329 
Studenten der Universität Freiburg 330, 331 
Suizid (Todesursachen). Siehe  Selbsttötung 
SUVA. Siehe  Schweizerische Unfallversicherungsanstalt 

T 
Tagesdistanz, mittlere 247, 248 
Tagesverkehr, durchschnittlicher 245, 246 
Tätigkeitsbereich (Kanton Freiburg) 412 
Tea-Rooms. Siehe  Gaststätten, öffentliche 
Teilnahmen (J+S) 345, 350, 351 
Teilnehmer an den Kursen der Volkshochschule 332 
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Sexe 13, 14, 20, 29, 36, 40, 42, 43, 45, 47, 96, 99, 107, 108, 109, 110, 
111, 112, 113, 115, 116, 117, 121, 125, 170, 268, 270, 271, 272, 273, 
276, 287, 291, 292, 294, 295, 296, 297, 298, 313, 316, 324, 325, 326, 
327, 328, 330, 331, 334, 335, 340, 350, 351, 412, 416 

SIDA (Causes de décès) 282 
Sièges (Banques) 258 
Situation des affaires dans le commerce de détail 158, 160 
Ski 345 
Société 427, 431, 432, 433, 437, 439 
Société à responsabilité limitée. Voir  S.à.r.l. 
Société anonyme. Voir  SA 
Société coopérative 155 
Société en commandite 155 
Société en nom collectif 155 
Sociétés anonymes (Impôts) 391, 393, 398 
Sociétés coopératives (Impôts) 391, 393, 398 
Sociétés domiciliées (Impôts) 398 
Sociétés immobilières (Impôts) 398 
Soins à domicile 281 
Soins intramuros (Santé) 281 
Sol. Voir  Utilisation du sol 
Solde des revenus primaires. Voir  Revenu primaire 
Solde du mouvement naturel. Voir  Excédent des naissances 
Solde migratoire 16, 34, 46, 53 
Somme mensuelle des pensions 272 
Sorties (Etablissements hospitaliers) Voir  Séjours 
Source de financement (Université de Fribourg) 342 
Sources hydrauliques utilisées 188 
Sport 343, 345, 350, 351, 352 
Sport de camps 345 
Statut d’activité (Aide sociale) 275 
Statut d’activité (Personnes actives) 95 
Structure de la population 9, 13, 14 
Structure des bâtiments 195 
Structure des entreprises 149 
Structure des exploitations agricoles 163 
Structure des logements 195 
Stupéfiants 416, 421 
Subventions fédérales (Routes) 252 
Succession. Voir  Partage et succession 
Succursale (Registre du commerce) 155 
Suffrages (Elections au Conseil national) 364 
Suffrages obtenus 363 
Suicide (Causes de décès) 282, 300, 301, 302 
Superficie 57, 60, Voir aussi  Surface 
Superficie de la commune la plus étendue 58 
Superficie des communes 76 
Superficie des espaces naturels de valeur 425, 429, 432, 433, 434 
Superficie des lacs artificiels 62 
Superficie des lacs naturels 62 
Superficie moyenne des communes 57 
Superficie totale 58 
Surface 78, 180, Voir aussi  Superficie 
Surface agricole utile 58, 78, 165, 166, 171, 174, 175, 177 
Surface bâtie 426, 429, 433, 434 
Surface boisée 58, 78 
Surface d’habitat et d’infrastructure 56 
Surface d'habitat et d'infrastructure 58, 77, 78 
Surface du logement (Parc immobilier) 202 
Surface improductive 58, 78 
Surface totale 78 
SUVA. Voir  Caisse nationale suisse d'assurance en cas d'accident 
Sylviculture 163 
Système de chauffage (Parc immobilier) 201, 202 
Système de santé 279 
Système d'enseignement 303 

T 
Taille de l’entreprise 121, 156 
Taille des communes 67, 68, 277 
Taille des établissements 106, 153 
Taille des ménages 51 
Taux brut de divortialité 44 
Taux brut de mortalité 40 
Taux brut de natalité 38 
Taux brut de nuptialité 41 
Taux d’aide sociale 266, 275, 276, 277 
Taux de chômage 92, 108, 114, 426, 430, 432, 433, 435 
Taux de collecte séparée 425, 429, 432, 433, 434 
Taux de demandeurs d’emploi 108 
Taux de dépendance (Population) 12, 13 
Taux de dépendance des jeunes 21 
Taux de dépendance des personnes âgées 21, 439, 440, 441 
Taux de logements vacants 204, 205, 206 

Teilung und Erbschaft 198 
Teilzeiterwerbstätige 93 
Tennis 345 
Tertiärstufe 305 
Tertiärstufe, ausseruniversitäre 321 
Tertiärstufe, Berufsausbildung 308, 309, 310, 313 
Teuerung. Siehe  Landesindex der Konsumentenpreise 
Thermische Werke 188 
Tiefbau 143, 210, 220 
Tiefe der Naturseen, grösste 62 
Tiefe der Stauseen, grösste 62 
Tiefster Punkt 59 
Tierärzte 287, 289 
Tierbestand 165, 171, 178, 179 
Tiere, geschlachtete 179 
Tierhaltung 175, 178, 179 
Tierhaltungsbetriebe 167 
Tierhaltungsverbundbetriebe 167 
Tierpraxen. Siehe  Tierärzte 
Todesfälle 16, 34, 40, 299, 300, 301, 302 
Todesursachen 282, 299, 300, 301, 302 
Tödliche Unfälle (Verkehr) 235, 249 
Torfland. Siehe  Streue- und Torfland 
Totgeborene 37 
Tourismus 223, 225, 229 
Tourismusinfrastruktur 223 
Trekking 345 
Tumore (Todesursachen) 282, 300, 301, 302 
Turnen 345 
Typ des Bauwerks 212, 213, 215, 221 
Typus (Maturazeugnisse) 335 

U 
Überbaute Fläche 426, 429, 434 
Überschuss der Finanzrechnung 374, 376, 378 
Umbau- und Unterhaltsarbeiten 426, 430, 432, 433, 435 
Umbau, Anbau, Abbruch (Bauwesen) 210, 219 
Umsätze 149 
Umwelt 55, 56, 77, 425, 429, 432, 433, 434, 439 
Umweltentwicklung 55 
Umweltzustand 55 
Unfälle mit blossem Sachschaden (Verkehr) 249 
Unfälle mit Verletzten (Verkehr) 235, 249 
Unfälle von Stellensuchenden, akzeptierte 283 
Unfälle, von der SUVA übernommen 283 
Unfallopfer des Strassenverkehrs 249 
Universitäre Hochschulen 305 
Universität 332 
Universität Freiburg 330, 331, 332, 337, 338, 342 
Unproduktive Fläche 58, 78 
Unternehmen 156, Siehe auch  Arbeitsstätten 
Unternehmensneugründungen 156 
Unterrichtssprache 309, 310, 324, 325 
Unterwegszeit 247, 248 

V 
Vaterschaft 39 
Verbrauch von Energie 185 
Veredelungsbetriebe 167 
Verein 155 
Verfügbares Bruttoeinkommen 129 
Verhaltensweise betreffend die Gesundheit 291, 292 
Verkehr 233, 235 
Verkehr (Verkehrswesen) 236, 242 
Verkehr auf Strassen. Siehe  Verkehrsbelastung 
Verkehr, stündlicher 244 
Verkehr, täglicher 244 
Verkehrsabgaben 252 
Verkehrsbelastung 245, 246 
Verkehrsinfrastruktur 233 
Verkehrsmittel (Mikrozensus Mobilität und Verkehr) 247 
Verkehrsunfälle (Todesursachen) 300, 301, 302 
Verletzte (Unfallopfer des Strassenverkehrs) 249 
Verlustscheine 157 
Vermögen (Direkte Bundessteuer) 393 
Vermögen (Gemeindefinanzen). Siehe  Gemeindefinanzen 
Vermögensdelikte 417 
Verschuldung (Gemeindefinanzen) 384, 387, Siehe auch  Nettoschuld 
Verschuldung (Kantonsfinanzen). Siehe  Passiven 
Versicherte Gebäude 259 
Versichertes Kapital (Gebäudeversicherung) 259 
Versicherungen 255 
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Taux de reconnaissance (Demandes d'asile) 49 
Taux de residences secondaires 209 
Taux d'endettement net 427, 430, 432, 433, 435 
Taux des impôts communaux. Voir  Coefficients des impôts communaux 
Taux des impôts paroissiaux. Voir  Coefficients des impôts 

ecclésiastiques 
Taux d'occupation des chambres (Tourisme) 225, 227 
Taux d'occupation des enseignants 341 
Taux d'occupation des lits (Tourisme) 225, 227 
Taxes de circulation 252 
Tea-rooms. Voir  Etablissements publics 
Télémixte 243 
Téléphériques 243 
Télésièges 243 
Température de l'air 84 
Temps de travail 91 
Teneur en nitrates des eaux souterraines 425, 429, 432, 433, 434 
Tennis 345 
Terres ouvertes 165, 171, 177 
Test conjoncturel 160 
Test conjoncturel dans le commerce de détail 158 
Test conjoncturel dans l'industrie 158 
Titre de spécialiste (Médecins) 288 
Titres délivrés par les Hautes écoles spécialisées 336 
Titres délivrés par l'Université de Fribourg 337 
Tourbières. Voir  Marais à litière et tourbières 
Tourisme 223, 225, 229 
Trafic aérien 250 
Trafic aérien commercial 250 
Trafic aérien non commercial 250 
Trafic d’achat 244 
Trafic de loisirs 244 
Trafic horaire 244 
Trafic journalier 244 
Trafic journalier moyen 245, 246 
Trafic pendulaire 244 
Trafic régional 244 
Trafic routier. Voir  Charge de trafic 
Transactions immobilières 198, 199 
Transport individuel motorisé 247 
Transports 233, 235, 236, 242 
Transports publics 247, Voir aussi  Réseau d'infrastructure pour les 

transports 
Travail d'intérêt général (Condamnations) 421 
Travaux d’agrandissement, transformation et entretien 426, 430, 432, 

433, 435 
Trekking 345 
Tués (Victimes de la circulation routière) 249 
Tumeurs (Causes de décès) 282, 300, 301, 302 
Type (Certificats de maturité) 335 
Type d’enseignement (Enseignants) 340 
Type d’espace territorial 70 
Type d’ouvrage (Construction) 212, 213, 215, 221 
Type de commune 70 
Type de la peine principale 421 
Type de ménage 50, 51, 52, 276 
Type de prestations 290 
Type d'enseignement (Enseignants) 341 
Typologie des communes 70 
Typologie des espaces territoriaux 70, 71, 72 
Typologies territoriales 73 

U 
Unités d'assistance (Aide sociale) 276 
Unités de gros bétail (UGB) 165 
Université 332 
Université de Fribourg 330, 331, 332, 337, 338, 342 
Université populaire 332 
Usines électriques 188 
Usines hydrauliques 188 
Usines thermiques 188 
Utilisation de la capacité technique de production dans l'industrie 160 
Utilisation de l'infrastructure touristique 223 
Utilisation des transports 233 
Utilisation du sol 56, 77 
Utilisation du sol, superficie 78 
Utilisation du territoire 55 

V 
Vaches. Voir  Bovins 
Valeur ajoutée 127, 131, 132, 149 
Valeur ajoutée de l'agriculture 163 

Verteilung der Lohnempfänger 126 
Verurteilungen 415, 419, 420, 421, Siehe auch  Strafurteile 
Verwaltung und Prävention (Gesundheit) 281 
Verwarnungen (Strassenverkehr) 420 
Verwendungskategorie (Elektrizität) 191 
Verwendungskategorie (Erdgas) 193 
Verwendungszweck (Aussenhandel) 162 
Verwertungen von beweglichen Sachen und Liegenschaften 157 
Verwertungsbegehren 157 
Vieh. Siehe  Tierbestand 
Viehhalter 165 
Viehversicherung. Siehe  Nutztierversicherung 
Vita-Parcours 349 
Volksabstimmungen 365, 367 
Volkshochschule 332 
Volkswirtschaft 127 
Volkswirtschaftliche Produktion 127 
Vollzeitäquivalente 94, 98, 99, 101, 104, 106, 341, 411 
Vollzeiterwerbstätige 93 
Vollziehende Behörde 411 
Vorbereitung auf eidgenössische Diplome 326 
Vorbereitung auf eidgenössische Fachausweise 326 
Vorbereitung auf eidgenössische Meisterprüfungen 326 
Vorbereitungskurs auf das Hochschulstudium 307, 308, 309, 310, 313, 

314 
Vorbereitungskurs für die Berufsausbildung 307 
Vorbereitungskurs für die Pädagogische Hochschule (PH) 307 
Vorlehre 307, 308, 309, 310, 313, 314, 324, 325, 326 
Vorschule (Schulstufe) 307, 309, 340, 341 
Vorsorgeuntersuchung 293 

W 
Wahlen 355 
Wählergruppenstärke 356, 363 
Waisenpension 272, 273 
Wälder (Forstwirtschaft) 184 
Wanderungsbewegung 12, 16, 46 
Wanderungssaldo 16, 34, 46, 53 
Warenart (Aussenhandel) 162 
Wasserabfluss via ARAs 425, 429, 432, 433, 434 
Wasserkräfte, genutzte 188 
Wasserkraftwerke 188 
Wegzüger 16, 46 
Wegzwecke 248 
Weideviehbetriebe 167 
Wein. Genauer  Weinmostertrag 
Weinbau 180, Siehe auch  Rebland 
Weinmostertrag 180 
Weisses Gewächs 180 
Weiterbildung (FH) 336 
Wert der Immobilientransaktionen 198 
Wertschöpfung 127, 131, 132, 149 
Wertschöpfung der Landwirtschaft 163 
Widerhandlungen (Jugendstrafurteile) 417 
Wild, erlegtes 182 
Windspitzen 84 
Wirtschaft 426, 430, 432, 433, 435, 439 
Wirtschaftssektor 94, 97, 98, 99, 100, 101, 131, 132 
Wirtschaftszweig 97, 98, 99, 100, 101, 105, 106, 107, 112, 118, 119, 120, 

131, 132, 152, 153, 154, 156 
Wissenschaft 303, 305, 339 
Witwer- und Witwenpension 272, 273 
Wohnbaukostenindex 144 
Wohnbevölkerung 11, 17, 26, 29, 32, 34, 72, 347, 354 
Wohnbevölkerung, ausländische 33 
Wohnbevölkerung, mittlere 11, 17 
Wohnbevölkerung, mittlere ständige 17 
Wohnbevölkerung, ständige 11, 13, 14, 16, 17, 20, 25, 26, 29, 31, 34, 46, 

52, 53, 54, 57, 67, 68, 72, 347, 352, 353, 354 
Wohnbezirk 412 
Wohnort der Schüler 320, 321 
Wohnort der Schüler des Konservatoriums 334 
Wohnort der Studenten vor Studienbeginn 329, 331, 332, 338 
Wohnsitz des Steuerpflichtigen 396, 397 
Wohnsitzstaat 107, Siehe auch  Heimatstaat, Nationalität, 

Staatsangehörigkeit 
Wohnungen (Bauwesen) 197, 215, 216, 218 
Wohnungen (Immobilienpark) 202, 203 
Wohnungen, leerstehende 204, 205, 206 
Wohnungsbau. Siehe  Wohnungsproduktion 
Wohnungsbestand 206 
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Valeur des transactions immobilières 198 
Valorisation des déchets 85 
Véhicules 236, 237 
Véhicules à moteur 237 
Véhicules agricoles 236, 237 
Véhicules de transport de choses 236, 237 
Véhicules de transport de personnes 237 
Véhicules immatriculés 236, 237 
Véhicules industriels 237 
Ventes immobilières 198, 199 
Ventes mobilières et immobilières 157 
Versement (Aide sociale) 276 
Versements mensuels (AI) 269 
Versements mensuels (AVS) 267 
Vétérinaires (Cabinets). Voir  Médecins-vétérinaires 
Victimes de la circulation routière 249 
Vie active 91, 93, 94, 108, Voir aussi  Emploi 
Vignes (Surface agricole) 177 
Vignes (Surface viticole) 180 
Vin. Plus précisément  Rendement de moût 
Visite sanitaire. Voir  Recrutement (Armée) 
Viticulture 180, Voir aussi  Vignes 
Voitures de tourisme 235, 236, 237, 239 
Voitures de tourisme (Microrecensement transports) 247, 248 
Voitures de tourisme neuves 439, 440, 441 
Volaille 178 
Volaille (Assurance des animaux de rente) 260 
Vols (Trafic aérien). Voir  Mouvements 
Vols de plaisance 250 
Votants 367 
Votations 355, 365, 367 
Votations cantonales 367 
Votations fédérales 365 
Votations populaires 365, 367 
 

Wohnungsmerkmale (Immobilienpark) 202 
Wohnungsmiete. Siehe  Mietpreis der Wohnung 
Wohnungsproduktion 197, 215, 216, 217, 218 
Wohnungswesen 135, 195, 197 

Z 
Zahl der Zimmer der Wohnung 135, 197 
Zählstelle (Strassenverkehr) 245 
Zahnärzte 287, 289 
Zeitverwendung 343, 352 
Ziegen 178, 179 
Ziegen (Nutztierversicherung) 260 
Zielkanton (Pendler) 251 
Zimmer (Immobilienpark) 202 
Zinsbelastungsanteil (Gemeindefinanzen) 388 
Zivilschutz 204, Siehe auch  Schutzdienst 
Zivilschutzräume 204 
Zivilstand 29, 42 
Zivilstand der Eheschliessenden 42 
Zivilstand der Mutter bei der Geburt 37 
Zugang zum System ÖV 427, 431, 432, 433, 437 
Zunahme, jährliche (Preise) 139 
Zurückgestelle (Armee) 410 
Zusatzrenten (AHV) 265, 267 
Zusatzrenten (IV) 265, 269 
Zuwachs an Dokumenten (Bibliotheken) 348 
Zuzüger 16, 46 
Zwangsverwertungen von Liegenschaften 157 
Zweitwohnungen (Parahotellerie) 226 
Zweitwohnungen. Siehe  Zweitwohnungsanteil 
Zweitwohnungsanteil 209 
Zwetschgen und Pflaumen 176 
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